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  ‘Zijn jullie er klaar voor?’ vroeg Festus.


  Marcus knikte en keek het marktplein van Chalkis rond, een kleine havenstad aan de Golf van Korinthe. Achter het plein liep de straat omlaag naar de zee, die blauw lag te schitteren onder de heldere hemel en de felle middagzon.


  Die ochtend waren ze via de kustweg in de stad aangekomen, waar ze vervolgens in een eenvoudig eethuisje aan de rand van de markt een simpele stoofpot hadden gegeten. Er dwaalden nog steeds behoorlijk wat mensen langs de kraampjes en rond de fontein hingen de gebruikelijke groepen jongeren, van wie Marcus inmiddels wist dat ze makkelijk in de val te lokken waren.


  ‘Moet dit echt?’ vroeg Lupus, de jongen die naast Marcus zat. Hij was zeventien, vier jaar ouder dan Marcus, maar mensen dachten vaak dat de jongens even oud waren.


  Lupus was klein en tenger, terwijl Marcus lang was voor zijn leeftijd. Hij had jaren van zware training achter de rug, eerst op een gladiatorenschool en later in Rome, onder leiding van Festus, toen ze allebei in het huishouden van Julius Caesar dienden. Het had hem een gespierd lichaam opgeleverd.


  Festus keek Lupus aan en slaakte een vermoeide zucht.


  ‘Je weet best dat het moet. Het geld dat we van Caesar hebben gekregen raakt een keer op. Als we er nog een tijd mee willen doen, zullen we het onderweg zo veel mogelijk moeten aanvullen. We hebben geen idee wanneer we er eindelijk achter zullen komen waar de moeder van Marcus gevangen wordt gehouden.’


  Marcus voelde een steek van pijn in zijn hart. De laatste keer dat hij zijn moeder had gezien was al meer dan twee jaar geleden, toen ze bruut uit elkaar waren gehaald na de moord op Titus, de man van wie Marcus altijd had gedacht dat het zijn vader was. Ze hadden een fijn leven geleid op een boerderij op het eiland Lefkas, tot de dag waarop Titus een woekeraar niet meer kon terugbetalen. De geldschieter had een stel meedogenloze mannen naar de boerderij gestuurd om het gezin mee te nemen en als slaven te verkopen, om op die manier de schuld af te lossen. De oude legeraanvoerder had zich verzet en was vermoord, en Livia en Marcus werden tot de slavernij veroordeeld. Marcus was ontsnapt, en vanaf dat moment was hij vastbesloten zijn moeder te zoeken en te bevrijden.


  In eerste instantie had dat een onmogelijke opgave geleken, maar nadat hij het leven van Caesar had gered, had de invloedrijke Romeinse staatsman hem een bescheiden hoeveelheid zilverstukken en een introductiebrief meegegeven. Daarnaast had hij Festus, Caesars trouwste lijfwacht, en Lupus tot Marcus’ beschikking gesteld en Marcus vrijgelaten zodat hij zijn moeder kon bevrijden. Samen met twee andere mannen waren ze naar Griekenland gezeild, maar die mannen had Festus teruggestuurd naar Rome toen duidelijk werd dat het geld van Caesar snel zou opraken als ze zo veel monden moesten voeden.


  Na hun aankomst in Griekenland waren ze met z’n drieën over de kustweg langs het noorden van de Golf op weg gegaan naar Stratos. Dat was de plek waar Marcus Decimus voor het eerst had ontmoet, de woekeraar die hem zo veel leed en verdriet had aangedaan. Onderweg hadden ze geld verdiend met hun ‘voorstelling’ in de stadjes en havens waar ze doorheen trokken.


  Festus duwde zijn lege kom van zich af, stond op en rekte zijn schouders en nek. ‘In de benen, jongens. We zullen ze eens wat laten zien.’


  Marcus en Lupus stonden op van hun bank en pakten hun tas. Daarin zaten een paar extra kledingstukken en wat persoonlijke eigendommen: schrijfmateriaal voor Lupus en een verscheidenheid aan wapens voor Marcus en Festus. Festus grabbelde in zijn buidel en gooide een paar bronzen asses op tafel om de maaltijd te betalen. Daarna gebaarde hij dat de twee jongens hem moesten volgen. Ze stapten vanuit de schaduw van de verweerde taveerneluifel het felle zonlicht in en liepen over het plein naar de fontein. Het was eind april en de bergbeken waren vol, dus er werd nog genoeg water naar de haven aangevoerd om de fontein te vullen. Het stroomde over het koepeltje in het midden en viel klaterend in het ronde bassin daaronder, waardoor de lucht rondom de fontein werd afgekoeld. Om die reden was het dan ook de favoriete hangplek van de jeugdbendes en de schurken die zich lieten inhuren door landeigenaren en woekeraars. Precies de types naar wie Festus op zoek was.


  De fontein werd omringd door een paar traptreden, net hoog genoeg om door de hele markt gezien te worden als je erbovenop stond. Festus zette zijn tas neer en de andere twee deden hetzelfde.


  ‘Goed op onze spullen letten, hè,’ zei Festus tegen Lupus.



  Toen keek hij naar Marcus. ‘Daar gaan we.’


  Ze liepen de treden naar de rand van de fontein op, waar Festus zijn handen omhoogstak en diep ademhaalde voor hij de mensen in het Grieks aansprak.


  ‘Vrienden! Luister! Luister!’


  Overal bleven mensen staan om nieuwsgierig naar de fontein te kijken. De groepen mannen rond de fontein staakten hun gesprekken en keken boos naar de man en de jongen die hier de dagelijkse gang van zaken kwamen verstoren. Er zouden zo dadelijk genoeg vrijwilligers zijn voor de uitdaging die Festus hun ging voorleggen.


  ‘Geachte inwoners van Chalkis!’ ging Festus verder. ‘Jullie zijn de erfgenamen van de heldhaftige Grieken, die ooit vol trots het machtige Perzische rijk aanvielen en versloegen. Maar nu zijn jullie helaas bezweken voor de macht van Rome en zijn zij – wij – jullie nieuwe meesters.’


  Hij zweeg even om een paar verontwaardigde kreten uit de bescheiden menigte rond de fontein de ruimte te geven. Marcus was opgegroeid tussen de Grieken en wist hoe trots ze op hun beschaving waren. Ze vonden het verschrikkelijk dat ze nu onder het gezag van de in hun ogen minderwaardige Romeinen vielen. Festus speelde daar bewust op in door expres met een sterk Romeins accent te spreken.


  ‘Ik weet zeker dat hier mannen zijn die nog over de ware strijdlust van hun voorvaderen beschikken.’


  ‘Jazeker!’ schreeuwde een grote kerel een eindje verderop. ‘En daar kom jij snel genoeg achter als je niet gauw je smoel houdt!’


  Zijn makkers joelden instemmend.


  ‘Oprotten, Romein!’ vervolgde de man met een dreigende blik. ‘En neem die kleine ettertjes van je mee.’


  Festus keek de man met een stralende glimlach aan.


  ‘Aha! Ik merk dat ik de inwoners van Chalkis goed heb ingeschat. Er wonen hier wel degelijk nog een paar echte mannen.’


  ‘Wel meer dan een paar, Romein!’ antwoordde een andere zwaargebouwde man. ‘En nu wegwezen inderdaad, voor we je de stad uit gooien.’


  Festus stak zijn handen op en vroeg om stilte. Het duurde even voor de honende opmerkingen en dreigementen vanuit de menigte verstomden. Maar de meeste inwoners waren benieuwd wat er nu ging gebeuren en maanden de anderen tot kalmte.


  ‘Ik wilde jullie niet beledigen!’ riep Festus. ‘Wij zijn slechts op doorreis door jullie land. Ik ben Festus. Ik heb jullie woede gewekt, en daarvoor bied ik mijn nederige excuses aan. Maar ik heb het idee dat voor een aantal mensen hier excuses alleen niet genoeg zijn.’


  ‘Zo is het, Romein!’ riep de eerste man terug, toegejuicht door zijn kameraden.


  Festus wendde zich nu rechtstreeks tot de man. ‘In dat geval lijkt het me niet meer dan eerlijk dat ik jullie de kans geef ons een lesje te leren.’ Hij keek naar Marcus. ‘Tijd voor de oefenstokken.’


  Marcus knikte en bukte zich om zijn geitenleren tas open te maken, waar hij een bundeltje houten stokken uit haalde.


  Elke stok was ongeveer vijf voet lang en minstens een duim dik. Hij gaf een van de stokken aan Festus, die hem omhooghield om hem aan de toeschouwers te laten zien.


  ‘Wie neemt het in een duel tegen de jongen en mij op om te kijken wie er het langst overeind blijft?’


  ‘Ik!’ De bruut sloeg zichzelf op de borst en liep samen met een paar andere mannen naar voren. ‘Andreas is de naam. Ik ga jullie een pak slaag geven dat jullie nog lang zal heugen!’


  ‘Heel goed!’ antwoordde Festus. ‘Dan houden we een wedstrijd. Maar ik stel voor dat we het eerlijk houden. Vier van jullie tegen ons tweeën.’


  De man lachte smalend. ‘Prima! Het is tijd dat we jullie opgeblazen Romeinen eens een toontje lager laten zingen.


  Met z’n vieren tegen jou en dat ettertje. We zullen jullie eens flink afrossen. Als je nog om vergiffenis wilt smeken laat ik je misschien wel ongedeerd vertrekken, maar dan moeten jullie wel eerst even je spullen inleveren. Oorlogsbuit, Romein. Daar weten jullie natuurlijk alles van.’


  ‘Ik wil jullie het plezier om ons te vernederen niet ontzeggen,’ antwoordde Festus gladjes. ‘Maar we kunnen het wel nog iets interessanter maken.’


  Hij haalde zijn buidel tevoorschijn en stak hem omhoog. ‘Ik wed om tien zilverstukken dat de jongen en ik gaan winnen. Neemt iemand die weddenschap aan?’


  Met enige aarzeling lieten de inwoners deze nieuwe ontwikkeling tot zich doordringen, en toen stak een goedgeklede koopman in een blauwe tunica zijn hand op. ‘Ik neem de weddenschap aan. Je krijgt van mij tien zilverstukken als jullie Andreas en zijn makkers verslaan.’ Hij wees naar de bruut.


  Die knikte gretig. ‘Afgesproken! Kom, Eumolpus, jij doet met mij mee.’ Hij draaide zich om naar de jeugdbende die vlak bij hem stond en wees twee grotere jongens aan.


  ‘Thrapsus en jij, Atticus. Jullie nemen die Romeinse vlerk onder handen, dan geven wij die herrieschopper ervan langs. Geef ons maar eens zo’n stokje, Romein, dan zul je ervan lusten!’


  ‘Ga je gang.’ Festus knikte naar Marcus, die een stap naar voren deed en de stokken aan de Grieken liet zien zodat ze er een konden uitkiezen. Andreas pakte er eerst één en toen nog drie, die hij uitdeelde aan de mannen die hij had aangewezen. Marcus en Festus namen de overige twee uit de bundel die Festus speciaal voor dit doel had samengesteld met hout dat ze onderweg hadden gekapt.


  ‘Maak plaats!’ Festus liep de traptreden af naar het plein en zwaaide met zijn staf om de menigte terug te dringen.


  De mensen schuifelden achteruit en toen Festus een cirkel van zo’n dertig voet breed had vrijgemaakt, ging hij met zijn stok omhoog in het midden staan. Marcus liep naar hem toe en nam zijn positie in, met zijn rug tegen die van Festus. Hij hief zijn stok en hield hem met beide handen horizontaal vast. Zoals altijd voelde hij zo vlak voor een gevecht dat zijn hart sneller begon te kloppen en zijn spieren zich aanspanden. Andreas en zijn kameraden gingen verspreid om hen heen staan, de mannen tegenover Festus en de twee jongens bij Marcus. Hij liet zijn blik even over hen heen glijden om te zien wat voor vlees hij in de kuip had.


  De jongen die Thrapsus heette was stevig en had sluik haar dat met een leren koordje bijeengebonden was. Hij had felrode vlekken in zijn gezicht en hij ontblootte een stel zwarte, scheve tanden. Zijn vriend Atticus was langer en besteedde duidelijk meer tijd aan zijn uiterlijk. Zijn haar was keurig geknipt en zijn tunica was eenvoudig maar schoon en sloot goed aan rond zijn pezige lichaam. Hij had een verfijnd gezicht, een beetje zoals de vele standbeelden van jonge atleten die Marcus tijdens hun reis door Griekenland overal tegenkwam. Deze jongen vond zichzelf vast een echte charmeur, vermoedde Marcus.


  ‘Net zoals de vorige keer,’ gromde Festus over zijn schouder. ‘We dekken elkaar en maken er wat moois van. We moeten het publiek een beetje vermaken voordat we die pummels uitschakelen. Duidelijk?’


  ‘Ik weet wat ik moet doen,’ mompelde Marcus terug. ‘Je hebt me goed genoeg getraind. Laten we maar gewoon beginnen.’


  Festus draaide zich om en gaf hem een knipoog. ‘Jij staat altijd te trappelen om te mogen vechten, hè? Zo hoor ik het graag.’


  Marcus perste zijn lippen op elkaar. Eigenlijk had hij een hekel aan vechten. Hij had een hekel aan het nare gevoel in zijn buik. Hij deed het alleen omdat hij zijn moeder wilde redden. Daarom vocht hij. Dat was de enige reden.


  ‘Klaar?’ vroeg Festus.


  ‘Klaar.’


  Festus keek naar zijn tegenstanders. ‘Beginnen maar!’
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  In eerste instantie bewoog er niemand. Marcus en Festus stonden met hun rug tegen elkaar en hielden hun tegenstanders nauwlettend in de gaten, op zoek naar tekenen die een aanval aankondigden. Marcus zag dat Thrapsus zijn stok met twee handen als een knuppel vasthield, half omhoog, klaar om uit te halen. De andere jongen leek wel enig besef te hebben van hoe je met een stok moest vechten en hield hem vast met zijn handen ver uit elkaar, zodat hij met de punten kon stoten en tegelijkertijd klappen zo goed mogelijk kon afweren.


  Marcus hoorde de sandalen van Festus over de stenen schrapen. Toen hij omkeek zag hij dat zijn reisgenoot ontspannen rechtop was gaan staan met zijn stok over zijn schouder, terwijl hij zijn tegenstanders spottend opnam.


  ‘Is er iets, heren? Bang voor een knokpartijtje?’


  ‘Je praat te veel,’ gromde Andreas. ‘Dat zal een stuk lastiger worden als ik je tanden uit je mond heb geslagen, Romein.’


  Hij wachtte het antwoord niet af maar stootte een hard gebrul uit, stormde op Festus af en liet zijn stok in een venijnige boog naar diens hoofd zwiepen. Een ogenblik later namen zijn drie kameraden de strijdkreet over en vielen zij ook aan. Marcus richtte zijn blik onmiddellijk op de twee jongens en liet Festus zijn eigen gevecht leveren. Zo hadden ze het afgesproken. Ze vertrouwden erop dat de ander zijn mannetje kon staan en dat ze elkaar rugdekking zouden geven. Atticus hield een beetje in en liet zijn stevige vriend vooropgaan. Thrapsus hief de stok boven zijn hoofd en strekte zijn armen helemaal uit om zo hard mogelijk te kunnen slaan. Marcus liet zijn linkerhand langs de stok glijden, stak de punt naar voren en stootte de Griekse jongen net onder zijn kin tegen zijn borst. Thrapsus wankelde achteruit door de klap. Happend naar adem liet hij zijn stok zakken en hij bracht zijn hand naar zijn borst. Marcus kwam een stap dichterbij, hield zijn stok wat lager en stootte opnieuw toe, deze keer in de maag van zijn tegenstander.


  Hij zorgde ervoor dat hij niet op het gezicht of kruis mikte, zoals Festus hem had opgedragen. Het was niet de bedoeling om blijvend letsel te veroorzaken waar ze een akelig gevoel aan zouden overhouden. Ze hoefden de tegenstanders alleen maar een lesje te leren, net genoeg om ze uit te schakelen en alleen in hun trots te krenken. Thrapsus boog zich hijgend voorover, volledig van zijn stuk gebracht.


  Marcus liet zijn stok nog verder zakken, zette hem achter de voet van de jongen en beukte toen zijn schouder naar voren. Thrapsus verloor zijn evenwicht en viel met een smak op de grond. De stok vloog uit zijn handen en kletterde een eindje verder op de stenen.


  Hun stadsgenoot was zo snel verslagen dat het even duurde voor de toeschouwers doorhadden wat er was gebeurd, maar toen klonk er overal teleurgesteld gebrom.


  Marcus hoorde echter ook een paar voorzichtige aanmoedigingskreten en hij besefte dat de onbehouwen jongen niet bij alle inwoners even geliefd was. Hij pakte zijn stok weer goed vast en liep achteruit naar Festus. Begeleid door het gekreun en de tikkende stokken van de anderen richtte hij zijn aandacht op de tweede jongen. Atticus had verbijsterd toegekeken met hoeveel gemak zijn kameraad was verslagen en nam nu met een kille, meedogenloze blik een vechthouding aan.


  ‘Niet onaardig, Romein,’ zei hij knarsetandend. ‘Maar ik kan je alvast vertellen dat ik niet zo’n sukkel ben als Thrapsus.’


  Marcus haalde zijn schouders op. ‘Dat zullen we nog wel eens zien. Maar als ik je een tip mag geven: spaar je adem. Die zul je nog nodig hebben.’


  De donkere wenkbrauwen van Atticus trokken boos samen en hij bukte zich om de stok van Thrapsus van de grond te grissen. Toen liep hij met in beide handen een stok naar Marcus toe. Een ongebruikelijke techniek, dacht Marcus meteen bij zichzelf, en niet erg efficiënt. Atticus zou op deze manier weliswaar een hele serie klappen achter elkaar kunnen uitdelen, maar met een wapen dat op de juiste manier werd gehanteerd kon je veel harder slaan. En inderdaad, de Griek kwam woest zwaaiend met zijn stokken op hem af; ze suisden door de lucht terwijl hij de Romeinse jongen probeerde te raken. Marcus hield zijn stok omhoog en bewoog hem naar rechts en links om de slagen telkens met een fel gekraak af te weren.


  Hij dacht aan de andere instructie die Festus hem had gegeven: hij moest proberen om het gevecht met zijn tweede tegenstander iets langer te laten duren, want dan zou de menigte niet al te teleurgesteld zijn. Je moet ze waar voor hun geld geven, had Festus gezegd. Een goede gladiator zorgt daarvoor. Na afloop had het publiek dan het gevoel dat ze een spannend gevecht hadden gezien, en de verslagen deelnemers hadden het idee dat ze zich kranig geweerd hadden. Bovendien konden ze zich dan ondanks hun gedeukte trots troosten met de gedachte dat ze hun winnende tegenstander flink op de proef hadden gesteld.


  Tussen het afweren door maakte Marcus een paar schijnbewegingen om de Griek terug te dringen en na een paar aanvallen liep Atticus naar achteren tot hij buiten Marcus’ bereik was. Buiten adem staarde hij Marcus aan; zijn armen trilden omdat ze de zware stokken omhoog moesten houden. Marcus hoorde een harde grom achter zich en waagde een snelle blik over zijn schouder. Festus had een van zijn tegenstanders naar de grond gewerkt en de man lag nu bewusteloos languit op de stenen. Marcus draaide zich weer om naar Atticus en wist dat hij wat verder bij Festus vandaan kon lopen nu het één tegen één was. Hij liet zijn linkerhand een stukje omlaagglijden, greep de stok vast alsof het een speer was en liet de punt wat zakken terwijl hij naar voren stapte.


  Atticus sloeg naar het uiteinde van de stok en duwde hem weg, maar Marcus richtte de punt weer op zijn gezicht en kwam nog een stap dichterbij, zodat de jongen in de richting van het publiek gedreven werd. De Griekse jongen had het zwaar en kreeg eindelijk in de gaten dat hij met één stok gerichter zou kunnen vechten. Hij trok zijn rechterhand naar achteren en gooide een van de stokken naar Marcus. Het stuk hout vloog door de lucht en Marcus voelde een felle pijnscheut toen de punt hem boven zijn oor raakte voor hij weg kon duiken. Er sijpelde iets warms langs zijn hals en zijn tegenstander slaakte een triomfantelijke kreet toen hij het bloed zag. De jongen stormde naar voren, pakte zijn overgebleven stok met twee handen vast en sloeg er met lange halen op los.


  Marcus deed twee stappen achteruit en weerde de wilde klappen af. Telkens als de stokken elkaar raakten voelde hij dat de armen van de jongen steeds heviger begonnen te beven. Atticus kon niet meer en verlangde naar het einde van het duel. Het gekletter van een volgende reeks snelle slagen weergalmde tegen de hoge muren van een tempel vlak bij de fontein. Toen sprong Marcus naar voren en spande zijn spieren aan om fel naar de knokkels van de Griek uit te halen. Hij gaf een venijnige klap op de botjes en met een schreeuw van pijn trok Atticus zijn gewonde hand terug. Hij kon de stok nu nog maar met één hand vasthouden en de punt zakte meteen naar beneden. Marcus duwde zijn eigen stok ertegenaan, draaide de punt omhoog en strekte zijn armen, waardoor de stok uit de hand van Atticus werd gewrongen en door de lucht wentelde. De toeschouwers hapten verrast en bewonderend naar adem, maar het duel was nog niet voorbij. Marcus’ tegenstander lag nog niet op de grond.


  Atticus was net zo verbluft als het publiek – te verbluft om te reageren toen Marcus op hem af rende, zijn schoen achter het been van de Griekse jongen haakte en zijn stok hard in zijn middenrif beukte. Net als zijn zwaardere kameraad vloog Atticus door de lucht, waarna hij hard op zijn rug belandde. Marcus stak meteen zijn stok omhoog en riep: ‘Gewonnen!’


  ‘Nee!’ stootte Atticus hijgend uit terwijl hij overeind probeerde te krabbelen.


  Marcus liet vlug zijn stok weer zakken en prikte met de punt in de borst van de jongen, net onder zijn keel, om hem weer tegen de grond te duwen. ‘Nog een tip. Als je eenmaal op de grond ligt, kun je voor je eigen bestwil beter blijven liggen.’ Hij duwde zijn stok nog een stukje verder om zijn woorden kracht bij te zetten. Atticus knikte met een woedende blik en stak verslagen zijn handen omhoog.


  Marcus was benieuwd hoe het Festus verging en draaide zich om. Festus stond breeduit tegenover Andreas. De Griek zette zich wijdbeens schrap en hield zijn stok met twee handen stevig vast, klaar om elke aanval van Festus te pareren.


  ‘Hulp nodig?’ vroeg Marcus.


  ‘Nee. Deze handel ik zelf af.’


  Andreas snoof hoofdschuddend. ‘Alle goden, jij vindt jezelf heel wat, hè? Echt zo’n arrogante Romein.’ Hij hapte met zwoegende borst naar lucht. Het was een grote man, maar hij had geen conditie, constateerde Marcus, in tegenstelling tot Festus, die elke dag oefeningen deed en een lijf had dat net zo snel was als zijn geest. Festus kwam in beweging en deed een uitval naar de buik van de man. Maar Andreas mocht dan zwaar en ongetraind zijn, hij had bliksemsnelle reflexen en sloeg de stok weg. Daarna kwam hij terug met een stoot die de Romein op de zijkant van zijn ribbenkast raakte. Festus deinsde achteruit en voelde met een van pijn vertrokken gezicht aan zijn zij. Hij knikte even naar zijn tegenstander, haalde diep adem en pakte zijn stok weer stevig vast.


  Marcus voelde een steek van ongerustheid, maar hij wist dat hij zich er niet mee moest bemoeien. Festus was een trotse man en zou alleen maar boos worden als Marcus hem probeerde te helpen, dus liet hij zijn stok zakken en deed een stap opzij. Omdat hij als eerste klaar was met vechten, moest hij nu nog een ander klusje afhandelen. Hij keek om zich heen, op zoek naar de koopman die de weddenschap had aangenomen, maar hij kon hem niet direct vinden. Toen zag hij iets blauws naar de achterkant van het publiek bewegen. Marcus stopte zijn stok terug in de tas en pakte een dolk die hij in de brede leren riem rond zijn middel stak. Hij wierp nog een blik op Festus en zag dat die naar voren sloop voor een nieuwe aanval. Andreas hief zijn stok en haalde uit naar het gezicht van de Romein, maar Festus gaf geen krimp. Hij maakte een stootbeweging naar de Griek en toen zijn tegenstander de klap wilde afweren, richtte Festus zijn wapen omlaag om het onder de stok van Andreas door hard op de tenen van de Griek te laten neerkomen.


  Andreas loeide van de pijn en trok instinctief zijn gekneusde voet op. Hij hupte achteruit, maar hij hield ook nog altijd zijn stok omhoog om zijn Romeinse tegenstander af te weren. Dat waren te veel verschillende handelingen voor de zware man: hij struikelde en viel kreunend op de stenen. Festus mepte de stok uit zijn handen en duwde de punt van zijn wapen in de buik van de man. Veel toeschouwers schaterden het uit toen ze de grote kerel onhandig naar de grond zagen gaan en Andreas werd rood van woede.


  ‘Geef je over,’ eiste Festus. Het gezicht van de Griek betrok en hij spiedde even naar de menigte. Toen hij besefte dat de mensen het een mooi spektakel vonden en bijna allemaal voor Festus juichten, kwam hij met een geforceerd glimlachje moeizaam overeind en stak zijn hand uit.


  ‘Je hebt eerlijk gewonnen, Romein. Er komen niet vaak vechters als jij in Chalkis. Het is geen schande om te verliezen van een beroepsvechter. Ben je soms gladiator?’


  ‘Geweest,’ gaf Festus toe, en hij nam zijn stok in zijn linkerhand om de Griek behoedzaam de hand te schudden.


  ‘Nu ben ik slechts op doorreis in jouw land.’


  ‘En de jongen? Die is toch zeker te jong om ook een gladiator te zijn?’


  ‘Nee, hoor. Hij was gladiator, maar heeft zijn vrijheid teruggewonnen.’


  ‘Werkelijk?’ Andreas keek rond en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waar is hij in Hadesnaam gebleven?’


  Marcus liep al halverwege het publiek, waar niemand op hem lette omdat iedereen naar Festus tuurde, en was vastberaden op weg naar de blauwe tunica die hij zo-even nog had gezien. Bij de kraampjes was het minder druk en daar kreeg hij de koopman weer in het oog: de man liep gehaast naar een straatje dat bij de markt vandaan voerde. Marcus dook een parallelstraat in en begon te rennen. Bij de eerste kruising sloeg hij af naar de straat waarin de koopman was verdwenen en sprintte door een smal steegje naar de volgende hoek, waar hij bleef staan en zich tegen de ruw gepleisterde muur drukte. Hij trok de dolk uit zijn riem en probeerde zo geruisloos mogelijk adem te halen toen hij het zachte geklets van naderende sandalen hoorde. Even later liep de koopman voorbij en Marcus stapte tevoorschijn om de punt van zijn mes tegen de onderrug van de man te drukken.


  De man slaakte een verbaasde kreet, draaide zich om en deinsde achteruit naar het gebouw aan de andere kant van de steeg.


  ‘Volgens mij moet u nog een weddenschap nakomen.’ Marcus glimlachte. ‘Zullen we teruggaan naar de markt om dat even te regelen? Tien zilverstukken. Ik hoop dat u die kunt voldoen, anders zal mijn vriend Festus niet blij zijn.’


  De koopman was alweer bekomen van de schrik en trok minachtend zijn bovenlip op. ‘Zeg jochie, ga eens opzij.’


  Marcus ging voor hem staan om de man de weg te versperren. ‘Ik ben het jochie dat zojuist twee van uw trawanten heeft verslagen. Ik ben ook het jochie dat een mes vasthoudt op nog geen voet van uw buik. U moet nog een schuld aflossen. Terug naar de markt. Nu.’


  ‘Negen… En dat is tien.’ De koopman telde de zilveren munten uit in de handpalm van Festus.


  ‘Dank u zeer,’ zei Festus glimlachend. ‘En voor de volgende keer is het misschien een goed idee als u ’m niet probeert te smeren.’


  ‘Er komt geen volgende keer, neem dat maar van me aan,’ antwoordde de koopman zuur. ‘Ik hoop jou en dat akelige handlangertje van je nooit meer tegen te komen.’


  ‘Dat hoop ik ook voor u.’ Festus legde zijn hand op Marcus’ schouder. ‘Ik vermoed dat mijn vriend Marcus hier de volgende keer een stuk minder terughoudend is met zijn dolk.’


  ‘Hij zou niet durven!’ beet de koopman hem vol minachting toe.


  Marcus hield zijn hoofd schuin. ‘O nee? Wilt u het erop wagen?’


  De koopman deinsde achteruit en herpakte zich toen haastig. ‘Pfah! Een stelletje bedriegers, dat zijn jullie. Ik zit er ernstig over te denken om jullie bij de magistraten aan te geven.’


  ‘Doe dat vooral,’ zei Festus uitdagend. ‘Die zullen vast erg geïnteresseerd zijn in een man die onder een weddenschap probeerde uit te komen die hij in het openbaar op de markt van Chalkis had gesloten.’


  De koopman liet een boos, gefrustreerd gesis horen, draaide zich om en beende weg over het plein. De toeschouwers hadden zich weer verspreid en Marcus, Festus en Lupus begonnen hun spullen bij elkaar te zoeken. Andreas, die op de trap van de fontein zijn voet zat te masseren, keek de koopman grinnikend na.


  ‘Ach, maak je over hem maar geen zorgen. Er zijn zo veel mannen als Clysto hier. Hij heeft zijn verdiende loon gekregen.’ De Griek stond langzaam op om wat gewicht op zijn voet te zetten en zijn gezicht vertrok van de pijn.


  ‘Sorry daarvoor,’ zei Festus. ‘Maar ik moest je snel uitschakelen na die klap op mijn ribben.’


  ‘Een andere keer had ik jou neergeslagen, Romein.’


  ‘Als jij het zegt.’


  ‘Dat zeg ik. Lusten jullie iets te drinken?’


  Festus keek om en Lupus en Marcus knikten.


  ‘Mooi zo!’ Andreas liep naar Marcus toe en legde zijn hand op zijn schouder. ‘En wat jou betreft, jongen, jij bent net zo’n vechter als je vriend Festus. Bij de goden, als ik tien van jullie in mijn bende had, was ik de baas van de stad.


  Kom maar mee. Ik weet een goede taveerne. En ik betaal.’
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  ‘Hoe is het met je voet?’ vroeg Festus terwijl hij zijn beker met een klap op tafel zette.


  ‘Blauw,’ antwoordde Andreas. Hij grijnsde. ‘Hoe is het met je ribben?’


  ‘Blauw.’


  Ze lachten allebei en Andreas pakte de kan om hun bekers bij te vullen. Na een korte aarzeling schonk hij ook nog wat van de verdunde wijn in de bekers van Marcus en Lupus. Het wijnlokaal dat de Griek had uitgekozen lag aan het eind van een steile zijstraat op een klein plateau. Daar, boven op de rotsen, had je een goed uitzicht op de stad en de glinsterende zee erachter. Een licht briesje zorgde voor verkoeling na het benauwde marktplein en de zacht ruisende takken van een ceder boden de gasten schaduw.


  ‘Zo, jongen.’ Andreas keek Marcus recht aan. ‘Jij vecht als een bezetene. Ik heb er niet veel van kunnen zien omdat ik met je maat hier bezig was, maar wat ik zag was erg indrukwekkend. Dat moet een goede gladiatorenschool geweest zijn waar jij op hebt gezeten. Ik heb al heel wat duels gezien hier in de arena, maar dat was primitief werk in vergelijking met jullie vechtkunsten. Waar komen jullie eigenlijk precies vandaan?’


  Marcus hief zijn beker om de man te bedanken en nam een slokje van het wrange brouwsel voordat hij antwoord gaf. ‘Ik heb les gehad op een school in de buurt van Capua.


  En daarna heeft Festus me opgeleid, toen ik door een nieuwe meester was gekocht en naar Rome werd gebracht.’


  ‘En jij?’ Andreas wendde zich tot Lupus. ‘Hoe zit dat met jou? Ik zou een jongen als jij niet zo snel verwachten in het gezelschap van twee geoefende moordenaars.’


  Wij zijn geen moordenaars,’ zei Festus vlak. ‘We waren in dienst als lijfwacht van onze meester.’


  ‘Meester? Je zei toch dat jullie vrijgelaten waren? Of gold dat alleen voor Marcus?’


  Festus glimlachte koeltjes. ‘Macht der gewoonte. Ik ben een paar jaar geleden vrijgelaten en in dienst van mijn… werkgever gebleven. Marcus heeft zijn vrijheid een aantal maanden geleden teruggekregen, als beloning voor zijn goede diensten. Net als Lupus.’


  ‘Dus hij is ook een vechter?’ Andreas liet zijn ogen twijfelend over Lupus’ tengere gestalte glijden. ‘Dat lijkt me stug. Die jongen gaat meteen neer.’


  ‘Ik kan heus wel vechten!’ riep Lupus verontwaardigd.


  ‘Als het moet.’


  De Griek grinnikte en stak sussend een van zijn grote handen op. ‘Het was niet beledigend bedoeld, jochie. Gewoon een constatering. Want als ik me niet vergis ligt jouw talent op een ander vlak dan vechten. Klopt dat?’


  Lupus werd rood en stak trots zijn kin in de lucht. ‘Ik ben opgeleid tot secretaris. Ik kan lezen, schrijven en berekeningen uitvoeren. En goed ook.’


  Andreas lachte. ‘Dat geloof ik graag. Maar behalve in het huishouden van een koopman of in dienst van een aristocraat komt dat misschien, eh, niet zoveel van pas.’


  Marcus boog zich naar voren. ‘Lupus is mijn vriend. Ik vertrouw hem blindelings. Meer hoeft u niet over hem te weten.’


  Het was waar: Marcus vertrouwde hem echt blindelings.


  Lupus kende de waarheid over Marcus’ ware afkomst en wist dat het litteken op zijn schouder eigenlijk een brandmerk was, dat hij als baby had gekregen om aan te geven dat hij de zoon van Spartacus was. Lupus had bij de goden gezworen dat hij het aan niemand zou vertellen. Maar Festus wist van niks, en Marcus had besloten dat hij ook nooit iets te weten mocht komen. Ook al hadden ze nog zo’n goede band, toen hij Marcus leerde kennen was Festus al jarenlang bij Caesar in dienst. Het zou gevaarlijk zijn om zijn trouw aan zijn voormalige meester op de proef te stellen. Festus was een man van eer en week nooit af van de principes waarin hij geloofde. Caesar had hem opdracht gegeven om Marcus te vergezellen tijdens de zoektocht naar diens moeder. Als Festus ontdekte dat Marcus de zoon van Spartacus was, een van de grootste vijanden van Rome ooit, zou hij het als zijn plicht zien om Caesar op de hoogte te brengen en Caesar te gehoorzamen wanneer die over het lot van Marcus zou beslissen.


  Andreas leunde achterover en wierp Festus een medelijdende blik toe. ‘Nogal snel op de teentjes getrapt, hè, die twee? Hoe houd je het vol met die vlegels? Als ik de baas was, zou ik ze een flinke draai om hun oren geven als ze zo tegen me praatten.’


  ‘Ik ben de baas niet,’ antwoordde Festus. ‘Het zijn mijn reisgenoten. Mijn strijdmakkers. Mijn vrienden.’


  Dat had Festus nog nooit gezegd en Marcus en Lupus keken allebei verbaasd op. Marcus werd overspoeld door trots dat deze man, voor wie hij zo veel respect en bewondering had, hem als een vriend beschouwde. Ze hadden samen al heel wat gevaren en ontberingen doorstaan, maar Festus had zich nog niet eerder over zijn gevoelens uitgesproken.


  ‘O ja, joh?’ Andreas trok een wenkbrauw op. ‘En wat doen jij en je vrienden dan zo ver van Rome? Ik neem aan dat jullie hier niet alleen maar zijn om van stad naar stad te trekken en met die gevechten een karig loontje op te strijken.’


  ‘Daar verdienen we ons eten en onderdak mee,’ kaatste Festus terug. ‘Meer hebben we toch niet nodig?’


  ‘Nee?’ Andreas nam een slok wijn en liet zijn blik over de drie Romeinen glijden voor hij verderging. ‘Kom op, wat is het verhaal?’


  Marcus wist dat ze bepaalde informatie nodig hadden om hun zoektocht tot een goed einde te kunnen brengen. Hij wisselde een snelle blik met Festus en knikte kort.


  ‘We zijn op zoek naar iemand,’ zei Festus. ‘Misschien kun jij ons helpen.’


  ‘O? Naar wie dan?’


  Festus knikte naar Marcus. ‘Naar zijn moeder. Ze is twee jaar geleden ontvoerd en als slaaf verkocht. Zijn vader is vermoord en Marcus wist te ontsnappen, maar kwam vervolgens in handen van een gladiatorentrainer terecht. Allemaal illegaal, dat begrijp je. Ze waren Romeinse burgers en onze vroegere werkgever vindt het maar niets dat zijn landgenoten zo wreed behandeld zijn. Hij wil dat we de moeder van Marcus opsporen en bevrijden. Het zou nog mooier zijn als we ook de dader konden vinden om hem te laten boeten.’


  Andreas keek even naar Marcus. ‘Dat is geen kattenpis.


  Ik leef met je mee, knul. Zo te horen heb je al heel wat meegemaakt in je leven.’


  Marcus knikte en probeerde de tranen weg te slikken die door Festus’ uitleg over zijn verleden omhoog waren gekomen.


  ‘Maar wat kan ik voor jullie doen?’ vroeg Andreas. ‘Dachten jullie dat ik alle slaven van Griekenland kende?’


  ‘Nee,’ zei Marcus. Hij schraapte zijn keel en vermande zich. ‘Maar je kunt ons wel helpen om de man te vinden die mijn familie uit elkaar heeft gescheurd. Hij heet Decimus.


  Hij was destijds bestuurder in Stratos en hij bezat land in de Peloponnesos. Hij is kaal en loopt mank.’


  Andreas krabde knikkend aan zijn kin. ‘Ken ik niet. Ik ben een paar keer in Stratos geweest en heb hem daar nooit gezien. Maar er is wel een belastinginner die Decimus heet.


  Hij heeft de contracten voor de meeste steden in dit deel van de provincie. Hij komt twee keer per jaar naar Stratos om de belastinginning te controleren.’


  Marcus boog zich naar voren. ‘Wanneer is dat?’


  De Griek klakte met zijn tong. ‘Je hebt hem net gemist.


  Hij is een paar dagen geleden door deze streek getrokken.


  Die komt pas aan het eind van het jaar weer terug.’


  Marcus slaakte een gefrustreerde zucht en balde zijn vuisten.


  Festus mengde zich in het gesprek en vroeg: ‘Weet je verder nog iets over Decimus?’


  ‘Nee.’


  ‘Goed, we zouden het zeer waarderen als je het hier met niemand over zou hebben. Ken je nog andere mensen die misschien iets zouden weten?’


  ‘Niet hier in Chalkis. Maar in Stratos is een grote slavenmarkt waar allerlei handelaren op af komen. Daar kan iemand jullie vast helpen om de moeder van die knul op te sporen.’


  Huiverend dacht Marcus terug aan de slavenmarkt en de nacht waarop Decimus hem en zijn moeder had opgezocht om zich in hun ellende te verkneukelen. Met pijn in zijn buik nam hij zich nogmaals voor om Decimus flink te laten lijden als hij de kans kreeg om wraak te nemen. Een snelle dood was te goed voor deze man.


  Festus onderbrak zijn duistere gedachten. ‘Op naar Stratos dan maar. We zullen eens kijken of iemand op de slavenmarkt meer informatie voor ons heeft. Dan gaan we nu snel op zoek naar een onderkomen voor de nacht, zodat we morgenochtend vroeg kunnen vertrekken. Dank je wel, Andreas. Voor je hulp. En de wijn.’


  ‘Geen dank. En jullie bedankt voor de les. De volgende keer laat ik het wel uit mijn hoofd om zomaar een gevecht aan te gaan met vreemdelingen die door Chalkis trekken.’


  Hij dronk zijn beker leeg en tuurde in de kan, maar moest fronsend constateren dat die leeg was. ‘Dan laat ik het nu aan jullie over om te ontdekken welke geneugten onze haven te bieden heeft.’


  Hij stond op van de bank en liet een harde boer. Toen zei hij tegen Marcus: ‘Succes, knul. Ik hoop dat je haar vindt.’


  Marcus knikte om hem te bedanken. De Griek draaide zich om en liep door een smal steegje naar de zonovergoten straat die terug naar het centrum van de stad leidde. Toen de man weg was schudde Festus zijn hoofd.


  ‘Het zou nog wel eens lastiger kunnen worden dan gedacht om die kerel te vinden.’


  ‘Maar we móéten Decimus vinden!’ zei Marcus dringend.


  ‘We moeten weten waar hij mijn moeder heen heeft gestuurd.’


  ‘We weten dat ze ergens in de Peloponnesos is,’ bracht Lupus in. ‘Op een landgoed van Decimus. Misschien kunnen we beter daar beginnen.’


  ‘Lupus heeft gelijk.’ Festus knikte. ‘Dat heeft meer kans van slagen.’


  ‘Nee,’ antwoordde Marcus resoluut. ‘We houden ons aan mijn plan. We sporen Decimus op, we dwingen hem om te vertellen waar mijn moeder is en dan bevrijden we haar.’


  Lupus tuitte zijn lippen. ‘Waarom zouden we al die moeite doen om Decimus te zoeken? De kans is net zo groot dat we het landgoed vinden. Groter zelfs, want landgoederen hebben over het algemeen niet de neiging om rond te reizen, en Decimus blijkbaar wel.’


  Zijn poging tot wat luchtigheid sloeg dood. Lupus vouwde zijn handen in elkaar en blies zijn wangen bol. ‘Het is toch zo?’


  Ze zwegen alle drie en keken naar de zee. In de verte, aan de overkant van het blauwe water dat bespikkeld was met de vierkante zeilen van handelsschepen en de kleinere, driehoekige zeilen van de vissersboten, lag de noordkust van de Peloponnesos. De bergen van het gebied staken grijs en dreigend de lucht in. Zijn moeder was daar ergens, en Marcus vond het moeilijk om nu in tegenovergestelde richting te vertrekken. Maar hij hield zichzelf voor dat hij eerst het spoor van Decimus moest volgen als hij rechtstreeks naar zijn moeder geleid wilde worden.


  ‘Straks zijn we maanden bezig om de Peloponnesos uit te kammen,’ zei Marcus zacht. ‘We hebben geen tijd te verliezen. Als Decimus hoort dat we bij landgoederen in de buurt aan het rondsnuffelen zijn, laat hij mijn moeder vermoorden om het bewijs van zijn misdaden te vernietigen. We moeten heel voorzichtig te werk gaan en niet op de zaken vooruitlopen. Ik heb besloten dat we eerst op zoek gaan naar Decimus.’


  ‘Dat heb jij besloten?’ Festus trok zijn wenkbrauw op.


  ‘We doen dit samen, Marcus.’


  Marcus keek hem aan en antwoordde gedecideerd: ‘Caesar heeft jullie allebei meegestuurd om míj te helpen. Dus we doen wat ík wil.’


  Festus en Lupus staarden hem even aan en toen haalde Festus zijn vingers door zijn korte haar. ‘Zoals je wilt, Marcus. Maar ik heb toch het gevoel dat je eigenlijk net zo hard op zoek bent naar Decimus als naar je moeder.’


  ‘Om haar te kunnen vinden moeten we eerst hém vinden, dat zei ik toch.’


  ‘Zou kunnen. Maar als ik jou was, Marcus, zou ik eens goed bij mezelf te rade gaan en me afvragen wat ik belangrijker vond: wraak nemen of mijn moeder redden.’


  Festus wachtte zijn antwoord niet af, maar stond op en rekte zich uit. Hij trok een grimas en wreef voorzichtig over zijn ribben op de plek waar Andreas hem met de stok had geraakt. ‘We moeten eerst een slaapplaats zoeken, daarna goed eten en slapen, en dan bij zonsopkomst op weg naar Stratos, zodat we nog een flink stuk kunnen afleggen voor het te warm wordt. ’s Middags uitrusten en dan weer verder. Hup, we gaan.’


  Lupus stond op en na een korte aarzeling volgde Marcus zijn voorbeeld. Ze pakten hun tas en daalden de heuvel af naar de stad. Festus ging voorop, daarachter liep Lupus en Marcus vormde de achterhoede. Ze zwegen alle drie en dat vond Marcus niet erg. Hij piekerde over wat Festus had gezegd. Vond hij wraak op Decimus belangrijker dan het redden van zijn moeder?


  Nee! was zijn eerste reactie. Maar hoe langer hij erover nadacht, hoe sterker alle ellende van de afgelopen jaren terugkwam. Het verlies van zijn thuis. Zijn hond, Cerberus, die was gestorven toen hij Marcus wilde verdedigen. Titus, die hem liefdevol had opgevoed als zijn eigen zoon. Vervolgens het loodzware bestaan op de gladiatorenschool, waar het brandmerk van de eigenaar op zijn borst was gezet. Met zijn vrije hand raakte hij zijn tunica even aan op de plek van het litteken, terwijl hij terugdacht aan de misselijkmakende pijn van het gloeiend hete ijzer dat op zijn huid werd gedrukt. Daarna had hij doodsangsten uitgestaan tijdens een gevecht tegen twee wolven in de arena van de school.


  En nog weer later had hij op leven en dood moeten vechten met de jonge Keltische gladiator Ferax op het Forum van Rome. Allemaal dingen die de jonge ziel van Marcus zwaar beschadigd hadden. En allemaal de schuld van Decimus.


  Wraak op Decimus was in zijn ogen de enige manier om alle ellende die hij had moeten doorstaan van zich af te kunnen zetten. Andere jongens zouden misschien gek geworden zijn door alles wat hij had meegemaakt, peinsde Marcus. Dat hij niet doordraaide, kwam alleen doordat hij per se zijn moeder wilde bevrijden. Maar het ene kon niet zonder het andere. Wraak nemen en zijn moeder redden. De harde waarheid was dat hij het allebei wilde.
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  ‘Is dat hem?’


  Lupus wees naar een poort aan de overkant van de straat waar net een man doorheen kwam. Door de opening ving Marcus een glimp op van de binnenplaats erachter en de tralies van een aantal cellen, net voordat de bewaker de poort weer sloot en de grendel ervoor schoof. Marcus richtte zijn blik op de dikke man die tevoorschijn was gekomen uit de kleine gevangenis waar de slaven in de aanloop naar de veiling werden opgesloten. Zijn gedachten gingen terug naar het moment waarop hij in een wagen door diezelfde poort was gereden. Samen met zijn moeder had hij in elkaar gedoken op het smerige stro op de bodem van de wagen gezeten. De veilingmeester was naar buiten gekomen om hen te keuren. Het was een man die meteen een heel akelige indruk maakte: te dik, zweterig en wreed.


  ‘Ja, dat is hem.’


  Festus knikte. ‘Dan moeten we aan de slag. Lupus, jij gaat achter hem aan om te kijken waar hij woont. Zodra je het weet kom je terug naar onze herberg. Begrepen?’


  Lupus fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zo dom ben ik nou ook weer niet, hoor.’


  ‘Dat weet ik ook wel. Maar je hoeft jezelf niet te bewijzen.


  Geen heldendaden.’ Hij prikte de jongen in zijn borst. ‘Wees voorzichtig.’


  ‘Ik weet wat me te doen staat.’


  ‘Mooi.’ Festus keek op en zag dat de veilingmeester de hoek omging en zich langs een vrouw probeerde te worstelen die twee grote manden aan een juk over haar schouders droeg. ‘Achter hem aan dan, voordat je hem uit het oog verliest.’


  Lupus rende op een drafje de straat over, ontweek een hoop ezelstront die achter een wagen was blijven liggen en zette de achtervolging in. Marcus keek hem na en schudde meewarig zijn hoofd.


  ‘Hij is het niet gewend om dit soort dingen te doen. Ik hoop dat hij zichzelf niet verraadt. Je had het mij moeten laten doen.’


  ‘Te gevaarlijk,’ antwoordde Festus. ‘Jij herkende die kerel meteen. Wie zegt dat hij jou niet ook zou herkennen?’


  ‘Maar hij krijgt ik weet niet hoeveel slaven in die cellen. Honderden, misschien wel duizenden. Ik weet zeker dat hij niet meer weet wie ik ben.’


  Festus tuitte zijn lippen. ‘Misschien niet, maar waarom zouden we het risico lopen? Lupus kan het heus wel. Hij is slim, al kan hij niet vechten. Daar moeten we trouwens zo snel mogelijk iets aan doen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Het wordt tijd dat we onze jonge vriend leren dat het zwaard machtiger is dan de stylus.’ Festus glimlachte. ‘We moeten Lupus onderweg met een paar wapens laten oefenen en proberen hem wat fitter te maken. Ik heb het gevoel dat we binnenkort alle spierkracht nodig zullen hebben die we kunnen krijgen.’


  Marcus stak vertwijfeld zijn handen op. ‘Maar… Lupus?


  Weet je het zeker? Als je die jongen een dolk geeft, is hij waarschijnlijk gevaarlijker voor ons dan voor onze tegenstanders.’


  Festus zette zijn handen in zijn zij en keek hem aan.


  ‘Denk je dat Lupus minder goed is dan jij was voordat je aan je opleiding op de gladiatorenschool begon?’


  Marcus dacht even na en knikte toen. ‘Eerlijk gezegd wel, ja. Ik ben opgegroeid op een boerderij en deed samen met Titus en de paar slaven die we hadden al het werk. Lupus is altijd secretaris geweest. Ik vraag me af of hij de ontberingen overleefd zou hebben die ik heb moeten doorstaan voor ik überhaupt op die school terechtkwam.’


  Festus zoog zijn wang naar binnen en knikte. ‘Daar zit wat in. Dat neemt niet weg dat we hem zo goed mogelijk moeten trainen. Het is altijd handig om iemand bij ons te hebben die weet hoe hij met een zwaard moet omgaan. Hij krijgt de basistechniek heus wel onder de knie.’


  ‘Ik hoop het,’ antwoordde Marcus met een bedenkelijke blik.


  ‘Laten we maar bidden dat we niet in een situatie terechtkomen waarin Lupus een zwaard moet trekken.’


  ‘Het zal toch wel meevallen?’


  Festus staarde hem even aan en gebaarde toen dat Marcus mee moest komen. Hij draaide zich om en vertrok in de richting van de herberg waar ze een kamer hadden gehuurd.


  De uren verstreken, maar van Lupus ontbrak ieder spoor. In de loop van de middag begon Marcus zich steeds meer zorgen te maken. Hij zat op de versleten beddenrol met zijn rug tegen het gescheurde pleisterwerk van de muur en met zijn kin op zijn knieën en probeerde niet te bedenken wat er allemaal met zijn vriend gebeurd zou kunnen zijn. Tegenover hem lag Festus zacht te snurken. Marcus snapte niet dat de man zich zo makkelijk kon ontspannen. Na een tijdje hield hij het niet meer uit, kwam geruisloos overeind en sloop de kleine kamer uit. Hij deed de deur achter zich dicht en liep de kleine binnenplaats achter de herberg op. Vroeger waren de kamers die de herbergier verhuurde waarschijnlijk als winkel gebruikt, of misschien zelfs wel als stal, dacht


  Marcus. Hij kon de scherpe geitengeur nog ruiken. De deuren van sommige andere kamers stonden open, zodat het kleine zuchtje wind dat via het gat hoog in de muur naar binnen kwam voor wat tocht kon zorgen. De binnenplaats was vrijwel verlaten, op zes mannen na die in een hoek in de schaduw zaten te dobbelen met een grote kruik wijn tussen hen in.


  Marcus slenterde over de binnenplaats de straat op en keek links en rechts of hij Lupus zag, maar alles was stil. Het was een rustige buurt aan de rand van Stratos, die Festus met opzet had uitgekozen omdat ze geen aandacht wilden trekken. De meeste gasten van de herberg kwamen enkel op doorreis door Stratos en gingen via de weg die door de stad voerde verder naar het noorden of het zuiden. Het soort mensen tussen wie drie reizigers nauwelijks opvielen. Marcus ging tegen de muur zitten om op zijn vriend te wachten. Het werd later en later en de schaduwen op straat werden langer. De mannen op de binnenplaats waren uitgedobbeld en gingen naar binnen om te eten. Marcus bleef alleen achter met de geluiden van het stadsleven op de achtergrond:

  een baby die af en toe huilde, een flard van een gesprek en een balkende ezel.


  Uiteindelijk kon hij zijn ongerustheid niet langer bedwingen. Hij besloot Festus wakker te maken om te zeggen dat ze Lupus moesten gaan zoeken. Toen hij de deur opendeed en de kamer in liep, zag hij dat zijn metgezel al wakker was en op zijn beddenrol met een slijpsteen zijn zwaard zat te slijpen. Hij hield even op en keek naar Marcus.


  ‘Lupus is nog steeds niet terug,’ zei Marcus. ‘Wat moeten we doen?’


  ‘Niets.’


  Marcus trok zijn wenkbrauwen op. ‘Niets? Maar stel nou dat hem iets is overkomen?’


  ‘Als dat zo is, wat kunnen wij daar dan aan doen?’


  ‘We moeten hem zoeken. Wat dacht je dan?’


  ‘Ah, ik snap het. We gaan hem in het donker zoeken, in de straten van een stad die we niet kennen.’ Festus maakte een afkeurend geluidje en boog zich weer over zijn zwaard.


  ‘Daar hebben we toch niets aan? Geduld, Marcus. We moeten gewoon wachten tot hij terugkomt. Ga zitten en rust uit.’


  Marcus maakte zich nog steeds zorgen, maar hij wist dat Festus gelijk had. Met tegenzin liep hij terug naar zijn beddenrol en ging liggen, maar hij kon de slaap niet vatten. In plaats daarvan lag hij met open ogen naar de dakspanten te staren. Af en toe hoorde hij een rat over een van de balken schieten, het enige geluid dat het ritmische geschraap onderbrak van de steen die langs de rand van Festus’ zwaard schuurde. Buiten begon het te schemeren en uiteindelijk viel de nacht in Stratos. Het werd te donker om nog iets te kunnen zien en Festus legde zijn zwaard weg. Heel even was het stil, en toen zei hij: ‘Marcus.’


  ‘Ja?’


  ‘Stel dat we Decimus vinden, wat ben je dan met hem van plan?’


  Marcus haalde diep adem. ‘Ik ga hem vermoorden.’


  ‘Stel dat hij Thermon bij zich heeft? En anderen? Ik weet zeker dat hij bewaakt wordt.’


  Marcus dacht aan de koelbloedige huurmoordenaar door wie Decimus zijn gevaarlijkste klusjes liet opknappen. Thermon en zijn mannen waren ook degenen die Titus hadden vermoord en Marcus en zijn moeder ontvoerd.


  ‘Dan nog,’ antwoordde Marcus. ‘Ik verzin wel een manier om zo dicht bij Decimus in de buurt te komen dat ik een dolk in zijn hart kan planten. Ik wil dat hij ziet hoe ik wraak neem.’


  ‘En dan?’ vroeg Festus. ‘Dan word jij zelf neergestoken door zijn bewakers. Ze zullen je vermoorden.’


  ‘Kan me niet schelen.’


  ‘Nee? Jou misschien niet. Maar je moeder wel. Dan heeft ze helemaal niemand meer en blijft ze de rest van haar leven om jou en je vader rouwen.’


  Ze rouwde al heel lang om zijn echte vader, dacht Marcus. Ze was Spartacus nooit vergeten en toen Marcus de waarheid over zijn afkomst had ontdekt, begreep hij ook ineens waarom ze hem soms op een bepaalde manier aankeek en zachtjes begon te huilen. Schuldbewust besefte hij dat hij haar ellende alleen maar zou verergeren met zulk roekeloos gedrag. Hij slaakte een zucht van frustratie.


  ‘Luister, Marcus,’ zei Festus zachtjes in het donker. Alleen zijn silhouet was vaag zichtbaar tegen het grauwe pleisterwerk. ‘Soms moeten we in dit leven alleen de kansen grijpen die ons daadwerkelijk geboden worden. Bepaalde dingen moeten we ons ontzeggen, hoe graag we ze ook zouden willen doen. Dát had ik je bij moeten brengen tijdens je opleiding bij Caesar. Maar hij wilde alleen dat je goed met wapens leerde vechten.’


  ‘Dat verbaast me niets. Uiteindelijk was ik voor Caesar ook gewoon een wapen. Een stuk gereedschap dat hij kon gebruiken.’


  ‘Misschien wel,’ gaf Festus toe. ‘Maar hij bewonderde je ook. Hij zag iets in jou wat je onderscheidde van de rest. Dat heeft hij zelf tegen me gezegd. Iets bijzonders…’


  Niet voor het eerst voelde Marcus een koude rilling over zijn rug lopen. Zijn voormalige meester ontging niets. Caesar wist weliswaar niet wie Marcus’ echte vader was, maar hij vermoedde wel degelijk dat Marcus bepaalde dingen uit zijn verleden voor hem verzwegen had.


  ‘Je bent vrij, Marcus,’ ging Festus verder. ‘Vrij om zelf te bepalen wat je met je leven wilt doen. Je hoeft je niet te laten leiden door wraakzucht. Als je je zoektocht naar Decimus voortzet, wacht je niets anders dan de dood. Dat zou zonde zijn. Sterker nog, het zou verschrikkelijk zijn. Denk er alsjeblieft nog eens goed over na. Wat Decimus jou en je familie ook heeft aangedaan: je moeder is nu het allerbelangrijkste. En als je hem daarna nog steeds kapot wilt maken, dan zal ik mijn uiterste best doen om je te helpen.


  Dat beloof ik.’


  Marcus kwam op één elleboog overeind en staarde naar de donkere contouren van de man tegenover hem. ‘Zou je dat echt voor me doen? Waarom?’


  Het was even stil voordat Festus antwoord gaf. ‘We zijn strijdmakkers. Caesar heeft me opgedragen jou te helpen. Mijn taak zit er pas op als jij vindt dat het klaar is. Dan pas.


  Ik sta achter je, Marcus. Wat er ook gebeurt. Tot het bittere eind.’


  Voordat Marcus kon reageren, hoorde hij het geluid van rennende voetstappen op de binnenplaats. Even later vloog de deur open en zag hij de omtrek van Lupus in de deuropening.


  ‘Ik weet waar de veilingmeester woont!’
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  De ogen van Lupus glansden van opwinding in de vage gloed van de olielamp die Festus had aangestoken.


  ‘Sorry dat het zo lang duurde, maar Pindarus heeft bijna de hele middag in het badhuis gezeten.’


  ‘Pindarus?’ onderbrak Marcus hem.


  ‘Zo heet hij. Een van zijn vrienden noemde hem zo. Hij bleek op weg naar het badhuis te zijn toen wij hem zagen. Ik ben ook naar binnen gegaan. Hij had een afspraak met een paar mannen en ze hebben het vooral over zaken gehad. Ik zat heel dichtbij en heb bijna alles gehoord.’


  ‘Had hij niets in de gaten?’


  ‘Nee, Marcus, dat weet ik zeker. Hij had het veel te druk met zijn bespreking om op mij te letten. Ik viel helemaal niet op en heb de hele tijd naar de vloer gekeken.’


  ‘Toch was het gevaarlijk,’ zei Festus. ‘Ik zei dat je hem moest achtervolgen, meer niet.’


  ‘Nou, dat heb ik gedaan. Maar toen hij het badhuis in ging was ik bang dat ik hem kwijt zou raken. Het leek me beter om in de buurt te blijven, zodat ik hem kon zien. En toen hoorde ik wat hij met zijn vrienden besprak.’ Lupus boog zich naar zijn vriend toe. ‘Ze hadden het over Decimus!’


  ‘Hè?’ Festus keek met een ruk op. ‘Weet je dat heel zeker?’


  Lupus knikte. ‘Voor zover ik het begrepen heb stuurt Decimus over drie dagen een man naar de veiling om slaven voor zijn landgoed te kopen.’


  Marcus en Festus wisselden een verbaasde blik en toen begon Marcus te stralen. ‘De goden zijn met ons! Eindelijk. Als we gewoon op die man wachten en hem volgen zodra hij met de nieuwe slaven vertrekt, worden we rechtstreeks naar de plek gebracht waar mijn moeder gevangen wordt gehouden.’


  Festus dacht even na en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het klinkt bijna te mooi om waar te zijn. Maar misschien heb je gelijk. Dit is het werk van Fortuna; daar lijkt het in elk geval wel op. Maar stel dat Decimus meer dan één landgoed heeft? Hij is steenrijk geworden door zijn zaken met Crassus. Een man als hij bezit vaak meerdere huizen. We moeten zeker weten dat we op de juiste plek zijn voor we naar binnen stormen.’


  Marcus voelde zijn hoop weer slinken.


  ‘En als we die handlanger van Decimus volgen, in een hinderlaag lokken en hem dan dwingen om te vertellen waar de moeder van Marcus is, als hij dat weet?’ opperde Lupus.


  ‘Maar hij is natuurlijk niet alleen,’ peinsde Festus. ‘Zo’n werknemer van Decimus heeft vast en zeker een paar mannen bij zich om de nieuwe slaven te bewaken. Het is te gevaarlijk om dat soort lui te overvallen. Het is veiliger om ze te volgen naar de Peloponnesos. Dan kunnen we daar het landgoed in de gaten houden en aan de buurtbewoners vragen of zij je moeder wel eens gezien hebben.’


  ‘En als blijkt dat ze daar niet is?’


  ‘Dan zoeken we uit of Decimus nog meer landgoederen bezit, en dan doen we daar hetzelfde.’


  ‘Daar zijn we wel even mee bezig,’ zei Lupus.


  Na een korte stilte deed Marcus zijn mond open. ‘Er is ook nog een andere mogelijkheid. Als Pindarus een goede zakenman is, houdt hij de verkopen van zijn veilinghuis vast en zeker nauwkeurig bij. Mijn moeder en ik zijn nooit officieel verkocht, maar misschien is er wel een notitie gemaakt over ons verblijf hier en de plek waar we heen gestuurd zouden worden voor ik ontsnapte. Wat denk jij, Festus?’


  De lijfwacht dacht even na. ‘Het is nogal een waagstuk, maar we kunnen het proberen. De vraag is waar hij die informatie bewaart. Het lijkt me het meest logisch dat hij alles ergens in een kantoor bij de gevangenis heeft liggen. Daar moeten we dus eerst kijken. Probleem is alleen dat de boel daar op slot zit en bewaakt wordt, dat hebben we zelf gezien.’


  ‘Maar stel nou dat hij die gegevens thuis bewaart?’ vroeg Marcus. ‘Als de slavencellen bewaakt worden, kunnen we misschien beter eerst zijn huis doorzoeken.’


  Festus zweeg even en knikte toen. ‘Ervan uitgaande dat we naar binnen kunnen.’ Hij keek naar Lupus. ‘Hoe ziet zijn huis eruit? Hoeveel ingangen naar de straat heeft het?’


  ‘Drie,’ antwoordde Lupus. ‘Ik heb ze geteld. Eén aan de voorkant en een kleinere deur in een zijstraat, en er is een binnenplaats aan de achterkant, waar de slaven naar binnen en naar buiten gaan.’


  ‘Hoeveel slaven heb je gezien?’


  Lupus dacht even na. ‘Drie op de binnenplaats.’


  Festus wreef over zijn kin. ‘Grote kans dat ze daar slapen. Pindarus en zijn gezin wonen natuurlijk in het hoofdgebouw. Als we wachten tot het midden in de nacht is kunnen we misschien ongezien over de muur komen en op zoek gaan naar zijn werkkamer, om te kijken of hij daar de verslagen bewaart. Dat doen jij en ik samen, Marcus. Lupus houdt op straat de wacht.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Lupus verontwaardigd. ‘Waarom mag ik niet mee?’


  ‘Omdat twee mensen minder herrie maken dan drie,’ antwoordde Festus beslist. ‘Geen gemaar. Ik stel voor dat we nu allemaal proberen te slapen, want straks moeten we scherp zijn.’


  De wassende maan aan de heldere, met sterren bezaaide hemel wierp een bleek licht over de slapende straten van Stratos. Drie gedaanten slopen op blote voeten in de schaduw van een muur naar het huis van Pindarus. Lupus ging voorop; hij bleef staan en wees naar een imposante deur in een hoge muur aan de overkant van de straat. Aan weerszijden zagen ze de gesloten luiken van winkels die door de veilingmeester werden verhuurd.


  ‘Daar is het,’ fluisterde Lupus. ‘Aan beide kanten loopt een steegje.’


  Marcus keek naar de andere huizen en merkte op dat de wijk veel weghad van de rijkere buurten van Rome, waar smalle gangetjes de grote huizen van elkaar scheidden. < class=“nonindent”>Daar zouden ze zich tijdens de inbraak goed kunnen verschuilen.


  Festus keek naar links en rechts maar er bewoog niets, op de donkere gedaante van een kat na die brutaal midden op de straat liep, alsof de stad van hem was. Festus gebaarde dat de twee jongens hem moesten volgen en ze staken heel stilletjes de straat over naar het gangetje naast het huis van Pindarus. Aan weerszijden rezen hoge muren op, maar Marcus zag dat die een eindje verderop, waar de tuin begon, lager werden. Toen Festus bij het laagste gedeelte van de muur was bleef hij staan en draaide zich om naar de jongens.


  ‘Help me eens even. Ik heb een opstapje nodig.’


  Marcus en Lupus vlochten hun vingers door elkaar en hielden hun handen voor Festus. Die zette eerst een voet op de handen van Marcus, ervan uitgaande dat de sterkste van de twee jongens zijn gewicht het beste kon dragen. Hij duwde zich via Marcus’ rug omhoog en zette daarna zijn andere voet op de handen van Lupus. Marcus zuchtte onder het gewicht van de man, maar hij hield vol.


  ‘Goed zo, jongens,’ fluisterde Festus. ‘En nu voorzichtig recht omhoog.’


  Marcus spande zijn spieren en zette zich schrap met zijn rug tegen de muur. Naast hem hoorde hij Lupus kreunen van inspanning. Festus had gelijk, schoot het door hem heen. Lupus moest echt wat sterker worden.


  ‘Ik ga je schouders gebruiken,’ zei Festus. ‘Klaar, Marcus?’


  ‘Klaar.’


  Hij voelde de druk op zijn handen verminderen toen Festus zich aan de tegels boven op de muur omhoogtrok. Hij tastte met zijn voet naar de schouder van Marcus en zette zich af. Zijn zware ademhaling en het geschuifel waarmee hij zich de muur op worstelde klonken oorverdovend tussen de muren van het steegje en Marcus keek ongerust om zich heen, maar niets wees erop dat iemand hen gehoord had.


  ‘Jouw beurt, Marcus.’


  Hij zag dat Festus zijn hand naar hem uitstak en gebruikte Lupus om tegen de muur op te komen. Zijn vingers klauwden in de lucht en toen voelde hij de sterke greep van de man rond zijn pols. Met zijn handen om de onderarm van Festus geklemd werd hij naar de tegels boven op de muur getrokken. Zijn hart bonkte in zijn borst, deels door de klim maar vooral door de spanning. Onder hem lag de tuin, een netwerk van paden, keurige bloembedden en mooi gesnoeide struiken. Achterin klonk het geklater van een fontein, vlak bij de slavenvertrekken helemaal aan de rand van het perceel. In het woonhuis zelf was alles donker en stil.


  ‘Kom,’ siste Festus terwijl hij zijn benen over de rand van de muur zwaaide en zich voorzichtig liet zakken achter een grote struik, die een zoete geur verspreidde in de koele nacht. Marcus volgde zijn voorbeeld; hij sprong het laatste stukje en landde zacht op de grond. Ze bleven allebei even staan en toen liep Festus het pad naast het bloembed op. Gelukkig was het van steen en niet van grind, zodat ze haast geruisloos naar de achterkant van het woonhuis konden sluipen. In een van de hoeken van de tuin was een eetgedeelte ingericht, in Romeinse stijl met lange, lage stenen banken waar kussens op gelegd konden worden om het de gasten zo aangenaam mogelijk te maken. Naast het eetgedeelte leidde een zuilengang naar het donkere huis.


  ‘Zo kunnen we binnen niets zien!’ zei Marcus zo hard als hij durfde.


  Festus wees de duisternis in. ‘Bij de voordeur brandt vast een lamp naast het altaar voor de huisgoden. Die kunnen we gebruiken.’


  Marcus liep achter hem aan de donkere gang in. Langzaam schuifelden ze op de tast langs de muur. Na zo’n twintig voet kwam de gang uit in het atrium, en hier viel wat maanlicht door het gat boven het ondiepe bassin waarin het regenwater werd opgevangen. Een trap leidde naar de bovenverdieping van het huis, met slaapkamers rond een overloop die op het bassin uitkeek. Er klonk een vaag gesnurk van boven. Aan de andere kant van het atrium liep de gang nog een stukje door, en aan het eind daarvan zagen ze de gele gloed van een piepklein vlammetje.


  ‘Dat dacht ik wel,’ mompelde Festus. ‘Blijf hier.’


  Hij sloop om het bassin heen en kwam even later terug met een kleine olielamp. Het flakkerende vlammetje gaf net genoeg licht om iets te kunnen zien in de gang die naar de tuin leidde. Festus bleef staan bij de eerste deur en deed hem voorzichtig open. Hij boog zich naar binnen, hield de lamp omhoog om rond te kunnen kijken en deed toen weer een stap naar achteren. ‘Gewoon een opslagruimte.’


  De deur van de volgende kamer knarste toen Festus hem open wilde doen en een paar tellen spitsten ze allebei verstijfd hun oren. Alles bleef stil en Festus duwde de deur heel voorzichtig verder open, terwijl Marcus bij elke piep van de hengsels in elkaar kromp. Toen de kier groot genoeg was om erdoorheen te kunnen, wurmde Festus zich naar binnen. Marcus ging achter hem aan. In de doffe gloed van de lamp zag hij een bureau en aan de muur een heleboel in verschillende stukken verdeelde planken met papyrusrollen en wastafeltjes erop.


  ‘Dat ziet er veelbelovend uit,’ fluisterde Festus. ‘Aan de slag dan maar.’


  Hij zette de lamp op het bureau en wees naar de planken. ‘Begin jij aan die kant, dan doe ik dit stuk.’


  ‘Waar zijn we precies naar op zoek?’ vroeg Marcus.


  ‘Alle verwijzingen naar Decimus, Thermon en landgoederen in de Peloponnesos. En natuurlijk naar jouw naam en die van je moeder.’


  Marcus knikte en liep op zijn tenen naar het uiteinde van de planken. Hij pakte een stapeltje documenten en sloop terug naar het bureau om ze te bekijken. Het waren verkooplijsten, overzichten van de veilingen per week, een lijst met de kosten en opbrengsten van alle verkopen en een dagelijks ingevuld logboek. Pindarus had duidelijk de gewoonte om zijn zaken tot in detail bij te houden en Marcus voelde zijn hoop oplaaien. Deze man had ongetwijfeld een notitie gemaakt van de gebeurtenissen van twee jaar geleden. Zwijgend werkten Marcus en Festus systematisch alle rollen en tafels af, stuk voor stuk, waarbij ze goed opletten dat ze alles net zo teruglegden als ze het hadden aangetroffen. Pas na een tijdje drong het tot Marcus door dat de documenten die hij had gelezen op datum waren gesorteerd.


  Hij keek naar de planken en telde terug vanaf de plek waar hij begonnen was.


  ‘Ik heb het!’


  ‘Sssst!’ siste Festus.


  ‘Sorry.’ Marcus wees naar de planken. ‘Ik weet hoe het werkt. Elke plank beslaat zes maanden, te beginnen bij die linksboven. Dat betekent dat we op zoek zijn naar…’ Zwijgend telde hij de planken en wees er toen één aan. ‘Dat moet ’m zijn.’


  Hij liep ernaartoe en bukte zich om de documenten te pakken. Hij legde ze in het licht van de lamp, sloeg een rol open en wees naar de datum. ‘Kijk. Het is hetzelfde jaar, twee maanden later dan de dag waarop wij door de mannen van Thermon ontvoerd werden.’


  Festus borg de documenten op waar hij mee bezig was geweest en ging aan de slag met de rollen die Marcus op tafel had gelegd. Ze begonnen gretig te lezen en met stijgende opwinding bestudeerde Marcus de rol waarop Pindarus keurig aan het eind van elke dag zijn logboek had bijgehouden. Toen sloeg zijn hart een slag over.


  ‘Hier staat het… Wagen gearriveerd met zes slaven; twee Nubiërs (naamloos), twee jongens van Lesbos (Archaelus en Demetrius), één vrouw (Livia), haar zoon (Marcus). Opgesloten in cel XIV voor veiling volgende dag.’ Triomfantelijk keek Marcus op.


  ‘Lees eens door,’ beval Festus. ‘Staat er nog iets over Decimus?’


  Marcus wilde het logboek verder afrollen, maar toen keek hij verschrikt op.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik hoorde iets in de gang.’


  Festus draaide zich om naar de deur terwijl het geschuifel dichterbij kwam. Toen bewoog de hendel van de deur en zwaaide de deur naar binnen toe open. De deuropening werd gevuld door Pindarus, in een dun linnen nachthemd, een olielamp in zijn hand. Zijn vlezige kaak zakte vol verbazing open en hij keek met grote ogen naar de man en de jongen die over de documenten op zijn bureau gebogen stonden.


  Festus kwam als eerste in actie: hij smeet het wastafeltje dat hij aan het lezen was geweest neer, trok zijn dolk en rende naar de deur.


  Zijn actie maakte een eind aan de kortstondige betovering. Pindarus deinsde achteruit en begon te gillen: ‘Help! Dieven! Moord!’
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  ‘Hou je mond, dwaas!’ snauwde Festus terwijl hij achter de veilingmeester aan ging. Marcus liet de rol vallen en volgde zijn vriend. Buiten in de gang zag hij Festus vlak achter de forse gestalte van Pindarus naar de tuin rennen. ‘Help! Help!’


  Festus versnelde zijn pas en stortte zich op Pindarus. Hij belandde op de rug van de man en gooide hem naar voren.


  De veilingmeester slaakte een kreet van angst en viel met zijn hoofd tegen een urn. Hij stootte een harde kreun uit en bleef toen stil liggen, met Festus boven op hem. Marcus holde naar hen toe terwijl Festus opzijrolde en met getrokken dolk overeind kwam, klaar om te vechten. Maar Pindarus reageerde niet. Hij schreeuwde niet meer en leek zelfs geen adem meer te halen.


  Marcus ging naast de veilingmeester op zijn hurken zitten. In het licht van de maan zag hij dat de man met zijn hoofd op de voet van een stenen urn met daarin een kleine conifeer was gevallen. Zijn nek lag in een vreemde hoek.


  ‘Dat ziet er niet goed uit. Help me eens, Festus. We moeten hem omdraaien.’


  hoofd viel slap op de stenen van het tuinpad. Uit een van zijn neusgaten stroomde een straaltje donker vocht terwijl hij met nietsziende ogen naar de maan staarde. Marcus zakte naast hem op zijn knieën en hield zijn oor boven de lippen van de man, maar hij hoorde niets. Geen geluid, zelfs geen zuchtje adem. Hij schoof naar beneden en drukte zijn oor op het zachte vlees van de borst van de veilingmeester, maar hij hoorde geen hartslag. Marcus keek op naar Festus.


  ‘Volgens mij is hij dood.’


  ‘Dat kan niet.’ Festus stak zijn dolk omhoog. Ze zagen alleen de dofmetalen glans in het maanlicht, geen bloed. ‘Ik heb hem niet aangeraakt. Ik heb de dolk opzijgehouden.’


  ‘Het kwam ook niet door de dolk.’ Marcus gebaarde naar de urn. ‘Hij is met zijn hoofd op dat ding gevallen.’


  ‘Bij Jupiter. Die dwaas had er ook niet zo hard vandoor moeten gaan.’


  ‘Meester! Meester!’


  Ze keken allebei om naar de tuin. Er kwam iemand aan, en nog iemand, en daarachter zagen ze de gloed van een derde persoon met een fakkel.


  ‘Meester?’ De eerste persoon bleef aarzelend staan toen hij Marcus en Festus in het oog kreeg. ‘Wie is daar?’


  ‘Snel!’ siste Festus. ‘We moeten hier weg.’


  Ze lieten het lichaam van de veilingmeester liggen en renden naar het bloembed waar ze over de muur waren gekomen. Marcus gooide zijn rug tegen de muur en vouwde zijn handen in elkaar. Festus klauterde omhoog en zette zich ruw af tegen Marcus’ kruin. Zijn voet drukte zwaar op Marcus’ schouder terwijl zijn vingers naar houvast op de muur grabbelden. Snel zwaaide hij zijn been eroverheen en ging boven op de muur liggen, waarna hij zijn hand uitstak naar Marcus.


  ‘Dieven!’ riep de stem van de tweede gestalte in de tuin, die zich in het licht van de fakkel van de man achter hem naar voren haastte. ‘Een overval! Alarm, alarm!’


  ‘Marcus, schiet op!’ zei Festus dringend.


  ‘Wacht!’ Marcus keek om naar het huis. ‘Ik moet die papyrusrol hebben.’


  ‘Nee! Daar hebben we geen tijd voor. Pindarus is dood. Als jij betrapt wordt bij zijn lijk word je beschuldigd van moord. We moeten gaan. NU!’


  Hij duwde zijn hand dwingend omlaag en Marcus pakte hem onwillig vast om zichzelf langs de muur omhoog te trekken. Zijn tenen schraapten langs het pleisterwerk waar hij trappelend grip op probeerde te krijgen.


  ‘Hou ze tegen!’ riep een stem. ‘Ze gaan ervandoor!’


  De mannen begonnen te rennen en Marcus wist dat ze het lichaam van hun meester elk moment konden ontdekken. Festus liet zich in het steegje zakken en Marcus sprong naast hem op de grond.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Lupus ongerust.


  Festus duwde hem naar de straat. ‘Straks! We moeten hier weg. Snel!’


  Met harde voetstappen op de stenen stoven ze het steegje door. Ze waren bijna bij de straat toen er een schrille kreet door de rustige nacht schalde: ‘Moord! MOORD!’


  Zodra ze de straat op renden zagen ze boven verschillende muren van aangrenzende huizen de gloed van nog meer fakkels. Ze hadden nog maar een paar passen gezet toen de deur van het huis naast dat van Pindarus openging en er een man naar buiten stapte. Hij zag de drie gedaanten voorbijhollen.


  ‘Blijf staan! Hé, jullie daar! Blijf staan!’


  Ze luisterden niet en renden door in de richting van de herberg waar ze een kamer hadden gehuurd.


  ‘Hou ze tegen!’ riep de man, en hij zette de achtervolging in. ‘Moordenaars! Hou ze tegen!’


  Er kwamen steeds meer mensen naar buiten, en zo’n vijftig passen verderop zag Marcus een stel jongemannen die vrolijk pratend hun kant op kwamen. Toen de buurman van Pindarus opnieuw iets schreeuwde bleven ze staan en zagen ze wie er op hen af stormden.


  ‘Hierheen!’ Festus wees naar een steegje en dook erin.>


  Marcus en Lupus volgden hem terwijl de jongemannen de kreten van de buurman overnamen. Het steegje was smal, nauwelijks een pas breed, en er drong hier haast geen maanlicht door het donker. Marcus bad vurig tot de goden dat ze niet al struikelend hun enkel zouden verstuiken of op iets scherps zouden trappen. Festus sloeg linksaf bij de eerste kruising en ze renden naar de volgende zijstraat, waar ze rechts kozen. Ondertussen konden ze aan het tumult maar al te goed horen dat steeds meer bewoners zich bij de achtervolgers aansloten.


  Bij de volgende hoek bleven ze met zwoegende borst buiten adem staan.


  ‘En… nu?’ hijgde Lupus.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Festus. ‘Ik geloof dat ik de herberg kwijt ben. Maar we kunnen hier niet blijven staan.’


  Marcus dacht heel goed na over hun oorspronkelijke route en de omwegen die Festus daarna had genomen. Hij liep naar een ander zijstraatje. ‘Deze kant op.’


  Festus aarzelde. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Geloof me nou maar. Kom mee!’


  Marcus stortte zich het duister in en draafde door het steegje. Het was redelijk recht en toen ze bij een pleintje met een waterput kwamen, stak hij over naar het straatje aan de andere kant. Het geluid van hun achtervolgers klonk al verder weg en Marcus slaakte een zucht van opluchting.


  Hij rende nog een stukje door, maar toen vertraagde hij zijn pas en liep rustig verder. Even later kwamen ze uit in een straat die ze alle drie herkenden. Iets verderop zagen ze aan hun linkerhand de herberg al. Hoewel zijn hart nog steeds tekeerging, probeerde Marcus zijn metgezellen met een nonchalante houding naar de binnenplaats te leiden. Toen hoorde hij stemmen en gelach en bleef staan.


  ‘Doorlopen,’ drong Festus aan. ‘We moeten zo snel mogelijk van de straat.’


  Ze liepen de binnenplaats op en Marcus zag een paar mannen op de grond zitten, op dezelfde plek waar eerder het dobbelspel was gespeeld. Ze waren aangeschoten en begroetten de drie voorbijgangers met dubbele tong. ‘Kom ewbij, vwienden! Dwwink wat!’


  ‘Nee, bedankt,’ antwoordde Festus geforceerd opgewekt.


  ‘We hebben een lange dag achter de rug. De jongens en ik moeten slapen.’


  ‘Wajje wil…’ Marcus tilde de klink van de deur naar hun kamer op, haastte zich naar binnen en deed de deur achter hen dicht.


  Lupus plofte uitgeput op zijn beddenrol. Marcus zakte tegenover hem op de grond terwijl Festus terug naar de deur liep en door een kiertje naar buiten gluurde. Toen hij zeker wist dat ze aan hun achtervolgers ontsnapt waren en niemand alarm had geslagen, deed hij de deur weer dicht en ging met een zucht zitten. Door de spleet in de muur scheen een straaltje maanlicht, dat hun gezichten in een lichtblauwe gloed zette. Marcus zag de angst op het gezicht van Lupus en zijn borst die hevig op en neer ging. Festus blies zijn wangen bol en staarde naar de muur tegenover hem.


  ‘Denk je dat we… veilig zijn?’ vroeg Marcus.


  Festus liet zijn knokkels knakken. ‘Voorlopig wel. Maar ze hebben ons gezien.’


  ‘Het was donker. Ze hebben ons vast niet goed genoeg gezien om ons te kunnen herkennen.’


  ‘Maar ze hebben wel een man en twee jongens gezien. Er is iemand dood. Ze willen de moordenaars natuurlijk te pakken krijgen.’ ‘


  Maar we hebben hem niet expres vermoord,’ wierp Marcus tegen. ‘Het was een ongeluk.’


  ‘Denk je echt dat dat iets uitmaakt? Je hebt zelf gehoord wat ze riepen. Moord! Ik denk niet dat ze op onze uitleg zitten te wachten. En bovendien zijn we betrapt in zijn huis.

  Waar we niets te zoeken hadden. Ze zullen zeggen dat we hem wilden beroven en hem vermoord hebben toen hij ons betrapte. En geef ze eens ongelijk…’


  Marcus zweeg even. ‘Wat moeten we doen? Ons een paar dagen gedeisd houden tot de veiling?’


  ‘Nee. Dat is te gevaarlijk. We moeten weg uit Stratos. Zo snel mogelijk.’


  Lupus slikte. ‘Nu meteen, bedoel je?’


  Festus schudde zijn hoofd. ‘Niet zolang er nog mensen op straat naar ons op zoek zijn. Bovendien zijn de stadspoorten ’s nachts gesloten. We zouden over de muur kunnen klimmen, maar als we dan gesnapt worden, zouden ze ons meteen met de dood van Pindarus in verband brengen.

  We moeten wachten tot de poort morgenochtend opengaat en samen met de andere reizigers vertrekken. Ik hoop maar dat ze niet op de uitkijk zullen staan.’


  ‘Wat gaan ze doen als ze ons oppakken?’ vroeg Lupus.


  ‘Wat denk je dat ze met moordenaars doen?’ antwoordde Festus kortaf. ‘Dan worden we ter dood veroordeeld.’


  ‘Ter dood veroordeeld…’ prevelde Lupus. ‘O nee… Wat erg.’


  ‘Probeer wat te slapen,’ zei Festus. ‘We moeten vroeg op, de stad uit en hier zo ver mogelijk vandaan zien te komen.’


  ‘En de veiling dan?’ vroeg Marcus. ‘En de man die namens het landgoed van Decimus hiernaartoe zou komen?


  Als we hem mislopen, kunnen we ook niet op zoek naar mijn moeder.’


  ‘Ik vraag me af of er wel een veiling gehouden zal worden zonder veilingmeester. En wat dat mannetje van Decimus betreft: tja, daar kunnen we op dit moment weinig aan doen. We zullen een andere manier moeten verzinnen om zijn landgoed te vinden. Het spijt me, Marcus, maar we kunnen niet anders. We kunnen hier niet blijven wachten.’


  ‘Maar waar moeten we dan heen?’ vroeg Lupus.


  Festus dacht even na en nam toen een besluit. ‘Naar Athene. Ik weet zeker dat Decimus daar een huis heeft, zoals alle mensen die af en toe hun gezicht moeten laten zien op het paleis van de gouverneur. Bovendien is het zo’n grote stad dat we geen ongewenste aandacht zullen trekken. Ik weet zeker dat we het spoor van Decimus daar weer kunnen oppikken. En tegelijkertijd zijn we dan een heel eind van alle ophef rond de dood van Pindarus vandaan.’


  Marcus schudde boos en gefrustreerd zijn hoofd. Dit had nooit mogen gebeuren, zei hij bij zichzelf. Ze waren alleen op zoek geweest naar wat informatie. Ze hadden de veilingmeester nooit iets willen aandoen. Wat een gemene speling van het lot dat Marcus als vrij man naar Griekenland was teruggekeerd en nu wéér werd opgejaagd. Als ze echt op de vlucht moesten slaan, zou het nog veel en veel moeilijker worden om zijn moeder te vinden. Als ze gepakt en veroordeeld werden voor de dood van Pindarus zouden ze sterven, en met hen alle hoop dat zijn moeder ooit nog bevrijd zou worden.
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  Festus maakte de jongens voor zonsopgang wakker zodat ze hun spullen konden inpakken. Ze hadden de kamer vooraf al betaald, dus ze hoefden de herbergier gelukkig niet te wekken om nog dingen te regelen. Zodra het licht genoeg was, stapten ze de kamer uit en staken de binnenplaats over naar de straat. Een paar mannen van de vorige avond lagen opgekruld in een hoekje hun roes uit te slapen. Een van hen werd wakker, keek even op toen ze langskwamen en zakte toen weer in elkaar. Hij boerde en mompelde iets onverstaanbaars terwijl hij weer in slaap probeerde te vallen.


  Er waren nog maar weinig mensen op straat en Festus zette koers naar de zuidelijke poort van Stratos. Toen ze vlakbij waren sloeg hij een steegje in en leidde de jongens naar een gesloten deur in een poort voor een winkel. ‘We wachten hier.’


  ‘Waarom zouden we wachten?’ vroeg Marcus. ‘Ik dacht dat je zo snel mogelijk weg wilde.’


  ‘Dat wil ik ook. Zo snel mogelijk, zodra het veilig is. Op dit moment lopen we veel te veel in de smiezen. We wachten tot het flink druk is op straat en dan gaan we samen met de rest van het verkeer door de poort.’


  Lupus gaapte. ‘Dan hadden we toch ook gewoon in de herberg kunnen wachten?’


  ‘Nee, want zodra de herbergier hoort dat er een man en twee jongens gezocht worden in verband met de dood van Pindarus, zal hij ons aangeven. Als we in die kamer waren gebleven, hadden we als ratten in de val gezeten.’


  Lupus haalde zijn schouders op en keek naar het stroompje rioolwater dat midden door het vieze steegje liep. ‘En nu zitten we als ratten in de stront.’


  Festus staarde hem even aan en schoot toen in de lach.


  ‘Ik ben blij te horen dat je nog grappen kunt maken. Daar zou jij nog een voorbeeld aan kunnen nemen, Marcus.’


  ‘O ja? Noem jij eens één ding in mijn leven waar ik om zou kunnen lachen,’ zei Marcus fel. Toen ging hij zitten en probeerde een houding te vinden waarin hij het wachten een tijdje vol zou houden.


  Na een uur nam het gedruis van de ontwakende stad toe terwijl de zon boven de horizon uit kwam en Stratos in een rozige gloed zette. Eindelijk gaf Festus Marcus een por met de neus van zijn laars.


  ‘Tijd om te gaan. Hup, opstaan. Jij ook, Lupus.’


  Ze pakten hun tas en liepen door het steegje terug naar de hoofdstraat. Een uur geleden was het hier nog vrijwel uitgestorven geweest, maar nu krioelde het van de mensen met handkarren en kleine, door muilezels getrokken wagens. De herrie weergalmde tegen de muren van de gebouwen langs de drukke weg. Marcus, Lupus en Festus liepen achter de overdekte wagen van een specerijenkoopman aan naar de zuidpoort. In eerste instantie gingen ze snel vooruit, maar toen kwam de wagen tot stilstand. Festus gebaarde dat ze geduld moesten hebben, maar toen Marcus om de hoek van de wagen keek zag hij dat er een rij stond tot aan de poort, waar diverse gewapende mannen de wagens en karren doorzochten en de mensen controleerden die de stad uit wilden. Zo rustig mogelijk draaide hij zich weer naar zijn metgezellen om.


  ‘Ze zoeken ons.’


  ‘Hè?’ Festus wierp een snelle blik op de poort en kon zijn ongerustheid niet verhullen. ‘Je hebt gelijk, Marcus.

  We kunnen niet bij elkaar blijven, want ze zijn natuurlijk op zoek naar drie voortvluchtigen. We moeten ons opsplitsen en een voor een Stratos uit proberen te komen. Het zou ook beter zijn als we verschillende poorten namen. Lupus, wij blijven samen op deze weg. Ik loop straks voor deze wagen langs en ga eerst. Als je ziet dat ze me tegenhouden, ga je terug en wacht je een tijdje. Daarna probeer je een andere uitgang te vinden.’


  ‘En ik?’ vroeg Marcus. ‘Jij neemt de noordpoort aan de andere kant en loopt ongeveer een mijl door, en dan sla je af en loop je om de stad heen. Zorg ervoor dat je zo veel mogelijk uit het zicht blijft. We zien elkaar weer bij die kruising een paar mijl ten zuiden van Stratos, waar we op de heenweg ook langsgekomen zijn.’ Festus zweeg even en keek de jongens om beurten aan. ‘Jongens, het is nu even ieder voor zich. Als een van ons gepakt wordt, gaan de anderen zonder hem verder.


  Begrepen?’


  Lupus knikte onzeker en Marcus besefte dat hij bang was. Eerlijk gezegd was Marcus zelf ook bang, maar hij vreesde niet alleen voor zijn eigen leven. Hij keek Festus strak aan.


  ‘Je moet me één ding beloven. Als ik niet wegkom, zweer je dan dat je je uiterste best zult doen om mijn moeder te vinden en te bevrijden?’


  Festus knikte plechtig. ‘Ik zweer het bij alle goden.’


  Marcus draaide zich om naar Lupus. ‘Jij ook.’


  ‘Ik? Maar wat kan ik in mijn eentje doen?’


  ‘Alles. Dat moest ik de eerste keer dat ik alleen was ook tegen mezelf zeggen. En toen was ik jonger dan jij.’


  Lupus tuitte zijn lippen. ‘Ik zal mijn best doen, Marcus…


  Ik zweer het.’


  Marcus pakte hem en Festus even bij hun onderarm. ‘Ik zie jullie straks. Allebei. Mogen de goden jullie bijstaan.’


  ‘En jou ook, Marcus,’ antwoordde Festus.


  Marcus draaide zich met een ruk om en beende weg langs de rij. Hij keek niet meer om, maar concentreerde zich op zijn eigen ontsnapping. Hij moest rustig blijven en geen aandacht op zichzelf vestigen. Toch had hij het gevoel dat de mensen in de drukke straten hem achterdochtig aankeken. Toen hij langs een openbare fontein kwam, zag hij dat er een bericht op de voet was geplakt waarin een beloning werd uitgeloofd voor degene die de moordenaars van Pindarus te pakken kreeg. Hij bleef niet staan om het bericht te lezen, maar vertraagde zijn pas om het belangrijkste ervan mee te krijgen. En inderdaad, het stadsbestuur was op zoek naar een man en twee jongens, en er werd zelfs een korte beschrijving gegeven van een jongen waarin hij zichzelf herkende. Er schoot een ijskoude rilling langs zijn ruggengraat en hij begon sneller te lopen. Hoe kwamen ze in vredesnaam aan een beschrijving van zijn uiterlijk? Het was donker geweest gisteren. Hij kon zich niet voorstellen dat iemand al die details had gezien.


  Het zat hem nog steeds dwars toen hij langs de ingang van de herberg kwam waar ze hadden gelogeerd. Hij keek even naar de binnenplaats en zag dat een van de mannen die daar de vorige middag hadden zitten dobbelen nu tegen een zuil naast de poort leunde. Hun blikken kruisten elkaar en de man knikte automatisch, zoals je iemand begroet die je wel herkent, maar niet meteen kunt plaatsen. Marcus reageerde niet maar wendde zijn gezicht af en bleef de man vanuit zijn ooghoek in de gaten houden. Hij zag dat de man zijn wenkbrauwen even fronste en rechtop ging staan toen Marcus voorbijkwam. Marcus keek niet achterom en liep verder door de straat. Hij moest zich inhouden om niet te gaan rennen.


  ‘Hé!’ riep een stem boven het straatrumoer uit. Marcus gaf geen antwoord.


  ‘Hé, knul! Hé, jij daar! Blijf staan!’


  Marcus bleef strak voor zich uit kijken, maar versnelde nu toch zijn pas. Zijn hart begon te bonken en hij had buikpijn van angst.


  ‘Ik praat tegen je!’ riep de man. Mensen draaiden zich naar hem om en Marcus wist dat hij nu moest maken dat hij wegkwam. Een eindje verderop zag hij een kruising en hij sloeg af, net op het moment dat de man weer begon te roepen, zo hard dat hij boven het geroezemoes van de mensen uit kwam.


  ‘Daar loopt er een! Hij was samen met die man en die andere jongen! Hij heeft Pindarus vermoord!’


  Zodra Marcus buiten het gezichtsveld van de man was begon hij zich op een drafje door de menigte in de drukke straat te worstelen. Af en toe mompelde hij een verontschuldiging als hij iemand aan de kant moest duwen. Rechts van hem zag hij een steegje waar hij snel in glipte. Hij zette het op een lopen, weg van de man die alarm geslagen had. Hij moest nu zo snel mogelijk bij de andere stadspoort zien te komen, voordat de wachters daar te horen kregen dat de verdachten nog in Stratos waren en zich hadden opgesplitst. Hij hoopte vurig dat Festus en Lupus door de zuidpoort ontkomen waren voor het te laat was.


  Niemand leek hem te achtervolgen maar hij bleef rennen, over een straat die evenwijdig liep aan de weg naar de poort. Toen hij dacht dat de kust veilig was, sloeg hij weer af naar de straat waar hij eerder gelopen had en zag de noordpoort vijftig passen verderop. Maar tot zijn schrik zag hij ook hier aan weerskanten van de poort wachters staan, gewapend met speren. Het verkeer reed stapvoets en hij sloot aan in de rij langzaam voortschuifelende reizigers. Af en toe haalde de commandant iemand uit de rij om hem te ondervragen, meestal mannen die met één of twee jongens op pad waren. Marcus probeerde rustig door te ademen en kalm te blijven terwijl hij steeds dichter bij de poort kwam.


  Er waren nu nog maar een paar mensen voor hem, maar toen hoorde hij in de verte achter zich tumult. Hij durfde zich niet om te draaien.


  ‘Jij daar! Ja jij, jongen. Hier komen!’ De commandant wenkte hem en Marcus slikte nerveus. Toen liep hij naar de man toe en ging voor hem staan. De Griek keek hem onderzoekend aan. ‘Alleen op stap?’


  ‘Ja, meneer.’


  De man kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Jij komt hier niet vandaan. Je hebt een Romeins accent.’


  ‘Dat klopt, meneer.’


  ‘Hoe heet je?’


  Marcus dacht snel na. ‘Marcus Rufinus, meneer.’


  ‘Wat doe je hier in Stratos?’


  ‘Ik ben op doorreis, meneer. Ik ben onderweg naar Dyrrachium, meneer. Mijn vader is daar in dienst van de gouverneur. Hij heeft me opgeroepen. Ik kom uit Athene.’


  Marcus hoorde een man roepen dat de mensen aan de kant moesten gaan.


  ‘Athene, zozo,’ zei de commandant peinzend. ‘Nou, jonge Rufinus, ik zou maar oppassen als ik jou was. Het is een stelletje dieven daar in Athene. Dieven, en erger nog, filosofen. Niets zo onbetrouwbaar als een man die zijn brood verdient met nadenken.’ Hij lachte en gebaarde dat Marcus door moest lopen, waarna hij zijn aandacht op de volgende in de rij richtte.


  ‘Aan de kant!’ riep de mannenstem opnieuw, een stuk dichterbij inmiddels. Marcus dwong zichzelf om rustig onder de donkere poort door te lopen. Het geknerp van zijn voetstappen dat tegen de stenen weerkaatste klonk akelig luid.


  ‘Sluit de poort!’ riep de stem.


  ‘Wat krijgen we nou?’ riep de commandant terug. ‘Op wiens bevel?’


  ‘Op bevel van de magistraat! Een van de moordenaars is hier in de buurt gezien. Sluit de poort, dan hebben we ’m!’


  Marcus stapte het zonlicht in en had nog maar een paar passen gezet toen hij de boze kreten hoorde van de mensen die nog in de stad stonden. De hengsels protesteerden knarsend terwijl de poort langzaam gesloten werd. Hij liep nog een stukje door en toen pas durfde hij om te kijken, net op het moment dat de deuren van de poort elkaar met een doffe bonk raakten en de doorgang blokkeerden. Met een overweldigend gevoel van opluchting draaide hij zich weer om en liep ontspannen over de weg die noordwaarts bij Stratos vandaan voerde.


  Zoals Festus hem had opgedragen liep hij voor de zekerheid eerst nog een mijl door, en bleef toen staan op de plek waar de weg langs een olijfboomgaard kwam, met terrassen vol bomen die zich aan weerskanten van de glooiende heuvels uitstrekten. Hij ging in de schaduw van een populier zitten en wachtte tot de weg helemaal verlaten was. Toen liep hij de boomgaard in en ging om de stad heen op weg naar het zuiden. Her en der stonden kleine boerderijen, omringd door olijfboomgaarden en akkers, en Marcus moest goed opletten dat hij niet gezien werd. Eén keer kwam hij een boze man tegen die zijn twee jachthonden op Marcus af dreigde te sturen als die niet onmiddellijk van zijn land ging.


  Pas aan het eind van de ochtend was hij om de stad heen en kwam hij bij de weg die zuidwaarts naar Athene voerde. De zon stond inmiddels hoog aan de hemel en het was heet, zonder een zuchtje wind. Het zweet gutste van zijn lijf.

  Marcus haalde zijn veldfles uit zijn tas voor een paar slokken warm water, deed de stop er weer op en liep verder.

  Een paar mijl ten zuiden van Stratos leidde de weg langs een bos van pijnbomen en ceders aan de voet van een berg en in de lucht hing de troostende geur van dennennaalden. Marcus was nu vlak bij de kruising en versnelde zijn pas, opgetogen bij het idee dat hij zo meteen zijn vrienden weer zou zien. Nog een laatste bocht, en daar was de open plek waar de twee wegen elkaar kruisten.


  Er was niemand. Marcus werd overspoeld door teleurstelling en de angst dat het Festus en Lupus niet gelukt was te ontsnappen. Bij de gedachte dat hij zijn zoektocht in zijn eentje zou moeten voortzetten voelde hij heel even een diepe wanhoop, om die vervolgens boos van zich af te zetten. Als dat was wat het lot voor hem in petto had, dan zou hij een manier vinden om daarmee om te gaan, zoals hij dat elke keer weer had gedaan vanaf die verschrikkelijke dag dat Thermon en zijn schurken hem zijn fijne leventje op Lefkas hadden afgenomen.


  Misschien zou het Festus nog lukken om op de een of andere manier de stad uit te komen. Marcus had lang genoeg met hem samengewerkt om te weten hoe gehard en vindingrijk de lijfwacht van Caesar was. Met een zucht stak hij de kruising over en zakte naast de mijlpaal op de grond om te wachten. Even later hoorde hij achter zich een twijgje knappen tussen de bomen en hij draaide zich verschrikt om. Zijn hand gleed naar het werpmes dat hij in een verborgen schacht boven in zijn bepakking had gestopt.


  ‘Marcus?’ vroeg een behoedzame stem.


  Hij ontspande en trok zijn hand weer terug. ‘Ja, Lupus, ik ben het. Kom maar tevoorschijn.’


  De jongen kwam achter de bomen vandaan en stapte het vlekkerige zonlicht in. ‘Wat fijn om je te zien.’ Lupus glimlachte breed. ‘Ik begon me al zorgen te maken.’


  ‘Ik was net op tijd de stad uit,’ vertelde Marcus. ‘En jij?

  Nog problemen gehad?’


  Lupus schudde zijn hoofd. ‘Ik vond het doodeng, maar ik probeerde net zo rustig en zorgeloos te kijken als Festus. Ik was de hele tijd bang dat ze het door zouden hebben. Maar goed,’ zei hij een stuk opgewekter, ‘nu zijn we weer allemaal samen.’


  Marcus keek om zich heen. ‘Waar is Festus?’


  ‘Hij zei dat ik hier moest blijven om op jou te wachten. Hij ging iets halen.’


  ‘Iets halen?’ Marcus fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat dan?’


  ‘Dit!’ klonk de stem van Festus, en toen de jongens zich omdraaiden zagen ze hem met grote passen het bos uit komen. In zijn ene hand had hij twee hazen en aan zijn andere bungelde een slinger. ‘Etenstijd! Kom mee, dan gaan we op zoek naar een rustig plekje om deze schatjes te roosteren. Ik barst van de honger!’
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  ‘Dat is het scherpe stuk,’ zei Marcus terwijl hij het oefenzwaard voorzichtig aan Lupus gaf. ‘Dat kun je beter niet aanraken.’


  De andere jongen trok een grimas. ‘Ha ha. Heel grappig.

  Zo dom ben ik nou ook weer niet, hoor.’


  ‘Ik dacht, ik begin gewoon bij het begin.’ Marcus grijnsde en keek toen weer ernstig. ‘Probeer het maar eens. Als je er een beetje aan gewend bent, kun je er een paar keer mee slaan om het gewicht te voelen.’


  Hij deed een stap opzij om zijn vriend de ruimte te geven op de kleine open plek in het bos waar ze hun kamp hadden opgeslagen, ongeveer een halve mijl van de weg. Nadat ze de dennennaalden hadden weggeveegd en een ronde vuurplaats van stenen hadden gebouwd, had Festus zijn tondeldoos gepakt om een vuurtje te stoken. Ze hadden de hazen gevild en schoongemaakt en boven het vuur geroosterd.


  Marcus had behoorlijk veel trek gehad en het vlees smaakte hem goed. Het was nauwelijks voor te stellen dat de toekomst er een paar uur eerder nog zo somber had uitgezien.


  Nu hij zijn honger gestild had en gezellig met zijn reisgenoten rond het vuur zat, had hij er weer vertrouwen in.


  Toen ze hun buik rond hadden gegeten en een beetje bijgekomen waren, had Festus voorgesteld dat ze zouden beginnen met de training van Lupus. Eerst hadden ze spieroefeningen gedaan, waarbij de secretaris met een zware kei in zijn handen diepe kniebuigingen moest maken. Daarna moest hij telkens opnieuw de kei boven zijn hoofd tillen, tot Lupus de steen liet vallen en zich hijgend met zijn handen op zijn knieën vooroverboog.


  ‘Een goed begin,’ zei Festus. ‘Maar vanaf nu moet je dit elke dag doen, ’s ochtends en ’s avonds, tot je gespierd bent.


  En daarna zo vaak als nodig is om in vorm te blijven. Rust maar even uit, dan zal Marcus je daarna de basisbeginselen van het zwaardvechten bijbrengen.’


  Marcus zag zijn vriend een paar keer stoten en uithalen en verbaasde zich even over zijn belabberde techniek, maar toen bedacht hij dat hij niet zo streng moest zijn. Het was niet eerlijk om zo snel te oordelen. Marcus had zelf de afgelopen twee jaar immers ontzettend veel getraind, en dat was de enige reden dat het zwaardvechten voor hem zo natuurlijk voelde. Vóór die tijd had hij er net zo weinig verstand van gehad als Lupus. Op de rustige boerderij waar hij was opgegroeid, was zwaardvechten niet nodig geweest.


  Bij de herinnering aan zijn kindertijd werd Marcus verscheurd door een hevig verdriet. Hij was in een liefdevolle omgeving opgegroeid en had altijd naar hartenlust over de velden rondom de boerderij gezworven en soms met de kinderen uit het naburige dorp gespeeld. Als hij dan aan het eind van de middag thuiskwam, met zijn hond hijgend achter zich aan, zweefde de geur van houtrook en eten hem vanuit de keuken over de kleine binnenplaats tegemoet.


  Titus zat steevast op het stenen bankje om hem met een glimlach op zijn verweerde gezicht te begroeten terwijl hij door het haar van Marcus woelde en vroeg wat zijn soldaatje die dag allemaal had uitgespookt. Daarna gingen ze naar binnen om te eten en later, als de nacht over de boerderij viel, ging Marcus naar bed en vertelde zijn moeder hem een verhaal terwijl ze zachtjes over zijn voorhoofd streelde en soms een lied voor hem zong…


  ‘Marcus!’ riep Festus vanaf de zijkant van de open plek, waar hij de Parthische boog die hij uit zijn wapenvoorraad had gehaald, insmeerde met lijnzaadolie. ‘Je kunt hem daar niet zomaar een beetje met dat zwaard laten zwaaien. Je moet het hem leren, maar jij staat daar gewoon een beetje te dromen.’


  ‘Sorry.’ Marcus deed een stap naar voren en Lupus liet zijn houten zwaard zakken. Zijn gezicht droop van het zweet en hij hijgde. ‘Het is… zwaarder… dan ik dacht.’


  Marcus knikte. ‘Ze maken die oefenzwaarden met opzet zwaar. Daar word je sterk en zeker van, en dat kun je goed gebruiken als je op een echt zwaard overgaat. Goed, we gaan aan je techniek werken. Kom maar mee.’


  Hij bracht Lupus naar de boom die hij ’s middags al had uitgezocht. De stam was ongeveer zo dik als het bovenlijf van een man en de eerste takken groeiden pas boven de acht voet, dus de onderkant was helemaal kaal.


  ‘Op de gladiatorenschool oefenden we op palen, maar wij zullen het hiermee moeten doen. Ik wil dat je je voorstelt dat dit een man is. Probeer een gezicht voor je te zien, op ooghoogte ongeveer. Denk je in dat het een man is die vastbesloten is jou te vermoorden. Maar jij moet hem eerst vermoorden. Dat betekent dat je dus hard en snel moet toeslaan. Duidelijk?’


  Lupus knikte en wilde uithalen.


  ‘Ho!’ riep Marcus. ‘Wacht tot ik het zeg. Ik wil dat je zo gaat staan.’


  Hij ging op een zwaardlengte voor de boom staan en zakte een beetje door zijn knieën, zijn gewicht stevig op beide voeten. ‘Blijf op de bal van je voeten en je tenen staan, zodat je snel alle kanten op kunt bewegen.’


  Marcus deed het voor met een paar sprongen opzij, naar voren en naar achteren, waarbij hij telkens weer naar dezelfde houding terugkeerde. Toen gaf hij aan dat Lupus het eens moest proberen. De secretaris deed zijn best, al was hij lang niet zo snel en behendig als zijn vriend. Marcus knikte bemoedigend, nam het oefenzwaard weer van hem over en ging opnieuw voor de boom staan.


  ‘Er zijn eigenlijk drie basisslagen. De stoot, de slag naar links en de slag naar rechts.’


  Hij sprong op de stam af en raakte hem in het midden, stapte weer naar achteren en haalde naar beide kanten uit.

  Het houten wapen raakte de bast met een fel gekraak. Marcus deed het nog een keer voor en gaf het zwaard terug aan Lupus.


  ‘Probeer maar.’


  Lupus ging staan en probeerde te doen wat Marcus hem had laten zien. Hij raakte de stam wel, maar de klappen waren niet hard genoeg en ze hoorden alleen een paar zachte tikjes.


  ‘Nee!’ snauwde Marcus. ‘Dat is niet goed genoeg. Dit is geen spelletje, Lupus. Je leert hier hoe je moet vechten voor je leven. Een zwaard is geen speelgoed. Je kunt het niet kapotmaken. Het moet een verlengstuk van je arm worden. Jíj bent degene die slaat, en je moet al je gewicht in je klappen leggen. Anders geef je je tegenstander alleen maar een krasje, en vervolgens vermoordt hij jou. Leg het zwaard neer.’


  Lupus deed wat hem gezegd werd en Marcus ging recht voor hem staan, zijn knieën licht gebogen. Hij zette zijn rechterhand op Lupus’ borst. ‘Dit doe jij momenteel.’


  Hij gaf zijn vriend een flinke zet. Lupus wankelde even maar herstelde zich toen.


  ‘En dit zou je móéten doen.’ Marcus zette zich schrap en gaf hem een stomp. Hij draaide zijn lichaam een beetje en legde al zijn gewicht in de klap. Lupus vloog achteruit en belandde op de grond. Even bleef hij happend naar adem liggen, toen kwam hij op zijn elleboog overeind en keek Marcus met een verongelijkte blik aan.


  ‘Waar sloeg dat nou weer op?’


  ‘Ik wilde je een lesje leren,’ antwoordde Marcus streng.

  ‘Als je niet fatsoenlijk kunt slaan in een gevecht, dan verlies je. En dan ga je dood. Dat kun je maar beter hier van mij leren. Vooruit, opstaan. Nog een keer, en nu alsof je het echt meent. Doe maar alsof die boomstam Decimus is, of iemand anders aan wie je een hekel hebt. Je gaat hem heel hard slaan en je gebruikt je hele lichaam. Oprapen en aan de slag.’


  Lupus stond op en keek Marcus met een zweem van gekrenkte trots en woede aan. Hij pakte het houten zwaard van de grond en ging weer op zijn plek voor de boom staan.


  ‘Begin maar!’ beval Marcus.


  ‘Ha!’ gromde Lupus terwijl hij de punt van zijn zwaard hard tegen de stam stootte. Hij trok het wapen terug en haalde met een felle tik uit naar de zijkant. Daarna volgde de andere kant en nog een stoot, telkens met een grom van inspanning.


  ‘Goed zo,’ zei Marcus knikkend. ‘Doorgaan tot ik zeg dat je mag stoppen.’


  Hij bleef nog even staan kijken en liep toen naar Festus, die alles had gadegeslagen.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg hij zacht.


  Festus zweeg even en zei toen: ‘Ik denk dat jij een geweldige gladiatorentrainer zou zijn, jonge Marcus. Misschien iets om te overwegen als dit allemaal achter de rug is.’


  Marcus keek hem verbaasd aan. ‘Ik peins er niet over. Ik zal nooit iemand leren hoe hij een ander moet vermoorden, alleen om het publiek te vermaken. Ik zweer het bij alles wat heilig is.’


  Kennelijk vond Festus zijn serieuze toon erg grappig, want hij schudde grinnikend zijn hoofd. ‘Jammer.’


  Marcus vond het helemaal niet jammer. Met buikpijn dacht hij terug aan de doodsangst die hem elke keer dat hij voor zijn leven had moeten vechten in zijn greep had gehouden. Niemand zou dat hoeven ondergaan, alleen maar ter vermaak van het publiek. Niemand. Hij was teleurgesteld dat Festus zelfs maar opperde dat hij wellicht deel zou willen uitmaken van de duistere wereld van beroepsgladiatoren, en zijn achting voor de man kreeg een knauw.

  De afgelopen maanden had hij het idee gekregen dat Festus in dezelfde idealen geloofde als hij. Streng zei hij bij zichzelf dat Festus al lang voordat Marcus hem leerde kennen bij Caesar in dienst was geweest, en dat zijn loyaliteit daarom in de eerste plaats altijd bij de Romeinse aristocraat zou liggen. Festus en hij hadden een heel andere kijk op dingen, en als Festus ooit ontdekte dat Marcus de zoon van Spartacus was, zou de jongen wel eens in groot gevaar kunnen zijn.


  Marcus haalde diep adem en richtte zich met enige moeite weer op het hier en nu. ‘Nee, ik bedoelde: wat vind je van Lupus? Denk je dat het wat kan worden met hem?’


  Festus keek naar de jongen die nog steeds woest op de boomstam stond in te hakken. ‘Het is nog te vroeg om daar iets over te zeggen. Laat hem veel oefenen, dan komt hij op een dag misschien nog van pas. Pak hem maar flink aan tot het donker wordt, dan kunnen we daarna allemaal slapen en morgen weer vroeg op pad.’


  Hij draaide zich om en beende weg.


  ‘Waar ga je heen?’ riep Marcus hem na.


  ‘Die hazen bevallen me wel. Ik ga er nog een paar halen.

  Zorg jij maar dat dat vuur niet uitgaat.’


  Marcus keek hem na tot hij tussen de bomen verdwenen was en richtte zijn aandacht toen weer op Lupus, die begon te verslappen.


  ‘Doorgaan! Sterk zijn. Je mag pas uitrusten als ik het zeg, en niet eerder!’


  Lupus gooide de botjes van de haas opzij en veegde met de zoom van zijn tunica het vet van zijn mond.


  ‘Heerlijk.’ Hij glimlachte verzadigd. ‘Het lekkerste wat ik in maanden gegeten heb.’


  Hij ging op zijn rug op de grond liggen en staarde naar de nachtelijke hemel, een vijver vol sterren, omzoomd door de takken van de bomen die rond de open plek stonden.

  Af en toe wervelde er een felrode vonk omhoog naar de koude, roerloze speldenknopjes van licht, om dan snel weer te doven. Het bos om hen heen was aardedonker, maar zo nu en dan verried een knappend twijgje of geritsel in het struikgewas dat er dieren door de duisternis zwierven.

  In eerste instantie werd Lupus er een beetje nerveus van, omdat hij dacht dat de geluiden misschien gemaakt werden door mannen die achter hen aan kwamen. Hij was geboren en getogen in Rome en had weinig ervaring met de natuur.

  Maar zo langzamerhand werd het steeds vertrouwder en begon hij er zelfs lol in te krijgen. Zelfs het doordringende getsjirp van de cicaden kon hem niet meer deren. ‘


  Ik zou best aan dit leven kunnen wennen,’ mompelde hij gelukzalig.


  Festus gromde en kauwde langzaam op een stuk vlees.


  Toen hij zijn mond leeg had, zwaaide hij met een vinger naar de secretaris. ‘Het is leuk voor de afwisseling, dat is waar. Maar alleen omdat de zomer eraan komt. In de winter wil je hier echt niet zijn, geloof mij maar.’


  Marcus had zijn eten al op en staarde in de vlammen. Hij knikte en dacht terug aan de afgelopen winter in de bergen en de kou van de Apennijnen die in zijn botten getrokken was. De herinnering deed hem huiveren. Maar hij snapte wat Lupus bedoelde. Slapen onder de blote sterrenhemel tijdens een warme nacht bracht een gevoel van rust dat hij sinds hij uit zijn fijne leventje op Lefkas was gerukt nog maar zelden had ervaren.


  ‘Hoe dan ook,’ ging Festus verder, ‘we kunnen hier niet blijven. We zitten te dicht bij Stratos. Het zal niet lang duren voor het nieuws over de dood van Pindarus en de jacht op de moordenaars zich verspreidt. Dat moeten we voor zien te blijven, en we moeten een manier verzinnen om niet op te vallen. In zo’n grote stad als Athene zal ons dat zeker lukken.’


  ‘Maar we hebben hem niet expres vermoord,’ protesteerde Lupus. ‘Wij zijn geen moordenaars.’


  ‘Dat lijken we wel,’ zei Marcus. ‘Hij had ons niet bepaald uitgenodigd om langs te komen. Niemand zal geloven dat het een ongeluk was. Ze mogen ons echt niet te pakken krijgen.’


  ‘Hij heeft gelijk.’ Festus knikte. ‘Morgen moeten we zo ver mogelijk bij Stratos vandaan zien te komen. We kunnen beter gaan slapen. We hebben nog een lange reis voor de boeg.’


  Lupus glimlachte. ‘Slapen, wat heb ik daar zin in. Ik ben uitgeput.’


  Hij pakte zijn mantel en legde die over zich heen. Daarna krulde hij zich op, met zijn rug naar het vuur. Algauw werd zijn ademhaling zwaar en regelmatig. Marcus en Festus zaten een tijdje zwijgend naast elkaar terwijl het vuur langzaam doofde en een flakkerend licht op de bomen rond de open plek wierp. Na een tijdje slaakte Marcus een zucht, en toen zei hij zacht: ‘Hoe zou het met de veldtocht van Caesar zijn?’


  Festus haalde zijn schouders op. ‘Die is nog maar net begonnen. Het laatste wat ik heb gehoord is dat hij een paar stammen uit Helvetia tegenkwam die zich in Gallië wilden vestigen. Reken maar dat hij daar korte metten mee zal maken.’


  Marcus meende een verbitterde ondertoon te horen in de stem van Festus. Opeens vroeg hij zich af of Festus het vervelend vond dat hij opdracht had gekregen Marcus te helpen. Hij schraapte zijn keel. ‘Was je graag met hem meegegaan?’


  Festus haalde diep adem. ‘Ergens wel, ja. Na zo veel jaren trouwe dienst verwacht je altijd aan iemands zijde te staan.’


  ‘Vind je het erg dat je mij moet helpen?’


  De man keek met een ruk naar hem op. ‘Nee. Niet meer. In het begin misschien wel. Het klinkt misschien een beetje vreemd, maar dit vind ik eigenlijk… prettiger. Met Caesar bevind je je altijd op een smal bergpad. Het uitzicht is fantastisch, maar één misstap en je valt te pletter. Snap je wat ik bedoel?’


  Marcus dacht daar even over na en knikte toen. ‘Ik heb veel bewondering voor Caesar gekregen, maar ergens ben ik ook altijd bang voor hem geweest. Ik had het idee dat hij me nooit echt als een mens heeft gezien, maar meer als een handig stuk gereedschap.’


  ‘Precies. Zo zie ik het ook, nu ik niet meer in zijn buurt ben en alles van een afstandje kan bekijken. Maar als hij had besloten om mij mee op veldtocht te nemen, was ik zonder morren gegaan.’


  Marcus schoof iets dichter naar de resten van het vuur en zei toen: ‘Hoe lang ben je bij hem in dienst geweest?’


  ‘Twintig jaar. Hij heeft me op mijn vijftiende van een gladiatorenschool gekocht. Caesar was toen natuurlijk ook nog een stuk jonger. Zijn politieke carrière kwam net van de grond. Het waren gevaarlijke tijden: zelfs toen had hij al machtige vijanden.’ Festus glimlachte een beetje treurig naar Marcus. ‘Het ging bij mij net als bij jou. Hij zag me vechten in de arena en vond dat ik talent had. Ik werd naar Rome gebracht en tot lijfwacht opgeleid door mijn voorganger. Een reus van een Kelt, maar zo snel en dodelijk als een kat.’


  ‘O ja?’ Marcus had nog nooit van deze man gehoord en besloot voorzichtig door te vragen. ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Hij is gestorven zoals zovelen in ons vak. Gedood tijdens een gevecht op straat. Ik was twintig. Caesar benoemde mij tot zijn opvolger en zo werd ik hoofd van de lijfwacht.


  Ik weet haast wel zeker dat jij mij te zijner tijd weer opgevolgd zou hebben.’


  Marcus trok zijn wenkbrauwen op. Hij had zich nooit gerealiseerd dat dat de bedoeling was geweest. Hij had zijn verblijf in het huishouden van Caesar altijd als iets tijdelijks beschouwd: een opstapje in de zoektocht naar zijn moeder.


  ‘Je zou mij alsnog kunnen opvolgen, als dit allemaal voorbij is en we teruggaan naar Rome,’ opperde Festus.


  ‘Ik ga niet terug naar Rome,’ antwoordde Marcus zacht.


  ‘Nee?’ Nu was het Festus die verbaasd opkeek. ‘Waarom niet?’


  ‘Zodra ik mijn moeder heb gered wil ik terug naar huis.


  ‘Naar huis? Die boerderij op Lefkas waar je over vertelde?’


  Marcus knikte.


  Festus zuchtte. ‘Zet dat maar uit je hoofd, Marcus. Je vader had zich toch in de schulden gestoken om die boerderij draaiende te kunnen houden? De kans is groot dat het pand inmiddels is verkocht. Die boerderij heeft vast en zeker een nieuwe eigenaar. Je kunt daar niet meer gaan wonen.’


  ‘Maar hij is van ons,’ wierp Marcus boos tegen. ‘Het is onze boerderij.’


  ‘Het wás jullie boerderij. Zo gaat dat.’ Festus probeerde het zo vriendelijk mogelijk te brengen. ‘Je kunt niet terug in de tijd, knul. De goden hebben een ander lot voor je in gedachten.’


  ‘Nee. Ik ga terug naar huis. Met mijn moeder. Ik verzin wel een manier, ik zweer het.’


  Festus glimlachte bedroefd. ‘Goed dan, Marcus. Maar één ding tegelijk. Eerst moeten we naar Athene om uit te zoeken waar Decimus is en op welk landgoed je moeder gevangen wordt gehouden. Ik had gehoopt dat we Decimus zouden kunnen opsporen zonder de officiële kanalen te hoeven raadplegen. Nu lopen we het risico dat iemand hem waarschuwt dat we naar hem op zoek zijn. Maar daar is niets meer aan te doen. Ga maar slapen. We hebben nog een lange weg te gaan.’


  Festus ging liggen met zijn armen achter zijn hoofd en deed zijn ogen dicht. Marcus bleef nog even zitten en staarde naar de rode gloed van het vuur, zijn hoofd vol verlangen naar thuis. Het woord riep allerlei emoties bij hem op, met herinneringen aan alles wat hij echt belangrijk vond in het leven. Alles wat hem was afgenomen. De gedachte aan thuis was zijn enige houvast geweest in de razende storm die nu al twee jaar in zijn leven woedde. Bij het idee dat er misschien geen thuis meer was om naar terug te keren werd hij boos en wanhopig tegelijk.


  Het duurde heel lang voor hij weer een beetje gekalmeerd was. Het vuur was allang uit toen Marcus eindelijk ging liggen en in elkaar gedoken onder zijn mantel in een onrustige slaap viel.
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  Nog voor de zon opkwam liepen ze het bos uit en sloegen af naar het zuiden, bij Stratos vandaan. Ze hielden de omgeving goed in de gaten en elke keer dat ze andere reizigers zagen, gingen ze van de weg af. Bovendien meden ze alle dorpjes waar ze langskwamen, zodat niemand zou kunnen zeggen dat hij een man met twee jongens had gezien. Het nieuws over de dood van Pindarus en de beloning die was uitgeloofd voor degene die de verdachten te pakken kreeg zou zich als een lopend vuurtje verspreiden, dus het was heel belangrijk dat Marcus en zijn metgezellen hun achtervolgers voorbleven tot ze in het betrekkelijk veilige Athene waren, tweehonderd mijl verderop.


  Toen ze de rivier de Achelous waren overgestoken, leidde Festus hen de bergen van Aetolië in, een dunbevolkt gebied waar eenzame herders de kudden geiten en schapen hoedden die op de hellingen aan het grazen waren. Er waren hier maar weinig dorpen, die meestal uit niet meer dan een paar stenen hutten bestonden, dus ze moesten noodgedwongen van het land eten. Gelukkig stroomden er genoeg beekjes door rotsachtige geulen en het wemelde er van de hazen en groter wild. Drie dagen nadat ze Stratos waren ontvlucht wist Marcus een klein hert neer te halen met zijn slinger: de zware steen had het dier al buiten westen geslagen voor het ook maar besefte dat er iemand in de buurt was. Die avond hadden ze een feestmaaltijd en er was zelfs zo veel vlees dat ze twee grote bouten konden bewaren, die ze in stukken over hun bepakking verdeelden.


  Ze bleven in de bergen en kwamen langs de Parnassos, met zijn imposante, nog altijd besneeuwde top die lag te flonkeren in de zon. ’s Avonds besloot Festus dat ze inmiddels ver genoeg van Stratos waren en dat ze het erop konden wagen om in Delphi te overnachten. Vroeger was deze stad een van de belangrijkste plaatsen in Griekenland geweest, en dankzij het Orakel in de tempel van Apollo was Delphi bezocht door koningen, generaals en staatsmannen die van het Orakel wilden weten wat de toekomst hun zou brengen. Maar de tanende macht van Griekenland en de opkomst van Rome had de stad geen goed gedaan en toen ze door de poort liepen en op zoek gingen naar een goedkope slaapplaats zag Marcus dat de straten er verwaarloosd bij lagen.


  Ze namen een groezelige, bedompte kamer aan de achterkant van een kleine herberg en zetten vermoeid hun bepakking neer terwijl ze de omgeving in zich opnamen. De muren zaten vol scheuren en vlekken en op het grote houten ledikant van het enige bed lag een kapotte matras waar grijs, stoffig stro uit stak. Festus wees naar het bed.


  ‘Nemen jullie dat maar. Ik slaap wel op de grond.’


  Lupus trok een grimas. ‘Ik geloof dat ik liever in de openlucht slaap.’


  ‘Niets aan te doen,’ antwoordde Festus. ‘Er staan te veel boerderijen rond Delphi. Als we betrapt worden terwijl we op iemands land liggen te slapen, gaan ze ons misschien lastige vragen stellen. Dit is veiliger. Rust maar wat uit, dan gaan we als het donker is op zoek naar iets te eten.’


  ‘En daarna wil ik naar de Tempel van Apollo,’ deelde Lupus mee. Zijn ogen glommen van opwinding.


  Festus schudde zijn hoofd. ‘Geen goed idee. We kunnen beter na het eten meteen naar bed. We hebben nog minstens drie reisdagen te gaan voor we bij Athene zijn. En bovendien moeten we geen aandacht op onszelf vestigen.’


  ‘Maar we zijn een heel eind bij Stratos vandaan,’ antwoordde Lupus. ‘We zijn hier toch zeker wel veilig? En bij de tempel zijn vast heel veel mensen. Daar vallen we heus niet op. Vooruit, Marcus, wat zeg jij ervan?’


  Marcus dacht even na. Hij begreep wel waarom Festus zich zorgen maakte, maar misschien was de man wel erg voorzichtig. Toen Marcus nog op Lefkas woonde had hij al verhalen over het beroemde Orakel gehoord en hij zou de tempel graag met eigen ogen zien. Hij keek naar Festus. ‘Ik denk niet dat het veel kwaad kan als we even een kijkje nemen.’


  Festus slaakte een gefrustreerde zucht. ‘Goed dan. Maar jullie houden je mond, en als ik zeg dat we teruggaan, gaan we terug. Begrepen?’


  De jongens knikten en Festus schudde zijn hoofd. Hij ging zitten, legde zijn hoofd op zijn bepakking en deed zijn ogen dicht. ‘De goden verhoeden dat dit slecht afloopt,’ mompelde hij.


  Het eten, een stoofpot van geitenvlees en kruiden, was lang niet zo lekker als de maaltijden die ze in de bergen zelf bereid hadden, maar het vulde wel. Ze betaalden de rekening en verlieten de taveerne, een van de vele kleine eetgelegenheden rond het plein tegenover het terrein waar de tempel stond. Met Lupus voorop liepen ze tussen de zuilen en hoge, versterkte poort door tot binnen de muur die de heilige grond van de buitenwereld scheidde. Rond de tempel strekte een stenen binnenplaats zich uit, verlicht door een aantal grote vuurkorven die door tempelmedewerkers in effen witte tunica’s werden bijgevuld met houtbundels.


  De drie bezoekers keken met open mond rond terwijl ze langzaam naar de trap van de tempel liepen. Boven hen was op het fronton een beschilderd beeld van de god Apollo te zien op een vergulde strijdwagen, die felrood oplichtte in de gloed van de vuurkorven. Toen hij beter keek, zag Marcus dat het hele tempelterrein een vervallen indruk maakte.


  Op veel plekken bladderde de verbleekte, okergele verf van de zuilen af. De goudstroom die ooit in de handen van de priesters was gevloeid, was bijna opgedroogd.


  ‘Indrukwekkend, hè?’ merkte Lupus op.


  Festus haalde zijn schouders op. ‘Tja, ’t is groot. Maar ik heb wel mooiere tempels gezien in Rome. Onze tempels en altaren worden tenminste goed onderhouden.’


  ‘Maar dat zijn alleen maar kopieën van de Griekse originelen,’ antwoordde Lupus een beetje geërgerd. ‘We hebben echt ontzettend veel van de Grieken overgenomen. Een geweldige beschaving.’


  ‘Als ze zo geweldig waren, waarom zijn zij dan door ons ingelijfd in plaats van andersom?’ antwoordde Festus droog.


  Die opmerking negeerde Lupus, en hij strekte zijn nek om het beeld van Apollo beter te kunnen bekijken. Marcus deed hetzelfde, maar algauw richtte hij zijn blik op het terrein om hem heen. Er stonden nog een paar mensen de tempel te bewonderen, en op de treden achter een klein altaar zat een oude priester. Hij leek zich nogal te vervelen, maar toen hij Marcus en zijn vrienden op de tempel af zag komen stond hij snel op.


  ‘Goedenavond, heren. Kunt u misschien iets missen voor het onderhoud van de tempel?’ Hij rammelde met een houten bakje. Toen dempte hij zijn stem en keek hen met samengeknepen ogen onder zijn borstelige wenkbrauwen aan.


  ‘En voor een wat gullere gift kunt u natuurlijk ook een blik in de toekomst werpen…’


  Festus schudde lachend zijn hoofd. ‘Wegwezen hier! Wij laten ons geen geld uit de zak kloppen door dat soort volksverlakkerij.’


  ‘Volksverlakkerij?’ De priester fronste zijn wenkbrauwen en richtte zich in zijn volle lengte op. Hij was ongeveer een half hoofd kleiner dan Festus en legde zijn vrije hand op zijn borst. ‘Meneer, durft u het Orakel te beschimpen, op deze door de god Apollo gewijde plek?’


  Lupus gaf Festus een por tussen zijn ribben. ‘Ik dacht dat we ons best zouden doen om niet op te vallen.’


  Festus vloekte binnensmonds en boog toen verontschuldigend zijn hoofd. ‘Het spijt me. Ik ben een vermoeide reiziger. Ik dacht niet na over wat ik zei.’


  ‘Dan zal ik u vergeven, mijn zoon.’ De priester maakte een handgebaar en stak hem het bakje weer toe. ‘En ik weet zeker dat Apollo ook heel vergevingsgezind zal reageren op een extraatje.’


  Terwijl Festus met een grom zijn buidel trok, deed Marcus een stap naar voren. Met een vreemde glans in zijn ogen vroeg hij: ‘Wacht, u zei toch dat u in de toekomst kunt kijken?’


  De priester maakte een minachtend geluidje. ‘Dat doen we hier, dat weet je toch wel? Tegen een kleine betaling.’


  Marcus staarde hem aan. ‘Wat kost dat?’


  ‘De beroemde mannen die hiernaartoe gekomen zijn om te horen welk lot hun te wachten stond hadden voor die eer grote bedragen over. Maar van gewone stervelingen aanvaarden we eventueel ook een kleinere bijdrage.’


  ‘Hoeveel dan?’ vroeg Marcus, die zijn geduld met de oude priester begon te verliezen. ‘Om mijn toekomst te laten voorspellen. Hoeveel?’


  De priester keek de drie bezoekers met een geslepen blik aan en hield zijn hoofd een beetje schuin. ‘Jullie zijn duidelijk Romeinen met bescheiden middelen. Maar voor een kleine bijdrage heeft Apollo interesse in alle stervelingen. Laten we zeggen… vijf denarii.’


  ‘Wat?’ Festus’ wenkbrauwen schoten geschokt omhoog.


  ‘Víjf denarii?! Bent u nou helemaal gek geworden?’


  De priester wees met een kromme vinger naar hem. ‘Ik heb u al gewaarschuwd. Moet ik vragen of de tempelwachten u eruit gooien?’


  ‘Geef hem dat geld,’ zei Marcus vastbesloten.


  Festus draaide zich om en keek hem verbijsterd aan. ‘Dat is veel te veel, Marcus.’


  ‘Ik heb informatie nodig,’ wierp Marcus tegen. ‘Dat geld is ook aan mij gegeven door… door onze voormalige meester. Alsjeblieft, Festus, betaal hem die vijf denarii.’


  Marcus keek de lijfwacht een ogenblik lang indringend aan. Die schudde zijn hoofd en haalde toen vijf zilverstukken uit zijn buidel. Hij aarzelde even, om ze vervolgens met een klap op het altaar te leggen. ‘Hier. Ik hoop maar dat het het waard is.’


  De priester veegde het geld snel in zijn hand en beet toen met de weinige tanden die hij nog had op een van de munten. Hij hield hem omhoog en tuurde er even naar, maar toen knikte hij en liet de munten door de sleuf in de bovenkant van zijn bakje glijden. Daarna deed hij zijn ogen dicht, hief zijn gezicht naar de donkere hemel en begon geruisloos te prevelen.


  ‘Nou?’ drong Festus aan.


  ‘Ssst!’ De priester fronste. ‘Ik vroeg net aan de goddelijke Apollo of hij zo vriendelijk wil zijn om jullie bescheiden offer aan te nemen. Als u wilt dat hij het verzoek van de jongen om zijn toekomst te horen inwilligt, moet u zijn geduld niet nog verder op de proef stellen, Romein.’


  Festus keek Marcus met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  Marcus liet zich niet uit het veld slaan door het cynisme van de lijfwacht en staarde ingespannen naar de priester.


  Hij hoopte vurig dat de god van de tempel medelijden met hem zou hebben en hem zou vertellen wat hij het allerliefste wilde weten: zou het hem lukken zijn moeder te redden?


  De priester hield zijn hand achter zijn oor, alsof hij ergens naar luisterde, en knikte. Hij boog zijn hoofd even en sloeg toen zijn ogen naar Marcus op.


  ‘De grote Apollo is zo goed om aan je verzoek te voldoen, mijn jongen. Een bijzonder voorrecht.’ Hij wierp een geërgerde blik op Festus. ‘Ondanks de slechte manieren van je gezelschap. Een waarschuwing vooraf: als het Orakel reageert, is het antwoord soms niet meteen duidelijk. Maar als je erover nadenkt, zul je uiteindelijk begrijpen wat de woorden betekenen. Kom maar mee.’


  Hij draaide zich om en liep stram de traptreden op. Marcus volgde een paar passen achter hem.


  ‘Hé!’ riep Festus terwijl hij naar zichzelf en Lupus gebaarde. ‘En wij dan?’


  De priester keek achterom. ‘Ja, ja. Jullie ook, waarom niet. Maar monden dicht, en een beetje respect graag.’


  Boven aan de trap bracht de man hen langs een paar zuilen naar de grote deuren van het binnenste heiligdom.


  Aan beide kanten stonden vuurkorven, die een spookachtige gloed op de hoge zuilen wierpen. De priester bleef even staan en pakte een stok met een koperen bol erop, waarmee hij plechtig drie keer op de deur klopte. Daarna schraapte hij zijn keel.


  ‘O, grote Apollo! Is uw spreekbuis, de heilige Pythia, bereid om hem die daarom vraagt inzicht te verschaffen in zijn lot?’


  Het was even stil en toen klonk er een luide, zware stem, alsof hij van achter uit een grote grot galmde.


  ‘Kom!’


  De deuren gingen open en ze hoorden een rommelend geknars van de ijzeren hengsels. Marcus voelde dat zijn hart sneller begon te kloppen toen hij langs de priester naar het donkere hart van de tempel keek. Hij kneep zijn ogen samen, maar behalve de stenen vloer achter de ingang kon hij niets zien. De priester liep naar binnen en gebaarde naar Marcus en de anderen dat ze hem moesten volgen. Hun voetstappen echoden tegen de muren die onzichtbaar om hen heen oprezen. Degene die hen binnen had geroepen was nergens te bekennen. Het donkere silhouet van de priester bleef staan en zakte moeizaam op zijn knieën. Marcus en de anderen bleven een eindje achter hem staan.


  ‘Philetus, wie wenst mij te spreken?’ zei een zachte stem in de duisternis. Het was een vrouwenstem, maar hij klonk schril en Marcus kon niet horen of het een oude of een jonge vrouw was.


  De priester draaide zich om en fluisterde dat Marcus door moest lopen. ‘Toe maar, jongen. Rustig aan. Houd je armen voor je uit gestoken.’


  ‘Wacht,’ siste Lupus. ‘Is het wel veilig?’


  Marcus glimlachte even naar zijn vriend. ‘Daar kom ik snel genoeg achter.’


  Hij haalde diep adem om rustig te worden en stak zijn armen uit, zoals de priester hem had opgedragen. Toen liep hij behoedzaam naar voren. Terwijl hij verder het donker in ging, concentreerde hij zich uit alle macht op een geluid of beweging. En toen hoorde hij het: een zachte ademhaling, als het flauwe geritsel van bladeren die door een heel licht briesje beroerd werden. Hij deed nog een stap en bleef staan, want vlak voor hem zag hij een donkere gedaante.


  Toen werden zijn handen vastgepakt – hij maakte bijna een sprongetje van schrik, maar onderdrukte de neiging om zijn handen terug te trekken. Een muffe geur drong zijn neusgaten binnen. De handen waren koud en de huid voelde leerachtig aan. De vingers van de ander aaiden zachtjes over de rug van zijn handen terwijl de duimen zich stevig in zijn palmen drukten om ze op hun plek te houden.


  Na een diepe inademing begon de stem weer te praten, luider en dwingender dan eerst. ‘Ik ben Pythia, dienares van het Orakel. Stel me je vraag, en als het hem belieft zal Apollo door mijn mond antwoord geven…’


  Marcus slikte zenuwachtig en probeerde heel rustig te klinken, maar hij was zich ervan bewust dat zijn stem zijn leeftijd en ook zijn wanhoop verried. ‘Mijn naam is Marcus. Ik ben op zoek naar mijn moeder, want ik wil haar redden.


  Mijn vraag is of ik daarin zal slagen.’


  Het was even stil, en toen antwoordde Pythia in een rasperig vers:


  ‘Een moedig jong, zo heel alleen,

  Van vader, moeder en hoop gespeend.

  Jarenlang door de goden bezocht,

  En aan het einde van zijn tocht

  Baadt hij in bloed, verdriet en haat

  Een zwaar lot dat hem te wachten staat…’


  Marcus fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat betekent dat? Zal ik mijn moeder bevrijden? Ik moet het weten!’


  ‘Arme jongen,’ antwoordde Pythia met iets van medelijden in haar stem. ‘Je zult er zelf achter moeten komen wat de goden bedoelen. Ik geef enkel hun boodschap door.’


  ‘Maar dit is niet genoeg,’ zei Marcus wanhopig. ‘Ik moet het echt weten! Zeg het dan!’


  Hij klemde haar handen in de zijne. De vrouw probeerde ze weg te trekken, maar Marcus zette zich schrap en klampte zich vast.


  ‘Laat me los,’ siste de vrouw. ‘Ik beveel je om me los te laten.’


  ‘Pas als u zegt hoe het zit.’


  ‘Heiligschennis! Laat me los, voordat je de goden vertoornt!’


  ‘Alstublieft,’ smeekte Marcus. ‘“Baadt hij in bloed”? Wat betekent dat?’


  Plotseling verzette ze zich niet langer en bleef ze roerloos voor hem staan. Toen begon ze te fluisteren. ‘Bloed… Bloed… Overal bloed. Een land dat baadt in bloed en vuur. Een neergehaalde adelaar, geknakt en verminkt. Ik zie… ik zie een man die de adelaar berijdt, met een zwaard in zijn hand. Je vader… Je echte vader… Hij ziet je. Hij ziet je! Hij roept je…’


  Marcus’ bloed stolde in zijn aderen en er kroop een kille siddering van angst via zijn ruggengraat en nek omhoog.


  ‘Jij…’ ging ze verder, met een zachte, omfloerste stem. Hij kon de vrouw niet zien, maar toch voelde hij haar priemende ogen. Haar ogen en haar doodsangst. Ineens begon ze te gillen. ‘Jij bent de vernietiger! Ik zie overal dood en verderf om je heen!’


  Met een onverwacht krachtige beweging rukte de vrouw haar handen los en Marcus hoorde haar blote voeten op de vloer toen ze haastig in het donker verdween. Toen jammerde haar stem nog een laatste maal: ‘Vlucht! De dood is naar Rome gekomen!’


  Marcus voelde een zware hand op zijn schouder en de priester siste boos in zijn oor: ‘Wegwezen! Nu! De tempel uit!’


  De priester was weliswaar bejaard, maar hij was sterk genoeg om Marcus hardhandig naar de open deuren van de tempel te duwen. De jongen zag de contouren van Lupus en Festus in de gloed van de vuurkorven en de priester riep: ‘Verdwijn!’


  Marcus deinsde achteruit, draaide zich om en rende naar de deur. Zijn metgezellen holden met hem mee terwijl de priester zijn bevel herhaalde. Ze waren het binnenste heiligdom nog maar net uit of de deuren vielen met een knarsende dreun achter hen dicht. Ze vlogen de trap af en bleven niet staan toen de tempelbedienden en andere bezoekers hen met open mond aanstaarden. Eenmaal buiten op het plein leidde Festus hen de eerste de beste zijstraat in, en ze bleven in het donker doorrennen tot ze op veilige afstand van de tempel waren. Pas toen mochten ze van Festus blijven staan om op adem te komen. Hijgend leunde Marcus tegen een muur; zijn zenuwen kwamen langzaam tot bedaren.


  ‘Nou, dat ging goed,’ pufte Festus. ‘We hebben ons echt reuze onopvallend gedragen.’
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  ‘Wat denk je dat het betekent?’ vroeg Lupus toen ze weer veilig en wel in hun kamer zaten. ‘Dat over dat bloed, en een vernietiger?’


  Hij draaide zich om en keek Marcus bevreemd aan terwijl Festus de kamer uit liep om een kaars te halen waarmee hij de olielamp aan de muur kon aansteken. Zachtjes zei Lupus: ‘Ze had het vast over Spartacus. Je echte vader!’


  Marcus knikte, nog steeds een beetje van slag door de griezelige gebeurtenis.


  ‘Ja, dat moet het zijn,’ ging Lupus opgewonden verder.


  ‘Ze heeft het allemaal gezien. De opstand, alles… Maar dat stuk aan het eind, toen ze zei dat jij de vernietiger was, wat bedoelde ze daar dan mee?’


  Marcus gaf geen antwoord. Hij wist niet wat hij moest zeggen, want hij begreep het zelf ook niet goed. Hij had al besloten dat hij zijn vaders werk niet wilde voortzetten. Niet als dat betekende dat er nog meer mensen zouden sterven, en ze uiteindelijk opnieuw door de Romeinse legioenen verpletterd zouden worden. Als een opstand echt kans van slagen had, zou hij er ooit misschien nog eens over nadenken.


  Maar op dit moment brak hij zijn hoofd over de betekenis van het korte vers dat de vrouw had uitgesproken.


  ‘Marcus. Als dit een boodschap van de goden is, dan ben je blijkbaar uitverkoren om het werk van Spartacus op je te nemen. Jij zult de slaven leiden en Rome verslaan.’


  Marcus draaide zich met een ruk om naar zijn vriend.


  ‘Hou je mond! Moet iedereen je soms horen? Jij kent mijn geheim. Jij en nog een paar anderen. En daar blijft het bij.


  Begrepen?’ Hij greep Lupus bij zijn tunica en trok hem naar zich toe tot hun gezichten elkaar bijna raakten. ‘O wee als je hier ook maar met een woord over rept.’


  ‘G-goed hoor.’ Lupus probeerde naar achteren te schuiven, maar Marcus was te sterk voor hem. Marcus keek hem woedend aan. In het vage licht van de vuurkorf dat vanaf de smerige binnenplaats van de herberg door de open deur naar binnen scheen, zag hij de angst in de ogen van zijn vriend. Beschaamd liet hij Lupus los en deed een stap achteruit.


  ‘Het spijt me. Ik wilde je niet bang maken.’


  Lupus streek zijn verkreukelde tunica glad. ‘Het geeft niet. Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik begrijp hoe gevaarlijk het voor je is. Maar hoe moet dat nou met Festus?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hij heeft hetzelfde gehoord als ik.’


  ‘Maar hij weet niets van mijn echte vader.’


  ‘En dat brandmerk op je schouder dan? Het teken van Spartacus. Dat heeft hij ook gezien.’


  ‘Dat is zo,’ beaamde Marcus, ‘maar hij weet niet wat het betekent.’


  ‘Nee,’ gaf Lupus toe. ‘Maar na het Orakel krijgt hij misschien argwaan.’


  Marcus tuitte zijn lippen. Lupus had gelijk. Festus zou ook nadenken over de dingen die de vrouw had gezegd.


  Marcus had geen idee hoe de man zou reageren als hij raadde hoe de vork in de steel zat. Hij hoorde voetstappen in de gang en wierp Lupus een dringende blik toe.


  ‘Niets zeggen. Festus mag niet weten hoe het zit.’


  Lupus knikte en de lijfwacht verscheen in de deuropening, met zijn hand om het vlammetje van een smalle kaars.


  Zonder op de jongens te letten hield hij de vlam bij de lont van de olielamp tot die begon te branden. Toen blies hij met bolle wangen de kaars uit en deed de deur dicht.


  ‘Zo. Dat is beter.’


  Marcus en Lupus gingen op het bed zitten en Festus bleef met zijn armen over elkaar naar Marcus staan kijken.


  Hij was even stil en schraapte toen zijn keel. Marcus’ hart ging als een razende tekeer.


  ‘Dat was… onverwacht. Ik wist wel dat de Grieken erg van drama en theatraal gedoe hielden, maar zo’n voorstelling zul je in Rome toch niet snel zien.’


  Marcus trok een wenkbrauw op. ‘Voorstelling?’


  ‘Ja, natuurlijk. Die lage stem was waarschijnlijk van iemand die door een grote hoorn sprak. De deuren werden open- en dichtgedaan door bedienden die aan weerskanten in het donker stonden, en dat detail van die vrouw in de duisternis vond ik persoonlijk erg goed gevonden. Allemaal erg theatraal, of niet soms?’


  Marcus en Lupus wisselden een blik en toen knikte Marcus.


  ‘Nu je het zegt.’


  ‘Ach kom nou, jongens! Ga me nou niet vertellen dat jullie in die onzin trappen.’


  Marcus schaamde zich. Waren ze voor de gek gehouden?


  Of zat er toch meer achter dan Festus wilde geloven?


  ‘De bezoekers van de tempel worden al eeuwen belazerd. Ze maken er een mooi spektakel van en bazelen wat hocuspocusrijmelarij. Het is de truc om het zo vaag mogelijk te houden, zodat je de voorspelling op allerlei manieren kunt interpreteren. Ik heb in Rome genoeg waarzeggers op straat gehoord om te weten hoe het werkt. Ze zoeken expres goedgelovige mensen uit. Hier in Delphi is het misschien allemaal wat indrukwekkender met die grote tempel en de dramatische effecten, maar uiteindelijk komt het op hetzelfde neer.’


  ‘Marcus’ wangen begonnen te gloeien van schaamte. Wat Festus zei klonk logisch, want Marcus had zelf ook vaak genoeg waarzeggers aan het werk gezien en hij wist dat de man gelijk had. Maar dat verklaarde nog niet hoe het kon dat de vrouw in de tempel zoveel over hem geweten had.


  ‘En hij had niet het idee dat haar angst op het eind gespeeld was. Ze had echt geprobeerd zich met kracht los te rukken. Als hij door zijn gladiatorenopleiding niet zo sterk was geweest, had Marcus haar niet vast kunnen houden. En de paniek in haar stem was ook echt geweest. Nee, besloot hij.


  ‘Ze had iets gezien, een soort visioen. Ze had geweten wie hij was: de zoon van de leider van een grote slavenopstand.


  ‘Als dat waar was, dan moest er ook een kern van waarheid in haar voorspelling zitten.


  ‘‘En nu zijn we dankzij Marcus vijf denarii armer,’ vervolgde Festus. Hij klopte op zijn buidel. ‘We hebben nog minder dan honderd denarii over. Als we weer een paar gevechten kunnen doen, houden we het nog wel een paar maanden vol. Maar als we je moeder dan nog steeds niet gevonden hebben, moeten we terug naar Rome.’


  ‘‘Nee,’ antwoordde Marcus stellig. ‘Ik ga niet weg uit Griekenland voor ik haar gevonden heb. Ik zweer het op mijn leven.’


  Festus ging op zijn hurken zitten zodat hij Marcus recht aan kon kijken. Hij glimlachte bedroefd. ‘Marcus, ik zal mijn uiterste best doen om je te helpen haar te vinden. Maar je moet je ondertussen ook op het ergste voorbereiden. Misschien vinden we haar wel nooit. Misschien leeft ze niet meer. En als dat zo is, dan moet je daar op dat moment mee om kunnen gaan.’


  ‘Ze leeft nog!’


  ‘Daar gaan we op dit moment inderdaad van uit. Maar als ze niet meer leeft, moet je daarop voorbereid zijn. Want dan zul je in je eentje verder moeten.’


  ‘Dat zie ik dan wel weer. Maar nu ga ik ervan uit dat ze nog leeft en wacht tot ik haar kom halen. En dat ga ik doen ook.’


  Festus keek hem nog even aan en kwam toen weer overeind. ‘Goed. We zullen ons uiterste best doen om haar te redden. Eerst moeten we op zoek naar Decimus en dat landgoed van hem. Daar gaan we ons eerst op richten. Over een paar dagen zijn we in Athene en kunnen we vast meer te weten komen. Maar nu gaan we slapen: het was me het avondje wel.’


  Hij liet zich op de beddenrol zakken die hij van hun extra kleren en zijn mantel had gemaakt. Lupus en Marcus trokken hun schoenen uit en deden hun riem af, waarna ze allebei aan een kant van het bed gingen liggen, dat kraakte onder hun gewicht. Marcus draaide zich met zijn rug naar Lupus en staarde naar de muur.


  ‘Zal ik de lamp uitblazen?’ vroeg Lupus.


  ‘Nee,’ zei Marcus vlug voordat Festus kon reageren. Na de zenuwslopende gebeurtenissen in de tempel was de gedachte aan het donker ondraaglijk. Deze nacht kon hij het in elk geval nog niet aan. ‘Laat maar branden.’


  ‘Ook goed.’ Lupus draaide zich om en begon ontspannen te ademen. Algauw gaf een kort keelgeluidje aan dat de secretaris in slaap was gevallen. Marcus ging voorzichtig op zijn rug liggen en vouwde zijn armen achter zijn hoofd. Van slapen zou vannacht niet veel terechtkomen. De woorden van het Orakel bleven door zijn hoofd spoken.


  En aan het einde van zijn tocht

  Baadt hij in bloed, verdriet en haat

  Een zwaar lot dat hem te wachten staat…


  Wat betekende dat? Wiens bloed? En waarom dat verdriet en die haat? Wat was het zware lot dat hem te wachten stond? Hij kreeg een akelig voorgevoel. Zou de verbeten zoektocht naar zijn moeder hem en zijn reisgenoten in gevaar brengen? Zou hij verantwoordelijk worden voor de dood van een van zijn reisgenoten, of van allebei? Of was zijn eigen dood het zware lot dat hem te wachten stond? Of, nog veel erger, de dood van zijn moeder?


  Hij hoorde dat Festus bewoog en zachtjes kuchte.


  ‘Marcus, je moet echt proberen te slapen.’


  ‘Het lukt niet.’


  ‘Die voorspelling heeft er behoorlijk ingehakt, hè?’


  Marcus gaf niet meteen antwoord. ‘Vind je dat gek?’


  ‘Ja, eigenlijk wel. Ik ben eerlijk gezegd een beetje teleurgesteld dat jullie het je allebei zo aantrekken. Al die onzin over bloed, vuur en je vader. Titus was vast een prima soldaat, maar uit jouw verhalen krijg ik niet het idee dat hij de wereld ging veranderen.’


  ‘Nee. Dat denk ik ook niet. Titus niet.’ Marcus schrok.


  In plaats van Titus bij de naam te noemen had hij gewoon ‘mijn vader’ moeten zeggen. Hij hoopte dat het Festus niet was opgevallen en hief zijn hoofd om een snelle blik op de lijfwacht te wagen. Festus lag op zijn zij en steunde op zijn elleboog om naar Marcus te kunnen kijken.


  ‘Marcus, wij hebben lang genoeg samen voor Caesar gewerkt om elkaar te kunnen vertrouwen. Ik ga ervan uit dat wij elkaar beschermen, maar ook dat we elkaar de waarheid vertellen.’


  Marcus voelde de bekende tinteling van angst in zijn nek.


  ‘Houd je iets geheim voor me? Misschien herkende je iets in het verhaal van het Orakel. Waarom zou je anders zo heftig reageren? Wat is er aan de hand, Marcus?’


  Marcus kauwde op zijn lip en probeerde snel na te denken. ‘Ik vertrouw je volledig, Festus. Je bent mijn vriend en mijn strijdmakker…’


  ‘Maar?’


  Marcus slikte nerveus. Nu moest hij met een overtuigende leugen komen. Het kon niet anders. Als hij de waarheid vertelde, zou de lijfwacht van Caesar hem misschien wel bij de eerste de beste gelegenheid bij de magistraten aangeven.


  ‘Ik heb je over mijn familie verteld en over de plek waar ik vandaan kom. Je weet alles van me. De waarheid.’


  ‘Zweer je dat?’


  ‘Ja.’ Marcus perste het woord eruit.


  ‘Dan valt er niets meer over te zeggen. Ga slapen, Marcus.’


  Festus ging met zijn ogen dicht op zijn rug liggen en ademde diep in en uit, tot hij begon te snurken. Marcus hoorde het afgunstig aan. Hij zou willen dat hij zijn zorgen opzij kon zetten om net zo makkelijk in slaap te vallen als zijn oudere kameraad.


  Opnieuw moest hij denken aan de voorspelling van het Orakel. Ze had gezegd dat zijn vader, Spartacus, hem riep, dat Marcus de vernietiger was en dat de dood naar Rome was gekomen. Bedoelde ze hiermee het lot dat Brixus voor hem in gedachten had gehad? Marcus had al een tijdje niet meer aan de oud-gladiator gedacht die in het leger van zijn vader had gevochten. Hij kon zich nog goed herinneren hoe dringend Brixus hem had gesmeekt om het boegbeeld van een nieuwe slavenopstand te worden. Deze keer, zo had Brixus beloofd, zouden ze het werk van Spartacus afmaken. Zodra bekend werd dat zijn zoon de opstand voortzette, zouden weggelopen slaven zich achter hem scharen en een leger vormen dat zijn weerga niet kende. Deze keer zouden de legioenen van Rome overweldigd en verpletterd worden door het enorme aantal opstandelingen, en de wereld, die al te lang in de schaduw van het adelaarsembleem van Rome had liggen verkommeren, zou eindelijk verlost worden van de gesel van de slavernij.


  Maar Marcus had zich gerealiseerd dat die beloften slechts mooie dromen waren. Brixus had te weinig volgelingen om een opstand te beginnen, en Rome zou een nieuwe poging van de slaven om zich aan hun meesters te ontworstelen snel en grondig de kop in drukken. Dit was niet het juiste moment. Marcus had het voorstel van Brixus afgeslagen, tot grote woede van de veteraan.


  Nu was hem echter een visioen van de toekomst voorgeschoteld waarin de ondergang van Rome werd beschreven. Misschien kreeg Marcus een tweede kans om het werk van zijn vader voort te zetten. Maar het klonk allemaal heel angstaanjagend, en Marcus was er niet van overtuigd dat hij de wereld moest blootstellen aan de afschuwelijke beelden die het Orakel had opgeroepen. Hij moest met iemand over zijn tweestrijd praten: in zijn eentje kon hij dit niet aan.


  Zijn moeder was de enige die hem zou begrijpen en die hem de troost en raad kon bieden die hij nodig had – nog een reden om alles op alles te zetten om haar te vinden.


  Onwillekeurig slaakte hij een zachte, wanhopige kreun en hij kneep zijn ogen stijf dicht, terwijl hij probeerde om alle ellende uit zijn hoofd te zetten en eindelijk de slaap te vatten waar hij zo naar snakte.
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  De volgende ochtend trokken ze verder naar Athene. Die nacht sliepen ze in een goedkope herberg in Coronea, en ’s ochtends en ’s avonds oefende Marcus verder met Lupus, hoewel de secretaris mopperde dat hij spierpijn had. De vrolijke stemming van de jongens was verdwenen. Ze maakten minder grappen en ploeterden voort, allebei in gedachten verzonken.


  Zoals beloofd begon Lupus niet meer over de voorspelling van het Orakel, maar hij bleef wel de hele tijd onderzoekende blikken op Marcus werpen. Die merkte het wel, maar deed net alsof hij het niet zag. Festus ging voorop; hij keek nauwelijks achterom en zette stevig de pas erin. Alleen als ze even stilhielden om uit te rusten of hun veldflessen bij te vullen in een bergbeekje mengde hij zich in het gesprek.


  Elke keer dat de lijfwacht naar hem keek, meende Marcus iets van achterdocht in zijn ogen te zien. Marcus schaamde zich dat hij had gelogen, en hij maakte zich bovendien zorgen omdat hij die leugen de komende tijd vol moest zien te houden als Festus er weer naar zou vragen.


  Na hun vertrek uit Coronea kwamen ze laat in de middag aan in het kleine stadje Leuktra. Het bleek een religieuze feestdag te zijn in deze buurt en alle goedkope herbergen zaten vol. Er waren alleen nog kamers beschikbaar in de veel duurdere herberg aan het marktplein, kwam Festus knarsetandend van frustratie melden.


  ‘Er zit niets anders op. We moeten weer buiten slapen.’


  Lupus keek naar de lucht. In de loop van de middag waren er steeds meer wolken over de bergen getrokken en het zag ernaar uit dat het ging regenen. ‘Ik had gehoopt dat we vannacht onder de pannen zouden zijn.’


  ‘Niets aan te doen,’ antwoordde Festus kortaf. ‘We kunnen beter meteen op zoek gaan naar een goede schuilplaats in de buurt van de stad.’


  Marcus besloot zich ermee te bemoeien. ‘Of we houden een nieuwe weddenschap zodat we van de opbrengst de herberg kunnen betalen. Wat vind je?’


  In eerste instantie wilde Festus nee zeggen, maar toen klonk er in de verte een rommelende donderslag tussen de bergen. Hij keek het plein rond en zag dat er nog genoeg mensen op straat waren, al hadden veel kooplieden hun spullen al ingepakt. Hij dacht even na en knikte toen naar Marcus. ‘Goed dan. Zelfde aanpak als altijd. Daar gaan we.’ Ze liepen naar de sokkel van het standbeeld van Hermes dat boven het plein uittorende, deden hun mantel af en haalden de oefenstokken uit hun bepakking. Lupus bleef bij hun bezittingen staan.


  Marcus deed een stap achteruit terwijl Festus met opgeheven handen zijn riedeltje afstak. ‘Vrienden, luister! Beste inwoners van Leuktra, het is een eer om jullie beroemde stad te mogen bezoeken. Er zijn hier ongetwijfeld vele mannen die afstammen van de geweldige krijgers die in de oorlogen tegen Perzië voor het prachtige Leuktra gevochten hebben…’


  Tijdens het verhaal van Festus keek Marcus de menigte rond. Hij zag de gebruikelijke groepjes jongeren, en ook een stel dreigend ogende mannen aan een tafel voor een wijnlokaal. Ze zouden hier snel genoeg mensen vinden die het tegen hen op wilden nemen, besloot hij. De mannen bij het wijnlokaal hadden hun blik al op Festus gericht.


  Toen hun leider aan het hoofd van de tafel de uitdaging van Festus hoorde, maakte hij een opmerking waar zijn makkers om moesten bulderen van het lachen. Het was een grote, gespierde man met een flinke bos zwart haar en met ijzer beslagen leren armkappen. Hij kwam rustig overeind, gebaarde dat zijn bende hem moest volgen en liep op het groepje mensen rondom Festus af. Vier jongens uit het dorp hadden zich al voor het gevecht gemeld en stonden klaar met de houten stokken. De man en zijn grimmig kijkende gevolg duwden de mensen opzij. ‘Neerleggen,’ beval hij de jongens.


  Een van hen, een lange, goedgebouwde tiener, draaide zich met gebalde vuisten boos om, maar zodra hij zag wie hij voor zich had deinsde hij terug. Zijn adamsappel ging zenuwachtig op en neer en hij stamelde: ‘S-sorry, P-Procrustes. Ik wist niet dat j-jij het was.’


  ‘Nou, nu weet je het wel. Oprotten jullie.’


  ‘J-ja, natuurlijk.’ De jongen draaide zich om naar zijn vrienden. ‘K-kom, jongens.’


  De vier legden vlug de oefenstokken neer en trokken zich terug in de menigte. De lijfwacht van Caesar glimlachte beleefd naar de man die Procrustes bleek te heten.


  ‘Dus u neemt de uitdaging van mij en de jongen aan, meneer?’


  De Griek keek hem woedend aan. ‘Nee, ik kom jou in elkaar trappen, Romein. Jullie kunnen hier niet zomaar zonder toestemming je spelletjes komen spelen. Zo werkt het niet in Leuktra.’


  ‘Mijn nederige excuses.’ Festus boog zijn hoofd. ‘Ik was me niet bewust van het protocol.’


  ‘Het protocol?’ Procrustes lachte spottend. ‘Horen jullie dat, jongens? We hebben hier met een echte Romeinse heer te maken. Nou, Romein, ik zal je eens wat vertellen. Jullie geven mij je spullen en je buidel en verlaten de stad onmiddellijk, en dan sla ik jullie niet in elkaar, zoals ik normaal gesproken doe bij lui die zich niet aan het, eh, protocol houden.’


  Marcus zag de vingers van Festus even trillen, een teken dat hij dacht dat het elk moment uit de hand kon lopen. Hij wierp een korte blik op Lupus en gaf een knikje naar de tas van Festus. ‘Pak een stok,’ fluisterde hij.


  Festus bleef glimlachen en zei tegen de Griek: ‘En als ik weiger onze spullen over te dragen? Wat dan?’


  ‘Dan krijg je een pak rammel van mij en m’n maten dat je niet snel zult vergeten.’


  ‘Juist.’ Festus liet zijn blik over het lichaam van de man glijden. ‘U bent zeker de bendeleider hier.’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen. Ik zie mezelf meer als een bovenwettelijke zakenman.’


  Festus lachte even. ‘U hebt een rappe tong. Dat is goed.


  Maar kunt u ook zo soepel vechten, meneer? Aangezien ik niet van plan ben mijn bezittingen af te geven, wil ik u een voorstel doen. U en drie van uw mannen nemen het op tegen mij en de jonge Marcus hier. Als jullie winnen, krijgen jullie onze inzet: tien, of nee, laten we er twintig denarii van maken. Als wij winnen, krijgen wij er twintig van jullie.’


  Procrustes stak zijn gespierde arm uit en gaf Festus een duw tegen zijn borst. ‘Ik laat me niet beledigen door zo’n gemakkelijke uitdaging. Ik vecht in mijn eentje tegen jou. En om het interessant te maken, neem ik je weddenschap aan.


  Maar dan wel om een echte inzet. Als je verliest, verlies je alles wat je hebt, ook die twee.’ Hij knikte naar Lupus en Marcus. ‘Die kan ik voor een mooi prijsje op de slavenmarkt van Athene verkopen. Als je me verslaat, wat niet zal gebeuren, krijg je van mij honderd denarii. Dat is twee keer de waarde van je spullen, de jongens even buiten beschouwing gelaten. Wat zeg je ervan?’


  ‘En als ik weiger?’


  ‘Dat zou ik niet doen als ik jou was,’ zei Procrustes zacht en dreigend. ‘Niet als je leven je lief is.’


  ‘Heb ik dan iets te kiezen?’


  ‘Nee. En dan nog iets: het gaat alleen tussen jou en mij.


  Die jongens houden zich erbuiten. Ik wil ze ongeschonden hebben als ik klaar ben met jou.’ Festus dacht even na en knikte toen. Hij gaf de Griek een houten zwaard. ‘Laat je vrienden maar eens wat ruimte voor ons vrijmaken.’


  Terwijl Procrustes bevelen naar zijn bende brulde, liep Festus op Marcus en Lupus af. Hij duwde Marcus zijn buidel in handen en zei op een dringende fluistertoon: ‘Als ik verlies, gaan jullie er als de wiedeweerga vandoor. Zorg dat je zo snel mogelijk naar Athene gaat. De gouverneur daar kan jullie helpen.’


  Marcus schudde zijn hoofd. ‘We laten je niet in de steek.


  We kunnen nu nog alle drie vluchten.’


  ‘Dat kan niet, Marcus. Met al die mensen hier zullen we niet ver komen. Op deze manier maken we nog een kans.’


  Marcus keek naar Procrustes die met zijn zwaard zwaaide om het gewicht en de balans te testen. ‘Hij weet wat hij doet. Dit wordt anders dan de andere gevechten.’


  Festus koos een oefenzwaard uit en volgde Marcus’ blik.


  Uit zijn houding en het gemak waarmee hij het zware wapen hanteerde bleek duidelijk dat de bendeleider een doorgewinterde vechtersbaas was.


  ‘Hij heeft in de arena gevochten,’ concludeerde Marcus.


  ‘En anders is hij soldaat geweest.’


  ‘Dan krijgt het publiek in ieder geval een mooi duel te zien, en kan ik mijn krachten meten met een waardige tegenstander,’ zei Festus bedaard. ‘Dat heb ik in de steden waar we tot nu toe doorheen getrokken zijn behoorlijk gemist.’


  Hij keek Marcus en Lupus aan. ‘Denk eraan, jongens. Als ik verlies, nemen jullie de benen. Onmiddellijk. Begrepen?’


  Lupus knikte, maar Marcus gaf geen antwoord. Festus greep zijn arm stevig vast.


  ‘Denk aan je moeder. Als je niet doet wat ik zeg, zie je haar nooit meer terug.’


  Die gedachte deed pijn, maar Marcus wist wat hij zou doen als hij moest kiezen tussen zijn vriend en zijn moeder.


  Hij knikte.


  ‘Goed dan. Wens me succes en bid tot Fortuna!’


  Festus draaide zich om en liep naar de kring die de mannen van Procrustes hadden vrijgemaakt. Met zijn gezicht naar zijn tegenstander zakte hij ontspannen door zijn knieën. Procrustes ging op zijn plek staan en rolde met zijn hoofd om zijn nekspieren los te maken. De Griek grijnsde wreed en liet zijn tanden zien. Hij miste er een paar – vast door andere gevechten, dacht Marcus. Het was echt een boom van een kerel met zijn stierennek en brede borstkas.


  Enorme bovenbenen met kuiten zo stevig als massieve tafelpoten staken onder de zoom van zijn tunica uit en zijn onderarmen waren net hammen. Hij zwaaide op zijn gemak met zijn zwaard en sprak ondertussen het publiek toe.


  ‘Inwoners van Leuktra, vanavond zal ik jullie eens iets laten zien. Goed opletten. Dit gebeurt er met mensen die tegen Procrustes in gaan. Leuktra is van mij. Van míj. Iedereen die dat vergeet, vermorzel ik. We gaan beginnen!’


  Hij beende op Festus af, maar vertraagde zijn pas toen hij op twee zwaardlengtes afstand was. Marcus zag dat de twee mannen elkaar met samengeknepen ogen aankeken, en toen kwam Festus naar voren om met zijn zwaard tegen dat van zijn tegenstander te tikken. Procrustes hield zijn wapen stevig vast en duwde het zwaard van Festus met een simpele draaibeweging van zijn onderarm weg. De lijfwacht van Caesar herstelde zich onmiddellijk; hij maakte een paar schijnbewegingen en haalde uit naar de Griek, maar Procrustes weerde elke slag snel en behendig af. Zijn techniek was weliswaar niet heel gracieus, maar wel buitengewoon effectief en zeer geoefend. Marcus wist dat zijn kameraad al zijn trucjes en ervaring in de strijd zou moeten gooien. ‘Die vriend van jou is gek,’ siste een stem achter hem en toen Marcus zich omdraaide zag hij een oudere vrouw in een zwarte mantel staan. Ze had grijze strepen in haar donkere haar en diepliggende ogen. ‘Procrustes breekt al z’n botten.’


  ‘Hoe weet u dat?’


  Ze keek hem met priemende ogen aan en haar lippen begonnen te trillen. ‘Omdat dat monster dat ook bij mijn zoon heeft gedaan toen hij weigerde beschermgeld voor zijn marktkraam te betalen. Een paar dagen later was hij dood.’


  Marcus was even stil en zei toen zacht: ‘Wat erg.’


  ‘Bewaar je verdriet maar voor je vriend.’


  Marcus richtte zijn blik weer op het gevecht. ‘Festus redt zich wel.’


  ‘Nou, als er zoiets als gerechtigheid bestaat, dan laat hij geen spaan van Procrustes heel.’


  Festus deed een paar stappen achteruit om meer ruimte tussen hem en de Griekse bendeleider te creëren en zijn tegenstander grijnsde honend. ‘Nu al genoeg gehad? Mijn beurt.’


  Hij stapte met licht gebogen knieën naar voren en bestookte de Romein met een snelle reeks schijnbewegingen en echte klappen. Het felle getik van hout op hout galmde over het plein en de toeschouwers, die tot nu toe stil waren gebleven, begonnen te mompelen en slaakten bewonderende kreten toen ze zagen dat Festus zich met gemak verdedigde.


  ‘Hup, Procrustes!’ schreeuwde een van zijn bendeleden.


  ‘Sla hem tot moes!’


  De Griek bleef even staan en riep terug: ‘Als ik zover ben.


  Ik wil eerst nog even met dat misbaksel spelen.’


  Lupus zette zijn hand aan zijn mond en riep: ‘Neem hem te grazen, Festus! Je kunt het!’


  De mensen in het publiek keken verbaasd op en de vrouw stootte Marcus aan. ‘Ik zou maar tegen die jongeman zeggen dat hij zijn mond moet houden. Anders is hij de volgende die ervan langs krijgt, nadat Procrustes je vriend verslagen heeft.’


  Marcus haalde diep adem en schreeuwde: ‘Hup, Festus!


  Hak hem in mootjes!’


  ‘Je moet het zelf weten,’ zei de vrouw.


  Procrustes kwam weer naar voren en viel aan met een paar gemene slagen. Festus stapte soepel opzij om de klappen af te weren en de Griek trok zich hijgend weer terug.


  ‘Je bent goed, Romein, dat geef ik toe. Ik heb al een tijdje niet zo’n tegenstander meer gehad. Je kunt aardig met dat zwaard overweg, maar echt sterk ben je niet.’


  Festus glimlachte kil. ‘Dacht je dat? Dat zal je nog verbazen.’


  Hij sprong op de Griek af en haalde uit naar diens hoofd.


  Procrustes stak instinctief zijn arm omhoog om de klap af te weren. Toen draaide Festus zijn zwaard en duwde het omlaag. Marcus wist meteen dat hij te vroeg was geweest, en Procrustes stootte zijn arm naar voren om het van richting veranderde wapen weg te slaan. Maar toen draaide Festus zijn pols op haast onmogelijke wijze nóg een keer om en mepte met de platte kant van zijn zwaard hard tegen de slaap van de Griek.


  De toeschouwers slaakten verbaasde kreten toen Procrustes achteruit wankelde en in het wilde weg de andere slagen afweerde. De oefenzwaarden kletterden hard tegen elkaar terwijl de twee mannen zich door de kring bewogen. Festus sloeg nog een keer toe, op de linkerpols van de bendeleider, en de man trok brullend van pijn en woede zijn arm terug.


  ‘Nog een keer, Romein!’ riep de oude vrouw schril, zwaaiend met haar magere vuist. Een paar mensen in het publiek vielen haar bij en de handlangers van Procrustes strekten hun nek om te zien wie het daar waagde hun leider uit te jouwen. Ze zouden vast en zeker later wraak nemen, dacht Marcus. Als hun baas won tenminste.


  Festus zette door en liet zijn oefenzwaard met razendsnelle bewegingen rond het wapen van zijn tegenstander dansen. Procrustes moest nog meer klappen incasseren en werd steeds verder teruggedreven naar zijn bendeleden terwijl hij zijn uiterste best deed om zich te verdedigen. Steeds meer toeschouwers durfden Festus aan te moedigen en Marcus begon voorzichtig te hopen op een goede afloop.


  Hij joelde mee en stak zijn vuist in de lucht.


  Na een nieuwe aanval kwam Procrustes tussen zijn maten terecht en Festus deed een stap naar voren om de genadeslag uit te delen. Hij zag de klap niet aankomen. Marcus wel, maar voordat hij Festus kon waarschuwen was het al te laat. Een van de bendeleden hief zijn vuisten, zette zich schrap op de stenen en beukte tegen Festus op om hem tegen zijn borst en hoofd te stompen. Festus wankelde verdwaasd achteruit en het publiek begon boos te roepen.


  Maar deze onderbreking had Procrustes de kans gegeven zich te herstellen en hij kwam weer naar voren om hard op het zwaard van de Romein in te hakken.


  Marcus was woedend door de oneerlijke gang van zaken, maar zijn boosheid maakte plaats voor angst toen hij zag hoe Festus achteruitschuifelde en voorzichtig zijn hoofd bewoog om weer helder te worden. Procrustes sloeg toe en stootte een triomfantelijk gebrul uit toen hij de punt van zijn houten zwaard net boven de knie in het bovenbeen van de Romein prikte. Festus’ gezicht vertrok van pijn. De Griek haalde meteen nog een keer uit en sloeg het oefenzwaard uit de handen van zijn tegenstander, waarna het twintig voet verderop op de stenen viel. Festus was weerloos.


  De volgelingen van Procrustes staken jubelend hun vuisten in de lucht en scandeerden zijn naam. De Griek richtte zich tot zijn volle lengte op en spuugde minachtend naar de man tegenover hem.


  ‘We zullen dit eens even op de ouderwetse manier afhandelen!’ riep hij. Hij pakte zijn zwaard met beide handen vast en tilde zijn knie op. Met een snelle, krachtige beweging brak hij het wapen in stukken; de splinters vlogen in het rond. De bendeleider smeet het hout van zich af en hief zijn vuisten.


  ‘Marcus!’ Lupus trok aan zijn tunica en Marcus draaide zich om. De secretaris knikte naar een zijstraat een eindje verderop. ‘We moeten nu gaan!’


  Marcus zweeg even en keek om naar Festus, die zwakjes zijn vuisten optilde om zich te verdedigen. Hij kon het niet over zijn hart verkrijgen om zijn makker in de steek te laten en trok zich los uit Lupus’ greep. ‘Nee.’


  ‘Maar hij zei dat we moesten vluchten als hij verloor. We moeten weg nu het nog kan.’


  ‘Festus heeft niet verloren,’ antwoordde Marcus uitdagend.


  ‘Nog niet.’


  ‘Marcus, doe niet zo dom. Kom mee.’


  ‘Ik blijf tot het afgelopen is.’


  ‘Zoek het dan zelf maar uit,’ snauwde Lupus en hij draaide zich om, waarna hij zich een weg door het publiek begon te banen. Heel even werd Marcus verscheurd door twijfel: moest hij achter zijn vriend aan gaan of blijven? Maar het idee dat hij Festus zou verraden was ondraaglijk en hij bleef staan.


  In de kring kwam Procrustes vastberaden op zijn Romeinse tegenstander af; zijn geheven vuisten beschreven kleine cirkeltjes. Festus schudde nog steeds met zijn hoofd om de wazigheid te verdrijven en zwaaide onbeholpen met zijn vuisten. Het zag er niet goed voor hem uit, moest Marcus toegeven. De Griek was een stuk groter dan Festus en zou heel harde klappen kunnen uitdelen. Hij haalde uit met zijn rechtervuist en Festus sloeg hem met een wilde beweging weg. Daarna bracht de Romein zijn handen beschermend naar zijn hoofd. Procrustes bleef gestaag doorstoten om zijn tegenstander te tarten, al wist hij hem niet vaak te raken. Toch kromp Marcus elke keer dat Festus’ hoofd naar achteren werd geslagen in elkaar. De Griek voerde het tempo op en probeerde tegen de borst van de Romein te stompen. Opnieuw lukte het hem een paar keer om Festus te raken en die laatste wankelde naar adem happend achteruit. Er stroomde bloed over zijn gezicht uit een wond boven zijn rechterwenkbrauw.


  ‘Ha!’ Procrustes rechtte zijn rug en stak zijn vuisten hoog in de lucht om de overwinning op te eisen. Hij draaide zich langzaam om, zodat het publiek hem goed kon zien.


  Zijn bendeleden juichten hem om het hardst toe maar de overige toeschouwers waren een stuk minder enthousiast, hoewel niemand de buitenlandse uitdager nog durfde aan te moedigen.


  Marcus knarste met zijn tanden. ‘Niet opgeven, Festus!


  Niet opgeven.’


  Het leek wel alsof de lijfwacht daarop reageerde, want hij haalde diep adem en ging rechtop staan. Hij beende op Procrustes af. Op het laatste moment werd de Griek gewaarschuwd door een van zijn handlangers en hij keek om – net op tijd om een klap tegen zijn kaak te incasseren. Daarna sloeg Festus toe met zijn linkervuist, en toen weer met zijn rechter; een harde stoot waardoor het hoofd van de bendeleider naar achteren klapte. De Griek kreeg nog een paar meppen en vermande zich toen om terug te slaan. Maar Festus was niet van plan een wedstrijdje te doen wie het hardst kon stoten. Hij deed een stap naar voren en bracht zijn rechterarm naar achteren alsof hij zijn tegenstander in het gezicht wilde stompen. De Griek hief instinctief zijn vuisten om de klap af te weren. En op dat moment haalde Festus uit met zijn laars: een gemene trap tegen de knie van de ander. Procrustes loeide van de pijn en wankelde naar achteren terwijl Festus hem nog een trap gaf, in zijn kruis deze keer. De Griek klapte dubbel en kreeg een knie in zijn gezicht, terwijl Festus zijn vuisten zo hard mogelijk tegen de zijkanten van zijn hoofd beukte.


  ‘Hup, Festus!’


  Marcus draaide zich om en zag dat Lupus teruggekomen was.


  ‘Ik dacht dat jij wegging?’


  De secretaris haalde zijn schouders op en grijnsde schaapachtig naar Marcus voor hij hun kameraad weer begon aan te moedigen.


  De menigte barstte uit in luid gejuich en de vrouw naast Marcus gilde dat hij de bendeleider een kopje kleiner moest maken.


  ‘Maak hem af! Breek zijn nek!’


  Festus bukte zich en duwde de kin van zijn tegenstander met zijn linkerhand omhoog. De Griek stond te zwaaien op zijn benen en knipperde hevig met zijn ogen. Festus balde zijn rechtervuist en trok zijn arm zo ver mogelijk naar achteren, om vervolgens toe te slaan met een keiharde klap waar hij zijn hele gewicht in legde. Procrustes vloog achteruit en smakte op de grond. Festus boog zich over hem heen en haalde diep adem. Er vielen bloeddruppels op zijn tegenstander. Marcus trok Lupus aan zijn mouw mee naar voren. Ze renden naar Festus toe en de menigte begon zijn naam te scanderen. De Griekse bendeleden keken onzeker om zich heen en sommigen kregen een angstige blik op hun gezicht bij het zien van de mensenmassa die de nederlaag van Procrustes vierde.


  ‘Gaat het?’ vroeg Lupus bezorgd.


  Het zweet droop van Festus’ voorhoofd en zijn borst ging zwaar op en neer. De wond boven zijn oog werd dik. Hij ging met zijn tong langs zijn lippen, spuugde een klodder bloed uit en keek de secretaris met een opgetrokken wenkbrauw aan. ‘Het gaat fantastisch. Volgende domme vraag?’


  Hij haalde diep adem en greep met een grimas naar zijn zij. ‘Ik moet ergens uitrusten en bijkomen. Bij Jupiter, die bullebak heeft vuisten als mokers! Maar ik heb hem een lesje geleerd. En voor we gaan moet ik eerst nog even pakken wat ons toekomt.’


  Festus liep naar Procrustes toe en trok zijn buidel van zijn riem. Onder het zachte leer voelde hij het troostende gewicht van een heleboel munten.


  ‘Daar kunnen we wel even mee vooruit, jongens. We gaan.’ Hij knikte naar de bendeleden die langzaam naar de rand van de kring liepen. ‘Die zien er niet erg vergevingsgezind uit. Wegwezen.’


  Marcus en Lupus ondersteunden Festus en liepen samen met hem naar hun bepakking. De vrouw die eerder naast Marcus had gestaan, had een uitzinnige grijns op haar gezicht en gaf Festus een kus op zijn wang voor ze haastig tussen de mensen verdween. Andere inwoners feliciteerden hem luidkeels en gaven hem schouderklopjes terwijl ze gedrieën door de mensenmassa naar de achterkant van het plein schuifelden. Plotseling zette een bliksemflits de stad in een oogverblindend wit licht. Even later hoorden ze een dreunende donderslag en het begon te regenen: eerst waren het een paar druppels die op de dakpannen roffelden, maar algauw werden de straten van Leuktra geteisterd door striemende zilveren stralen.


  ‘We moeten onderdak zoeken,’ zei Marcus.


  Festus schudde zijn hoofd. ‘Niet hier. Niet in de stad. Buiten.’


  ‘Hè?’ Lupus draaide zich om en keek hem verbaasd aan. ‘Ik dacht dat we daarom gingen vechten. Zodat we een fatsoenlijke kamer konden betalen.’


  ‘Maar toen wisten we nog niet dat onze vriend de gelegenheid te baat zou nemen om de stad nog eens flink te intimideren. Straks komt hij bij, en dan kunnen wij maar beter niet in de buurt zijn. Ik heb zo’n flauw vermoeden dat hij slecht tegen zijn verlies kan. We moeten weg uit Leuktra. Voordat Procrustes weer het mannetje is en achter ons aan komt…’
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  Het bleef nog een uur hard regenen voordat de buien wegtrokken. In die tijd hadden Marcus en de anderen al twee mijl afgelegd in de richting van Athene, en toen kondigde Festus aan dat ze van de weg af moesten. Hij ademde zwaar en om de zoveel passen bracht hij met een grimas van pijn zijn hand naar zijn borst. Het begon te schemeren en toen het opklaarde ging de zon al onder in een gouden gloed aan de westelijke horizon. Ze stonden bij een verlaten bouwval zonder dak langs de kant van de weg. Een verbleekt bord aan de muur gaf aan dat het ooit een herberg was geweest.


  ‘Waarom?’ vroeg Lupus, huiverend in zijn kletsnatte tunica en mantel. ‘We kunnen toch beter zo snel mogelijk verdergaan?’


  Marcus schudde zijn hoofd. ‘Maar we gaan helemaal niet snel. Als Procrustes achter ons aan komt, heeft hij ons zo ingehaald. Dan moeten we niet op de weg blijven.’


  ‘Precies,’ zei Festus. ‘We moeten ergens een schuilplaats vinden waar we kunnen uitrusten. Ik kan… niet meer.’


  Ze sloegen een voetpad in dat hen over een lage heuvel naar een olijfboomgaard bracht. Verderop leidde het pad heuvelopwaarts door een weiland naar een bos met ceders en populieren. In de schemering zagen ze een kudde geiten rond een paar pijnbomen staan. Marcus tuurde langs de helling en kon nog net de contouren van een jonge geitenhoeder onderscheiden, die tegen een boom zat uit te rusten. Toen liepen ze het bos in. Na zo’n honderd passen kwamen ze bij een natuurlijke open plek rond een rotspartij en daar bleef Festus staan.


  ‘Hier moet het maar. Ik kan niet verder.’ Hij zakte op de grond en ging met zijn rug tegen een rotsblok zitten.


  ‘Zal ik een vuur maken?’ vroeg Lupus terwijl hij zijn bepakking neerzette.


  ‘Nee,’ antwoordde Marcus. ‘Stel dat iemand het licht ziet? We moeten koste wat kost voorkomen dat die bruten ons vinden.’


  ‘Dat is niet helemaal waar,’ wierp Festus tegen. ‘Ik heb… nagedacht. Als ik Procrustes was, zou ik mijn geld terug willen, en ik zou… wraak willen nemen op de mensen die mij voor het oog van… heel Leuktra hadden vernederd. Dus we weten haast wel zeker dat hij achter ons aan zal komen.


  We weten alleen niet… hoe lang hij het zal volhouden. Als hij ons op het spoor komt en ons hier aantreft, moeten we voorbereid zijn. En we… maken een vuur om hem te lokken.’


  Marcus haalde diep adem. ‘Dat is gekkenwerk. Je hebt die mannen van hem toch gezien? Grote kerels, minstens negen of tien. Zo veel mannen kunnen we niet aan. Niet nu jij er zo slecht aan toe bent en Lupus nog maar net weet hoe hij een zwaard moet vasthouden.’


  Lupus keek hem boos aan. ‘En bedankt.’


  ‘Dan moeten we dus zorgen dat we voorbereidingen treffen om onze kansen te vergroten. Luister…’


  Terwijl Lupus een vuur bouwde, brak Marcus takken van de bomen af en gaf ze aan Festus, die de punten scherp maakte. Toen het donker werd begonnen ze nog gehaaster te werken, want ze wisten dat het waarschijnlijk niet lang meer zou duren voor hun achtervolgers hen gevonden hadden. Op aanwijzingen van Festus groeven Marcus en Lupus valkuilen rond de open plek voor het geval dat Procrustes en zijn mannen die nacht zouden komen. Toen ze klaar waren stak Lupus het vuur aan en maakten ze zich klaar voor de nacht.


  ‘Lupus, jij neemt de eerste wacht. Als je denkt dat er ongeveer twee uur voorbij zijn, maak je Marcus wakker zodat hij het van je kan overnemen. Ik neem de laatste wacht.’


  Marcus keek hem bezorgd aan. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Alsof er een kudde olifanten over me heen is gelopen.


  Morgen ben ik waarschijnlijk pas echt gebroken. Nu gaan we slapen. Lupus, maak ons wakker als je iets verdachts hoort of ziet. We mogen ons nu niet laten verrassen.’


  Lupus knikte. ‘Je kunt op me rekenen.’


  Het was na middernacht en Procrustes zat met een groot deel van zijn mannen op de heuvel, vlak bij de geiten. Ze hadden de omgeving afgespeurd naar de drie vreemdelingen die hen voor het oog van de inwoners van Leuktra zo te kijk hadden gezet. Hij hoorde nog steeds de enthousiaste kreten waarmee ze die buitenlander hadden toegejuicht toen hij Procrustes had neergeslagen, en de Griek ziedde van woede door deze vernedering. Aan pijn was hij al heel lang gewend, en in zijn wraakzucht had hij geen last van zijn gekneusde lichaam. Niemand, maar dan ook niemand mocht Procrustes zomaar ongestraft kleineren.


  Toen hij weer een beetje bijgekomen was na het pak slaag, was de bendeleider met zes van zijn sterkste mannen achter de Romein en de twee jongens aan gegaan. Ze hadden algauw ontdekt dat ze de stad uit waren en over de weg naar Athene waren vertrokken. Na vijf mijl waren ze door een dorpje gekomen met een herberg waar een paar gasten aan de wijn zaten. Niemand had de reizigers gezien die Procrustes zocht, dus hij was omgedraaid en had elk zijpad dat van de weg af leidde minstens een halve mijl gevolgd.


  Net toen zijn mannen het zoeken beu werden en brommend begonnen te mopperen, kwamen ze langs de geiten en de jonge herder. De jongen was doodsbang voor de grote mannen die midden in de nacht opeens om hem heen stonden en probeerde ervandoor te gaan, maar hij was de open plek niet eens af gekomen en werd met zijn armen achter zijn rug voor Procrustes neergezet.


  ‘Blijf staan, snotaap,’ gromde hij. ‘Anders geef ik die kerel achter je opdracht om je armen van je lijf te rukken.’


  De jongen hield meteen op met spartelen.


  ‘Goed zo.’ Procrustes probeerde iets vriendelijker te klinken. ‘We gaan je heus geen pijn doen. Niet als je ons helpt, tenminste. Want als je niet precies doet wat ik zeg, word je straks door iemand gevonden met een ingeslagen schedel.


  Ben ik duidelijk?’


  De jongen knikte verwoed.


  ‘Ik versta je niet, jongen. Zeg het maar: ga je doen wat ik zeg?’


  ‘J-ja, meneer,’ piepte de jongen.


  ‘Zo mag ik het horen. Goed, hoe lang zit je hier al?’


  ‘Sinds gistermiddag, meneer.’


  ‘Uitstekend. Dan kun je je vast nog wel herinneren of er sinds die tijd iemand over dit pad is gekomen.’ De jongen knikte.


  ‘Ik versta je weer niet. Wat zeg je?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Heb je iemand gezien?’


  ‘Ja, meneer. Drie mensen. Een man en twee jongens. Net toen het donker werd.’


  ‘Dat zijn ze!’ grinnikte een van de bendeleden.


  Procrustes keek met een ruk op. ‘Mond houden, jij!’


  ‘Sorry, baas.’


  Procrustes wendde zich weer tot de jongen. ‘Waar zijn ze heen gegaan?’


  De geitenhoeder wees naar het pad dat tussen de bomen verdween. ‘Naar het bos. Daar zijn ze nog steeds, volgens mij.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Een tijdje geleden zag ik lichtschijnsel van een vuur, meneer. Ik was nieuwsgierig. Ik had gehoord dat er bandieten gezien waren in de bergen en ik wilde zeker weten dat mijn kudde geen gevaar liep. Toen ik een kijkje ging nemen, zag ik ze alle drie rond een vuur zitten. Daarna ben ik terug naar mijn kudde gegaan.’


  Een van de bendeleden mompelde: ‘Waar is dat vuur dan? Ik zie helemaal geen licht.’


  Procrustes slaakte een zucht. ‘Nee, omdat ze het vuur waarschijnlijk hebben laten uitgaan, stommeling. Maar ik moet zeker weten dat ze er nog zitten en ik wil niet dat ze ons met z’n allen door dat bos horen stampen. Jij gaat kijken, samen met de jongen, want die kan aanwijzen waar hij ze gezien heeft. Dan kom je terug om verslag uit te brengen.


  Als ze er nog zijn, omsingelen we ze en dan zullen ze eens wat beleven.’


  Dat was een tijdje geleden en nu zat Procrustes zwijgend te wachten, terwijl hij genoot van het idee dat hij straks wraak zou kunnen nemen en bedacht hoe hij de Romein Festus zo pijnlijk mogelijk zou kunnen vernederen. Vervolgens zouden ze de buidel terugpakken die Festus van Procrustes had gestolen. En daarna zouden ze de jongens en hun bezittingen meenemen en op de markt in Leuktra verkopen, om de inwoners voor eens en altijd duidelijk te maken wat er gebeurde met mensen die het tegen Procrustes durfden op te nemen.


  Zijn gemijmer werd verstoord door een paar rollende stenen op het pad en hij stond op. Twee gedaanten kwamen langs de helling naar hen toe: de jongen en de man die hij op verkenning had gestuurd. Het bendelid moest even op adem komen en bracht toen verslag uit: ‘’t Is precies zoals die knul al zei, baas. Ze liggen op een open plek te slapen rond een vuur. Het is bijna uit, dus er is weinig licht, maar ik heb ze alle drie gezien. Ze lagen als onschuldige lammetjes te dromen.’


  ‘Rijp voor de slacht.’ Procrustes grinnikte onheilspellend.


  ‘Die zullen we eens te grazen nemen.’ Hij bleef even naast de geitenhoeder staan en woelde door zijn haar.


  ‘Goed gedaan, jochie. Kom me over een paar jaar maar eens opzoeken in Leuktra. Misschien heb ik wel een plekje in mijn bende voor je.’


  Hij leidde zijn mannen over het pad naar de bomen. Toen ze bij de rand van het bos waren bleef hij staan en draaide zich om. ‘Ze mogen niet ontsnappen, dus we gaan er niet in een groep op af. Als we vlak bij de open plek zijn verspreiden we ons en omsingelen we ze. Als ik het teken geef, vallen we aan en maken we dat schorem wakker. We gaan ze de schrik van hun leven bezorgen. Duidelijk?’


  De mannen knikten zwijgend en hij gebaarde dat ze door moesten lopen. ‘Denk eraan, geen geluid.’


  Hij ging langzaam voorop over het pad en lette goed op dat hij niet op takken stapte. Onder het dichte bladerdak was het bijna helemaal donker en in het weinige licht van de sterren dat door de duisternis wist te dringen konden ze nog net de bomen aan weerskanten onderscheiden. Algauw ontwaarde Procrustes een eindje verderop een vage gloed.


  ‘Rustig aan, jongens,’ fluisterde hij terwijl hij voetje voor voetje verder schuifelde.


  De gloed werd sterker en wierp een rood schijnsel over de bomen en rotsblokken rond de open plek. Toen zag hij een vlammetje flakkeren. In het vage schijnsel van het vuur viel zijn oog op een gestalte die in een deken op de grond lag. Vlak daarnaast lag nog iemand. Ze leken allebei te slapen. Dan bleef er nog eentje over. Procrustes tuurde de open plek rond en zag toen glimlachend de derde tegen een van de rotsblokken zitten. Zo te zien was die ook in slaap gevallen. Als hij de wacht moest houden zodat zijn kameraden konden uitrusten, dan liet hij ze dus mooi stikken. Ze zouden alle drie boeten voor zijn onachtzaamheid. Procrustes draaide zich om naar zijn mannen en gebaarde dat ze naar links en rechts moesten gaan. Ze slopen het donker in terwijl hun leider op het pad bleef staan om hun slachtoffers in de gaten te houden. Elke keer dat hij een twijgje hoorde knappen was hij bang dat degene die de wacht moest houden zou opkijken. Maar zijn mannen leken niet opgemerkt te worden en de wacht was kennelijk diep in slaap. Procrustes wachtte tot hij zeker wist dat al zijn mannen op hun plek stonden en trok toen zijn zwaard. Het kwam met een schrapend geluid uit de schede en hij kromp even in elkaar.


  Met het zwaard voor zich uitgestoken liep Procrustes over het pad in de richting van het vuur. Bij de rand van de open plek maakten de bomen plaats voor de rotsblokken die her en der over de grond verspreid lagen en de dichtstbijzijnde Romein lag nog geen twintig voet verderop, een donker silhouet tegen de gloed van het dovende vuur.


  Procrustes haalde diep adem, greep zijn zwaard stevig vast en brulde toen zo hard hij kon: ‘Pak ze!’


  De mannen reageerden meteen en stormden vanuit het bos de open plek op. Hun leider rende over het pad naar het vuur, door het dolle heen van opwinding dat zijn plan zo goed uitpakte. Hij had nu al zin in het bevredigende moment waarop hij Festus ging vermoorden en was nog maar een paar passen bij zijn eerste slachtoffer vandaan toen een van zijn mannen het uitschreeuwde van pijn. Er gilde nog iemand en hij ging langzamer lopen, maar het was al te laat en hij stapte in de verborgen kuil die in het pad was gegraven. Er schoot een felle, hevige pijn door zijn voet. Met een harde kreun trok hij zijn voet uit de greppel en strompelde verder, verteerd door zijn honger naar wraak. Rondom de open plek klonken overal kreten van verbazing en pijn terwijl Procrustes voortploegde om de eerste slapende Romein een gemene trap te verkopen. De deken gleed op de grond, en daaronder lagen een leren tas en een paar kleine dennentakken, zorgvuldig in de vorm van een uitgestrekt lichaam gerangschikt.


  Op dat moment besefte Procrustes waar hij zijn mannen in had gestort. ‘Wegwezen, jongens! Het is een valstrik!’


  Festus kwam overeind achter het rotsblok aan de rand van de open plek en zette zijn hand aan zijn mond. ‘Neem ze te grazen!’


  Marcus liet zijn slinger boven zijn hoofd rondzwiepen en koos een slachtoffer uit. Een van de mannen was zo dicht langs hem gerend dat Marcus bang was geweest dat hij op hem zou trappen. Maar de man had hem op een haar na gemist en zijn silhouet was nu duidelijk te zien in het licht van de vlammen, zo’n twintig passen verderop. Drie andere mannen hadden het vuur ook weten te bereiken; de rest was ten prooi gevallen aan de houten staken en andere valstrikken die ze rond de open plek hadden gezet. Marcus mikte en liet de steen wegvliegen. De zware kei raakte de man recht tussen zijn schouderbladen en de Griek viel verdoofd door de klap voorover op zijn knieën. Elders op de open plek zwaaide Lupus ook met zijn slinger, maar hij was te gehaast en de steen raakte zijn slachtoffer op de onderarm: dat leverde een pijnlijke wond op, maar het was niet genoeg om de man uit te schakelen. Festus rende vanaf de andere kant met getrokken zwaard over het pad. De kling doorkliefde de buik van het dichtstbijzijnde bendelid. Marcus zag niemand meer die hij goed zou kunnen raken, dus hij trok zelf ook zijn zwaard en stormde op de man af die een van de neplichamen een schop had gegeven.


  De man voelde Marcus aankomen en draaide zich om: het was Procrustes. De bendeleider hinkte en Marcus ving een glimp op van het bloed dat uit de wond in zijn voet stroomde, die door een van de staken doorboord was. Toen hief Marcus zijn zwaard en haalde uit naar het hoofd van de man. Procrustes weerde de klap af en duwde Marcus opzij. Struikelend wist hij zijn evenwicht te bewaren en hij draaide zich weer om naar de bendeleider.


  ‘Dus ik moet eerst met een van de Romeinse welpjes afrekenen voor ik de man zelf kan neerhalen,’ sneerde Procrustes.


  Marcus gaf geen antwoord maar zakte door zijn knieën, zijn zwaard langs zijn zij voor zich uitgestoken, zoals hij had geleerd. De bendeleider deed een uitval, maar Marcus zag de klap aankomen en sprong opzij. Hij gaf zijn tegenstander een houw in zijn onderarm, draaide om zijn as en stootte zijn zwaard zo hard mogelijk omhoog. Het was een instinctieve reactie en het was niet zijn bedoeling geweest de bendeleider te vermoorden. Maar de punt van het zwaard doorboorde de keel van Procrustes en gleed door zijn schedel zijn hersenen in. Zijn gezicht was heel dicht bij dat van Marcus en hij staarde de jongen met uitpuilende ogen aan terwijl zijn hoofd ongecontroleerd begon te schudden. Zijn mond zakte open en hij mompelde iets onsamenhangends.


  Toen glipte zijn zwaard uit zijn handen en het viel met een bonk op de grond.


  Warm bloed gutste over Marcus’ vingers toen hij het zwaard lostrok en geschokt door al het geweld een stap achteruit deed. Procrustes zakte met een akelig gejammer op zijn knieën en viel toen om naast het vuur. Zijn verbijsterde blik baadde in een rode gloed terwijl het bloed een plas rond zijn lichaam vormde. Marcus stond hijgend over hem heen gebogen, al zijn spieren gespannen.


  ‘Marcus,’ zei Festus zacht.


  Hij keek op en zag dat de lijfwacht een eindje verderop bezorgd naar hem stond te kijken.


  ‘Het is voorbij,’ zei Festus. ‘Laat je zwaard zakken, jongen.’ Marcus knipperde met zijn ogen en de energie van het gevecht ebde langzaam weg. Hij zag dat hij de punt van zijn zwaard instinctief op zijn vriend had gericht, dus hij liet het zakken en haalde diep adem.


  ‘Gaat het?’ vroeg Festus.


  ‘Ja. Jawel. Het gaat prima.’


  Festus keek naar het lichaam van Procrustes, waar het leven met een paar laatste stuiptrekkingen uit wegvloeide.


  ‘Jammer. Ik had gehoopt dat ik hem zelf zou kunnen afmaken. Drie mannen zijn dood, Procrustes meegerekend, en de rest is gewond. Goed gedaan, Marcus. Jij ook, Lupus.’


  Hun vriend stapte vanuit het donker de vage lichtcirkel van het vuur in. Hij had een zwaard in zijn handen en er droop bloed van de punt. Marcus zag dat hij stond te trillen.


  Om hen heen klonken nog steeds de kreten en het gekreun van de gewonden.


  ‘En nu?’


  Festus haalde zijn schouders op. ‘We kunnen ze vermoorden, of we kunnen ze laten leven en terug naar Leuktra sturen.’ Hij zweeg even en keek Marcus aan. ‘Zeg jij het maar.’


  Marcus was verbaasd. ‘Ik? Hoezo?’


  ‘Omdat ik vind dat je klaar bent om je eigen beslissingen te nemen. Het is tijd om te bedenken wat voor soort man je wilt worden.’


  Marcus fronste zijn wenkbrauwen. Waarom deed Festus dit? En waarom nu? Hij wreef duizelig van vermoeidheid over zijn voorhoofd terwijl hij nadacht over de keuze die Festus hem had voorgelegd. Het leek logisch om de bende af te maken en de lijken hier te begraven. Uiteindelijk zouden ze wel ontdekt worden, maar tegen die tijd zou Marcus hopelijk zijn moeder al gevonden hebben en naar huis gegaan zijn. Aan de andere kant had hij de afgelopen twee jaar al veel te veel bloedvergieten gezien en werd hij misselijk bij het idee dat hij daar nu weer aan zou bijdragen.


  ‘We laten ze gaan.’


  Festus keek hem even aandachtig aan en knikte toen.


  ‘En de doden dan?’ vroeg Lupus. ‘Wat doen we met de lijken?’


  ‘Die laten we gewoon liggen. Hun vrienden moeten zelf maar weten of ze terug willen komen om ze te begraven. Dat is ons probleem niet.’


  Ze bevrijdden de vier nog levende bendeleden uit de valkuilen en verbonden hun wonden met repen stof van de tunica’s van hun overleden makkers. Een van de mannen had een staak in zijn buik gekregen en moest door twee kameraden ondersteund worden terwijl hij kreunend bloed ophoestte. Marcus besefte dat hij het hoogstwaarschijnlijk niet zou redden.


  Festus ging voor de mannen staan en keek vol minachting op hen neer. ‘Nou, mooie poging om ons in onze slaap te vermoorden. Jullie leider is dood, net als twee van jullie maten. We hadden jullie allemaal kunnen vermoorden, maar wij zijn geen laffe moordenaars die in het holst van de nacht toeslaan. Daarom mogen jullie blijven leven. Maar onthoud dit goed: ga terug naar Leuktra en vertel je vrienden wat er is gebeurd. Laat het een waarschuwing zijn, want als we hier ooit nog eens terugkomen en ontdekken dat jullie bende nog steeds de stad terroriseert, dan maken we het karwei alsnog af. Hebben jullie dat begrepen?’


  De mannen staarden hem met onverholen angst in hun ogen aan.


  ‘Ik vroeg of jullie dat begrepen hadden!’ herhaalde Festus op luide toon. ‘Of moet ik de boodschap met mijn mes in jullie borst kerven?’


  De mannen schudden vlug hun hoofd.


  ‘Wegwezen dan, voor ik van gedachten verander. Nu!’


  De mannen draaiden zich om en strompelden over het bospad terug naar de weg. De zwaargewonde man die door zijn metgezellen werd meegesleurd kreunde van de pijn. Marcus keek hen na tot ze in de duisternis verdwenen waren. Nu de spanning en zenuwen uit zijn lichaam waren verdwenen voelde hij zich opeens uitgeput.


  ‘Jullie hebben je kranig geweerd vannacht,’ zei Festus.


  ‘Probeer nu nog maar wat te slapen. Over een paar uur komt de zon op. Ik neem de laatste wacht.’


  Lupus knikte verdoofd en liep terug naar het vuur om zijn mantel te pakken, die een van de neplichamen had bedekt. Hij ging vlak bij de nagloeiende houtjes liggen, maar Marcus bleef nog even bij Festus staan. De man keek hem aan.


  ‘Wat is er?’


  ‘Heb ik de juiste keuze gemaakt?’ vroeg Marcus.


  ‘Jij bent de enige die daar antwoord op kan geven.’


  Marcus zuchtte. ‘Maar wat zou jij gedaan hebben?’


  Festus dacht even na en zei toen: ‘Ik zou ze vermoord hebben.’


  ‘O… dan heb ik het dus niet goed gedaan.’


  ‘Dat is niet waar. Je hebt gedaan wat in jouw ogen goed was. Ik ben anders. Als je net zo oud was als ik had je misschien ook een andere keuze gemaakt. Er is hier geen goed of fout, Marcus. Er zijn alleen verschillende ideeën. Vooruit, ga slapen. We moeten nog een hele dag lopen als de zon opkomt.’
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  De weg ging over een heuveltop en daar, aan de andere kant, lag het indrukwekkende Athene te blakeren in de middagzon. Lupus keek met grote ogen van opwinding naar de stad onder hem en nam alle details in zich op. De stad werd gedomineerd door de tempels en heiligdommen rond de imposante zuilen van het Parthenon, boven op de hoge berg de Akropolis. Daaromheen lagen markten, theaters en de statige huizen van de rijkste inwoners. De restanten van de lange muur die Athene met de haven van Piraeus verbond strekten zich nog altijd uit over de tussenliggende velden, maar de muur verkeerde in slechte staat: nu de dreiging van Perzië en de andere Griekse staten was weggevallen, werd hij nauwelijks nog onderhouden. De secretaris klom op een rotsblok langs de kant van de weg om het nog beter te kunnen zien en lachte opgetogen.


  Marcus bleef naast de rots staan en keek naar hem op.


  ‘Wat is er, Lupus? Heb je nog nooit een Griekse stad gezien?’


  ‘Deze niet!’ Hij straalde helemaal. ‘Hoe vaak ik er wel niet van gedroomd heb om hier een keer naartoe te gaan… En daar is-ie dan: Athene!’


  Festus kwam er ook bij. De kneuzingen die hij tijdens zijn gevecht met Procrustes had opgelopen waren felrood en paars geworden. Door de zware bepakking leed hij nog meer pijn en hij moest het noodgedwongen rustig aan doen terwijl de jongens vooropgingen. Nu zette hij zijn tas neer en keek samen met hen over de beroemde Griekse stad uit.


  Hij was even stil en gromde toen: ‘Ook niet erg groot.


  Ik had er wel iets meer van verwacht, als je die Grieken altijd hoort opscheppen. Dit stelt niets voor vergeleken met Rome of Alexandrië.’


  ‘Het gaat niet altijd om de afmetingen,’ zei Lupus een beetje geïrriteerd. ‘Athene is misschien niet de grootste stad van het rijk, maar wel de slimste.’


  ‘De slimste, zeg je?’ Festus haalde zijn schouders op.


  ‘Nou, dat heeft de mensen hier echt veel opgeleverd.’


  Lupus negeerde zijn laatdunkende opmerking en richtte zijn blik weer op de stad. ‘Hier komen de beste filosofen vandaan. De beste toneelschrijvers, beeldhouwers en dichters. Hier is het idee van de democratie geboren. Daar, op de Agora.’ Lupus wees naar de markt en de met zuilengangen omzoomde tuinen ernaast. ‘Daar hebben Socrates, Plato en Aristoteles hun theorieën uitgelegd aan hun leerlingen.’ Er schitterde een geestdrift in zijn ogen die Marcus nog nooit bij hem had gezien. ‘Het is toch fantastisch dat we straks in hun voetsporen mogen lopen?’


  ‘Op dit moment doen mijn voeten vooral heel veel pijn,’ bromde Marcus. ‘Ik zou het fantastischer vinden als ik eindelijk kon gaan zitten.’


  Lupus trok een grimas. ‘Doet het je echt niets dat we


  hier zijn?’ ‘We zijn hier om mijn moeder te vinden. Al die geschiedenis kan me niet zoveel schelen. Ik wil gewoon weten waar Decimus is en waar zijn landgoed ligt. Meer niet. Je moet niet vergeten waarom we hier zijn.’


  Het gezicht van Lupus betrok. ‘Natuurlijk. Het spijt me. Ik liet me even gaan.’


  Festus strekte behoedzaam zijn rug en kromp even in elkaar. ‘Ja, de Griekse cultuur is geweldig, kunnen we nou weer verder? We moeten nog wel een paar mijl.’ L


  upus klauterde van de rots af en sjorde morrend zijn bepakking weer op zijn schouder. Toen ze alle drie weer verder konden gebaarde Festus naar voren en begonnen ze aan de afdaling naar de stad in de verte. Het was druk op de weg: karren en wagens vol groente die achter spannen muildieren of ossen rolden, marskramers met zware bepakking op hun rug, een paar ruiters, bijna allemaal goed gekleed, en veel voetgangers.


  ‘Wat zijn er veel mensen op pad,’ peinsde Marcus. ‘Zou daar een reden voor zijn?’


  Een man die hen net voorbij was gelopen met een groot net vol strooien hoeden keek achterom. ‘Nou en of, knul.


  De gouverneur organiseert een waar spektakel. Er is tien dagen lang van alles te doen in de arena. Ze leggen er net de laatste hand aan, kijk, daar.’ Hij wees naar een groot houten bouwwerk vlak buiten de stad.


  Turend kon Marcus net de werklui onderscheiden die rond de arena krioelden. ‘Wat staat er op het programma?’


  ‘O, van alles. Dierengevechten, acrobaten, executies van misdadigers, en gladiatoren.’ De koopman klopte op zijn net. ‘En lekker veel klanten voor mij!’


  Festus fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dan zijn er natuurlijk nergens kamers meer vrij. Geen betaalbare, in elk geval.’


  ‘Misschien hoeven we geen kamer te zoeken,’ zei Marcus.


  Lupus keek hem aan. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Volgens mij is het tijd om de introductiebrief van Caesar eens te gebruiken. We gaan naar de gouverneur om informatie over Decimus en zijn landgoed in te winnen. En dan vragen we ook meteen of we in zijn paleis kunnen overnachten. Hij kan ons moeilijk de deur wijzen als hij die brief eenmaal gelezen heeft.’


  ‘Ik weet niet of dat wel zo’n goed idee is,’ antwoordde Festus. ‘Dan kunnen we namelijk niet meer anoniem rondkijken. Je weet hoe die bestuurders zijn. Binnen een paar dagen weet iedereen die hier iets voorstelt dat wij in Athene zijn.’


  Marcus haalde zijn schouders op. ‘Zou kunnen, maar ik ben moe. Ik zeg op dit moment geen nee tegen een zacht bed en een stevige maaltijd.’


  Festus schudde zijn hoofd. ‘Het is echt verstandiger als zo min mogelijk mensen weten dat we hier zijn. Straks krijgt Decimus het te horen.’


  ‘Hij mag ons best komen zoeken,’ zei Marcus vermoeid.


  ‘Hoe eerder ik hem te pakken krijg en hier een eind aan kan maken, hoe beter.’


  ‘Denk nou even na, Marcus. Het is een risico.’


  ‘Een risico?’ Marcus lachte verbitterd. ‘We hebben toch al een heleboel risico’s genomen? Eentje kan er nog wel bij.’


  Festus zag dat zijn jonge metgezel te moe was om helder te kunnen denken. Ze hadden allemaal behoefte aan rust, op een veilige, gerieflijke plek. Misschien was het idee van Marcus zo gek nog niet, maar Festus kreeg er een ongemakkelijk gevoel bij. Hij slaakte een diepe zucht. ‘Goed dan. Ik hoop maar dat we er geen spijt van krijgen.’


  Eenmaal binnen de muren deed de stank van de stad Marcus onmiddellijk aan Rome denken. De smalle straatjes waren net zo kronkelig en lagen vol troep en rioolwater. De meeste mensen droegen versleten kleren en hadden net zulke gekwelde, uitgehongerde gezichten als de armste inwoners van Rome. Ze vroegen iemand de weg naar het paleis van de gouverneur en werden naar een bescheiden gebouwencomplex gestuurd met mooie tuinen eromheen, aan de voet van de Akropolis. De vertrekken van de gouverneur waren rond een binnenplaats gesitueerd en de ingang werd bewaakt door twee soldaten, die met speren en schilden op de plaats rust stonden. Toen Marcus zijn reisgenoten naar de ingang leidde, staken de wachten hun speer naar voren en een van hen vroeg met luide stem: ‘Wat moet dat?’


  ‘We willen de gouverneur spreken,’ zei Marcus brutaal.


  ‘Zo snel mogelijk.’


  De wacht keek hen aan en schudde zijn hoofd. ‘Geen sprake van. Gaius Servillus is niet beschikbaar voor ordinaire straatverkopers, ook niet als ze uit Rome komen. En nu wegwezen.’


  Festus kwam naar voren en wilde iets zeggen, maar Marcus hield hem met een handgebaar tegen en wierp de wacht een ijskoude blik toe. ‘Hoe heet je, soldaat?’


  ‘Hoe ik heet?’ De man grinnikte. ‘Dat gaat jou niks aan, jochie. Vort, opkrassen, voor mijn vriend en ik je een draai om je oren geven.’


  Marcus liet zich niet uit het veld slaan door het dreigement. ‘Niet zo’n grote mond, soldaat. Ik vraag het nog één keer. Hoe heet je?’


  Nu begon de man hardop te lachen. ‘Wie wil dat weten?’ ‘Marcus Cornelius en…’ Hij stak zijn hand in zijn tunica en haalde een leren koker tevoorschijn. Hij klapte hem open, pakte de introductiebrief van Caesar en rolde hem uit om het zegel te laten zien. ‘Gaius Julius Caesar. Die naam ken je wel, denk ik?’


  Het gelach van de soldaat verstomde. Hij boog zich naar voren om de brief te bestuderen. Zijn ogen gleden op die typische niet-begrijpende, willekeurige manier van iemand die niet kan lezen over de letters, maar hij was duidelijk onder de indruk van het zegel en het keurige, officiële uiterlijk van de brief. Toch had Marcus net zo goed iets door Lupus in elkaar kunnen laten flansen, vermoedde hij, want de wacht zou het verschil waarschijnlijk niet eens zien.


  ‘Eh, goed dan,’ zei de wacht onzeker. ‘Ik breng je wel naar een van de bestuurders.’ Hij keek met een schuin hoofd naar Lupus en Festus. ‘Horen die bij jou?’


  ‘Jazeker.’


  De bewaker zuchtte. ‘Kom dan allemaal maar mee.’


  Hij draaide zich om, mompelde tegen de andere wacht dat hij zo snel mogelijk terug zou zijn en wenkte Marcus en zijn twee vrienden. Ze liepen door de poort naar een binnenplaats met een zuilengang, omzoomd door keurig gesnoeide struiken in potten. Voor hen lagen de imponerende vertrekken van de Romeinse gouverneur van de provincie Achaea, drie verdiepingen hoog met marmeren zuilen in een indrukwekkende hal. De wacht liep naar een magere man in een tunica op een bankje aan de zijkant van de hal om hem van de komst van de drie bezoekers op de hoogte te stellen. Daarna liep hij op een drafje terug naar zijn post.


  De bediende van de gouverneur keek hen sceptisch aan, maar toen Marcus hem de brief van Caesar liet zien haalde hij zijn schouders op.


  ‘Heren, de gouverneur kan u vandaag niet ontvangen. Hij is in de arena om toe te zien op de laatste voorbereidingen voor de feestelijkheden.’


  ‘Dan wachten we wel.’


  ‘Maar hij komt pas heel laat terug. Hij gaat naar een diner van het filosofengilde, en die dingen duren vaak wel even…’


  Marcus klemde gefrustreerd zijn kaken op elkaar.


  ‘Misschien kunt u morgen terugkomen?’ opperde de man hoopvol.


  Nee. We wachten hier.’


  De bediende tuitte geërgerd zijn lippen en zei toen: ‘Ik kan vragen of zijn assistent u kan ontvangen. Met uw welnemen.’


  ‘Ja, dat is ook goed.’


  ‘Wacht hier.’ De bediende boog zijn hoofd en verdween in een zijgang.


  Toen hij weg was schraapte Festus zijn keel. ‘Wat ga je tegen die assistent van de gouverneur zeggen?’


  ‘Ik ga zeggen dat we er zijn, en om onderdak vragen natuurlijk.’


  ‘Ik denk dat het verstandig is om hem alleen het meest noodzakelijke te vertellen. Mijn ervaring is dat je bij dit soort dingen zo min mogelijk mensen in vertrouwen moet nemen.’


  ‘Maar als deze assistent de rechterhand is van de gouverneur kan het toch geen kwaad?’ vroeg Marcus.


  Festus vervolgde geduldig: ‘Marcus, ik ging al met deze mensen om toen jij nog niet eens geboren was. Als er íéts is wat ik in al die jaren geleerd heb, dan is het wel dat je heel goed moet oppassen met wat je aan wie vertelt.’


  Marcus wist dat zijn vriend gelijk had, maar hij wilde het liefst ook zo snel mogelijk achter de verblijfplaats van zijn moeder komen. Hij hield zichzelf voor dat hij op het oordeel van Festus moest vertrouwen. Festus had hem nog nooit teleurgesteld. Hij was net zo slim als hij sterk was en Marcus mocht zichzelf gelukkig prijzen dat hij de man om raad kon vragen. Maar door de haast om zijn moeder te vinden werd Marcus roekeloos.


  Hij hoorde voetstappen en toen hij zich omdraaide zag hij dat de bediende terugkwam met een slanke man, ongeveer even oud als Festus. Zijn donkere haar was keurig geknipt en hij had een korte baard langs zijn kaaklijn, die in een volmaakt driehoekje onder zijn mond eindigde. Glimlachend stak hij zijn hand naar Festus uit.


  ‘Ik heet u en uw jongens van harte welkom! Mijn naam is Quintus Euraeus en ik ben de persoonlijke assistent van gouverneur Servillus, tot uw dienst. Mag ik allereerst de introductiebrief even zien?’


  Festus knikte naar Marcus. ‘Caesar heeft de brief aan deze jongen meegegeven. Hij is de reden dat we in Athene zijn. Ik ben Festus. Caesar heeft mij met Marcus mee gestuurd om hem te beschermen en van advies te dienen.’


  De donkere ogen van Euraeus schoten naar Marcus en toen naar Lupus. ‘En die andere jongen?’


  ‘Ik ben Lupus, secretaris van Caesar en vriend van Marcus,’ meldde hij trots.


  ‘Juist. Dan zijn jullie alle drie van harte welkom. Waar is die brief?’


  Marcus pakte de brief en gaf hem aan Euraeus. De assistent rolde het document open, bestudeerde het zegel en nam snel de inhoud door. Met een glimlach gaf hij de rol weer terug. ‘Een helder verhaal. Caesar moet wel erg onder de indruk van je zijn, dat hij je de volmacht geeft om namens hem om elke mogelijke gunst te vragen. Hoe dat zo?’


  ‘Ik heb hem goed gediend. Samen met mijn vrienden hier,’ verklaarde Marcus.


  De assistent wachtte even op een toelichting en knikte toen die niet kwam. ‘Dat blijkt. Goed, kom maar mee naar mijn bescheiden kantoor, dan hoor ik graag wat ik voor jullie kan betekenen.’
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  ‘Vertel eens, Marcus, waarmee kunnen de gouverneur en ik je precies van dienst zijn?’ Euraeus keek de drie bezoekers glimlachend aan vanachter zijn glanzende notenhouten bureau. Een van de secretarissen van de assistent had drie krukken voor hen gebracht, samen met een kom geparfumeerd water en wat pasteitjes.


  Marcus slikte haastig de smakelijke hap lamsvlees met munt in een knapperig deegkorstje door en veegde de kruimels van zijn mond. Tegelijkertijd probeerde hij razendsnel zijn gedachten te ordenen om te bepalen hoeveel hij tegen Euraeus moest zeggen. Met een kleine draai aan de werkelijkheid, zoals hij met Festus had afgesproken, gaf Marcus de reden voor hun aanwezigheid in Griekenland.


  ‘Caesar heeft ons hiernaartoe gestuurd om iemand te zoeken. Een slavin.’ Hij voelde een steek van pijn bij die omschrijving van zijn moeder. ‘Ze is… het eigendom van een geldschieter en belastinginner die hier in Griekenland een landgoed heeft.’


  ‘Aha.’ Euraeus knikte. ‘En wat moet je van Caesar doen als je die slavin gevonden hebt?’


  Festus liet een waarschuwend kuchje horen. ‘Marcus…’


  ‘We moeten haar bevrijden.’ Marcus’ stem sloeg over en hij deed zijn uiterste best om niet geëmotioneerd te raken toen hij verderging. ‘Ze wordt onrechtmatig gevangenge houden. Ze is ontvoerd door de man die nu haar eigenaar beweert te zijn.’


  Euraeus streek over zijn kin. ‘Dat is een ernstig misdrijf.


  Een ernstige beschuldiging in elk geval. Is er bewijs dat ze ontvoerd is? Waren er getuigen?’


  ‘Ja.’ Marcus kreeg een brok in zijn keel. ‘Eentje.’


  ‘Dat maakt het makkelijker om de dader eventueel te berechten. Over de dader gesproken, weet je ook hoe die heet?’


  Marcus knikte. ‘Decimus.’


  ‘Decimus?’ De assistent trok een wenkbrauw op. ‘Ik ken een paar geldschieters die zo heten, maar die komen op mij geen van allen erg misdadig over.’


  ‘O nee?’ onderbrak Festus hem met een spottende grijns.


  ‘Kennelijk hebben jullie hier in Griekenland beschaafdere geldschieters dan ik in Rome ooit ben tegengekomen.’


  ‘In Griekenland zijn een heleboel dingen beschaafder dan in Rome,’ antwoordde Euraeus met een glimlachje.


  ‘Onze cultuur, om maar eens iets te noemen. Maar laten we niet afdwalen. Het is uiteraard belangrijk dat we de juiste Decimus opsporen en berechten. Heb je misschien nog andere informatie waarmee ik hem zou kunnen vinden?’


  ‘Ik weet alleen dat hij een landgoed in de Peloponnesos bezit.’


  ‘Hm. Dat is wat karig.’


  ‘Het is toch een aanknopingspunt?’ bracht Lupus in. ‘Er is vast wel een lijst van de landgoederen in de provincie die belasting moeten betalen. Dan hoeven we alleen maar de juiste naam te zoeken en dan hebben we hem zo gevonden.’


  ‘O, zo’n lijst is er inderdaad. Maar die ligt in het kantoor van de administrateur in Piraeus. Die moet ik hierheen laten komen: als de administrateur terug is in Athene kunnen ze hier binnen een paar dagen zijn.’


  ‘Waar is hij nu dan?’ vroeg Marcus, die zijn ongeduld probeerde te verbijten.


  ‘Hij is weggeroepen om een belastinggeschil in Thebe op te lossen. Ik verwacht hem spoedig weer terug.’


  ‘Maar kunnen we die lijst dan niet zonder hem bekijken?’


  Euraeus keek geschokt. ‘Dat zijn vertrouwelijke gegevens, jongen. Die mogen niet zomaar achter de rug van de administrateur om worden ingezien. Het idee alleen al! Nee, ik ben bang dat je gewoon zult moeten wachten tot hij terug is.’


  ‘En de gouverneur dan?’ voerde Festus aan. ‘Die heeft dat recht toch zeker wel?’


  De assistent dacht even na en knikte langzaam. ‘Dat is waar. Misschien dat hij toestemming wil geven. Maar Servillus is pas morgenochtend weer aanwezig. Op z’n vroegst.


  Als hij flink gedronken heeft wordt het later. Ik stel voor dat jullie morgen rond het middaguur terugkomen.’


  ‘Dat brengt ons op het volgende,’ zei Festus. ‘We hebben onderdak nodig hier in Athene. En dat zal niet makkelijk te vinden zijn met al die mensen die naar de spelen van de gouverneur komen kijken. U kunt vast wel iets voor ons regelen hier, of niet? Een kamer en iets te eten?’


  Euraeus schudde zijn hoofd en trok een treurig gezicht.


  ‘Helaas zijn er om die reden ook in het paleis geen kamers meer vrij.’


  Festus boog zich opzij en tikte op de leren koker die aan een koordje om Marcus’ nek hing. ‘Ik denk dat onze werkgever dat erg teleurstellend zal vinden.’


  De assistent dacht even na en schraapte zijn keel. ‘Bij nader inzien denk ik dat we toch wel iets voor jullie drieën kunnen regelen.’


  ‘Zo mag ik het horen,’ zei Festus met een glimlach.


  ‘Dat is nog eens een fijne matras,’ zei Lupus grijnzend terwijl hij zijn handen op het bed zette en op en neer wipte. ‘Ik denk dat we vannacht lekkerder zullen slapen dan we tot nu toe in Griekenland hebben gedaan.’


  Marcus knikte afwezig en keek uit het raam naar de paleistuinen en de stad. Het was donker geworden en de volle maan wierp een bleke, blauwige gloed over de dakpannen van de gebouwen rond het paleis. Euraeus had voor een comfortabele kamer gezorgd in een vleugel waar officiële bezoekers werden ondergebracht. In de eetzaal op de begane grond konden de gasten van de gouverneur iets te eten en te drinken krijgen, en nadat ze hun honger hadden gestild, hadden ze hun intrek in de kamer genomen. Marcus gloeide van tevredenheid: niet alleen door de luxe waar ze na de ontberingen onderweg van konden genieten, maar


  ook omdat gouverneur Servillus hen morgen zou helpen om het landgoed van Decimus te vinden. Als Lupus gelijk had was dat een kwestie van een paar simpele handelingen en dan zou Marcus misschien eindelijk herenigd worden met zijn moeder.


  Hij keek naar de maan en de herinnering aan zijn moeders geur overspoelde hem met gedachten aan zijn oude huis en hoe gelukkig hij daar was geweest. Hij probeerde het gevoel nog even vast te houden terwijl de anderen in bed gingen liggen. Algauw hoorde Marcus het lichte gesnurk van Festus en de zachtere ademhaling van Lupus en kon hij in alle rust gelukzalig van de herinneringen genieten. Hij deed zijn ogen dicht en zag het gezicht van zijn moeder tot in detail voor zich, en ook het gezicht van Titus, die met een warme glimlach op zijn verweerde gelaat achter haar stond. Marcus’ hart maakte een sprongetje en de diepe genegenheid waarmee hij aan de oude soldaat die hem had opgevoed dacht, verbaasde hem een beetje. Titus was dan wel niet zijn echte vader geweest, maar Marcus had toch veel van hem gehouden.


  Toen zag hij nog iemand voor zich, de schimmige gestalte van Spartacus. Hij had geen gezicht, maar was slechts een duistere aanwezigheid die op de een of andere manier nogal gevaarlijk en dreigend aanvoelde. Marcus voelde niets in zijn hart voor de man wiens bloed door zijn aderen stroomde: ze leken alleen verbonden door verhalen over plichtsbesef en voorbestemming. In andere omstandigheden had hij misschien wel net zoveel van Spartacus gehouden als hij van Titus hield. En dan was Spartacus misschien wel net zo dol en trots op hem geweest als Titus. Maar Marcus wist dat zo’n leven nooit mogelijk zou zijn. Spartacus was een slaaf geweest. En zelfs als de opstand niet had plaatsgevonden, had hij nooit een zorgeloos bestaan kunnen leiden. Het leven van een gladiator stond in het teken van vechten, tot aan zijn dood. Eventuele kinderen werden gewoon toegevoegd aan de lijst bezittingen van de eigenaar.


  Marcus zou nooit vrijheid gekend hebben in zijn jeugd, alleen de constante sleur van eindeloze slavenarbeid. Nu wist hij hoeveel vrijheid waard was, en hij wist hoe het voelde om die vrijheid te verliezen.


  De volgende ochtend kwamen Marcus en de anderen pas uit bed toen de zon al hoog aan de hemel stond en ze ontbeten op hun gemak voordat ze naar het kantoor van de gouverneur terugkeerden. Ze hadden hun mooiste tunica aangetrokken en hun schoenen gepoetst om een goede indruk op Servillus te maken. In een uitstekend humeur door de goede nachtrust en hun volle buik liepen ze door de tuin naar het bestuursgebouw. Eenmaal binnen bracht een secretaris hen naar het kantoor van Euraeus. De Griek begroette hen met een glimlach.


  ‘Goedemorgen, heren. Was uw kamer naar wens?’


  Festus knikte. ‘Zeer comfortabel, bedankt.’


  ‘Kan de gouverneur ons ontvangen?’ vroeg Marcus ongeduldig.


  Er kwam een bedroefde uitdrukking op het gezicht van Euraeus en hij strengelde zijn vingers ineen. ‘Helaas. Zijne excellentie slaapt nog en zijn bediende meldt dat hij waarschijnlijk pas over een uur of twee wakker zal worden. Maar geen zorgen, zodra hij arriveert zal ik hem melden dat u een dringend verzoek hebt.’


  Marcus slaakte een zucht van teleurstelling en schuifelde ongedurig met zijn voeten. Festus gaf hem een kneepje in zijn schouder.


  ‘Je hebt hier twee jaar op gewacht, Marcus. Wat maken die paar uurtjes dan nog uit?’


  Elk ogenblik dat Marcus nog van zijn moeder scheidde deed pijn, maar hij dwong zichzelf te knikken. ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Mooi!’ zei Euraeus stralend. ‘Ik stel voor dat jullie in je kamer wachten. Zodra de gouverneur jullie kan ontvangen, laat ik jullie ophalen.’


  Marcus knikte en liep met zijn vrienden de kamer uit. Ze wandelden door de tuin terug naar de gastenverblijven en wilden net naar binnen gaan toen Lupus bleef staan en zijn keel schraapte.


  ‘Eh, zouden jullie het erg vinden als ik even een kijkje in de stad ging nemen?’


  Marcus draaide zich om. ‘Maar je hebt toch gehoord wat Euraeus zei? Hij wil dat we hier wachten.’


  ‘Jawel, maar hij zei ook dat het nog wel even kon duren.


  Ik beloof dat ik op tijd terug zal zijn.’


  Festus keek weifelend en Lupus drong aan. ‘Ik heb er altijd van gedroomd om Athene een keer te bezichtigen. Het zou echt vreselijk zonde zijn als ik nu niets van de stad zou kunnen zien. Heel eventjes maar.’


  Marcus zag de wanhopige blik van Lupus en glimlachte.


  ‘Toe maar dan. Bekijk wat je wilt bekijken, maar blijf niet te lang plakken.’


  Voordat Festus kon protesteren had Lupus hem al met een knikje bedankt en ging hij met grote passen op weg naar de uitgang. De lijfwacht liet gefrustreerd zijn adem ontsnappen.


  ‘Ik hoop maar dat hem niets overkomt.’


  ‘Hij redt zich wel.’ Marcus grinnikte. ‘Als hij de straten van Rome aankan, kan hij Athene ook aan. Bovendien heeft hij tijdens onze reis nog het een en ander bijgeleerd. Het komt heus wel goed.’ ‘


  Ik hoop het maar,’ mompelde Festus terwijl hij achter Marcus aan de trap naar de gastenverblijven op liep.


  Er was geen wolkje aan de lucht en de felle zon scheen vanuit een strakblauwe hemel op Athene neer. Lupus liep door de drukke hoofdstraten naar de Panathenaeïsche weg en beklom de treden naar de grote, rotsige Akropolis die boven de stad uittorende. Hij liep door de poort naar het tempelcomplex en keek enthousiast naar de standbeelden en gebouwen waar hij tijdens zijn jeugd in Rome over had gelezen. Hij wist dat hij niet veel tijd had en ging meteen op weg naar het Parthenon. Hij dwaalde rond het enorme bouwwerk en bewonderde met open mond het gedetailleerde fries dat boven de zuilen was aangebracht. Toen hij een stijve nek kreeg keek hij leunend op de balustrade uit over de stad en de vlakte daarachter, tot aan de zee die in de verte lag te glinsteren in de zon. Hij slaakte een tevreden zucht bij het mooie uitzicht.


  Hij wist dat hij niet veel tijd had om de stad te verkennen, maar dat vond hij niet erg, want het betekende dat er binnenkort een einde zou komen aan de zoektocht van Marcus. Het was een fijn idee dat ze de moeder van Marcus zouden vinden, maar Lupus wist dat het ook het einde van hun samenzijn inhield. Marcus zou bij zijn moeder blijven terwijl Festus en Lupus terug zouden keren naar het huishouden van Caesar in Rome. Lupus moest bekennen dat hij genoten had van de reis, ver weg van de stinkende, benauwende stad. Hij had zelfs plezier gekregen in de dagelijkse oefeningen en wapentraining.


  De zon stond inmiddels op zijn hoogste punt en Lupus wist dat hij terug naar zijn vrienden moest. Met een zucht maakte hij zich los van het spectaculaire uitzicht en liep over de Akropolis terug naar de poort en het pad dat naar de stad afdaalde. Eenmaal beneden nam hij de drukke straat naar het paleis van de gouverneur. Meteen werd zijn neus belaagd door de stank van de vele mensen, en het geschreeuw van marktkoopmannen en de inwoners van de stad vulde zijn oren. Lupus baande zich een weg door de menigte en zag de ingang van het paleis al liggen toen er voor hem een kreet klonk.


  ‘Aan de kant! Maak plaats!’


  Het geschreeuw werd harder en nu zag Lupus een lange, gespierde man met een staf die de weg vrijmaakte voor een draagstoel achter hem. De stokken waarop de overdekte draagstoel steunde werden gedragen door acht slaven, en de inzittende ging schuil achter de dunne linnen gordijnen die aan de bovenkant hingen. Lupus duwde zich samen met de andere mensen op straat zo plat mogelijk tegen de huizen om de staf waarmee de man de voetgangers opzijveegde te ontwijken.


  ‘Aan de kant!’ schreeuwde hij opnieuw. ‘Maak plaats voor Gaius Amelius Decimus!’


  Lupus verstijfde en kreeg meteen een stoot in zijn rug.


  ‘Hé! Uitkijken, knul!’ Een man duwde hem met een boze blik aan de kant. ‘Je staat in de weg, lamstraal.’


  Lupus mompelde een verontschuldiging en ging in de deuropening van een bakker staan. Hij staarde naar de draagstoel die voorbijkwam. Het gordijn bewoog even en hij ving een glimp op van een hand met zware gouden ringen om de vingers.


  ‘Maak plaats voor Decimus!’ dreunde de slaaf met de staf opnieuw.


  ‘Schoft…’ gromde een stem en toen Lupus omkeek zag hij de bakker achter hem staan. De man lette niet op Lupus en staarde vol haat naar de draagstoel. ‘Graaiende Romeinse uitzuiger.’


  Lupus wist het zeker. Dit was de Decimus die ze zochten. Hier, midden in Athene! Nog geen honderd passen van de ingang van het paleis! Er ging van alles door zijn hoofd.


  Eerst wilde hij naar het paleis rennen om zijn vrienden op de hoogte te brengen, maar toen bedacht hij dat het belangrijker was om Decimus te volgen en erachter te komen waar de belastinginner woonde.


  Hij liep achter de draagstoel aan. Ze gingen door het centrum van de stad en klommen toen naar een hoger gelegen gedeelte van een rijke buurt. De opeengepakte huizen maakten plaats voor grote villa’s met indrukwekkende gevels en de straat kwam uit op een markt waar handelaren specerijen en andere luxeartikelen verkochten. De draagstoel hield stil voor een trappetje naar een met ijzer beslagen deur waar een wacht voor zat. Zodra hij de stoet zag, rende hij naar beneden, boog zijn hoofd en ging klaarstaan om zijn meester uit de stoel te helpen. Lupus bleef bij een van de kraampjes staan om de stoel onopvallend in het oog te kunnen houden. De lichte gordijnen van de draagstoel werden opzijgeschoven en de inzittende zwaaide zijn benen naar buiten. Het kale hoofd van Decimus glom in de zon.


  Hij keek even om zich heen en liep vervolgens het trappetje op. De deur werd voor hem opengedaan en hij verdween in het huis. Even later liepen de slaven met de draagstoel een smal zijsteegje in, op weg naar de slavenvertrekken aan de achterkant van het huis.


  Met een bonkend hart van opwinding rende Lupus terug naar het paleis, begeleid door het boze geschreeuw van de mensen die hij opzijduwde. Bij de ingang van het paleis legde hij de wacht buiten adem uit wat hij kwam doen en hij mocht naar binnen. Lupus stond te popelen om zijn vrienden te vertellen wat hij had ontdekt. In de gastenvleugel rende hij met drie treden tegelijk de trap op naar de eerste verdieping en hij holde door de koele gang naar hun kamer.


  De deur stond op een kier; hij gooide hem open en stormde hijgend naar binnen.


  Toen fronste hij zijn wenkbrauwen. Hij had er helemaal op gerekend dat hij Festus en Marcus hier aan zou treffen, maar in plaats daarvan stonden er twee soldaten te wachten. Ze droegen de rode tunica’s van de legioenen, zware laarzen en aan een dikke leren band die kruiselings over hun borst liep, hing een kort zwaard.


  ‘Waar zijn mijn vrienden?’ vroeg Lupus verontwaardigd.


  ‘Ik moet ze iets vertellen!’ ‘Dat mag je zo gaan doen.’ Een van de soldaten kwam grijnzend naar voren en pakte Lupus bij zijn arm.


  ‘Hé!’ protesteerde hij, en hij probeerde zich los te rukken. ‘Wat moet dat? Laat me los!’


  Maar de soldaat verstevigde zijn greep en balde zijn andere hand tot een vuist die hij dreigend omhoogstak. ‘Rustig aan, knul, anders krijg je een mep!’


  Lupus gehoorzaamde met tegenzin en de tweede soldaat pakte hem bij zijn andere arm. Toen sleurden ze hem mee naar de gang.


  ‘Waarom willen jullie niets zeggen? Waar zijn Marcus en Festus?’


  ‘Daar kom je snel genoeg achter.’


  ‘Waar brengen jullie me naartoe? Wat is er aan de hand?’


  ‘Dat weet je best, jongen.’ De soldaat keek hem kil aan.


  ‘Houd je maar niet van de domme.’


  Lupus was bang en in de war. ‘Ik heb echt geen flauw idee waar u het over hebt.’


  De soldaat snoof laatdunkend. ‘Nee, natuurlijk niet. Dat zeggen misdadigers altijd.’


  ‘Misdadigers?’ Lupus keek geschrokken op. ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Je vrienden en jij worden gearresteerd. Op verdenking van moord.’
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  De cel was klein, donker en bedompt, en het enige licht kwam door een smalle spleet hoog in de muur. Hij bevond zich samen met nog een paar andere cellen aan de achterkant van het paleis onder een opslagruimte, ver weg van de tuin en buiten gehoorsafstand, zodat de mensen die in het paleis woonden en werkten geen last van de gevangenen hadden.


  Het was een schril contrast met de comfortabele kamer van de vorige nacht. In plaats van bedden lag er alleen een hoop stro in een hoek, er stond een toiletemmer en er was een klein rooster onder in de deur waardoor de gevangenen eten en water kregen. Aan de andere kant van de deur was een smal gangetje met drie cellen aan weerszijden. Naast de trap naar het paleis lag de kleine kamer van de cipier.


  Marcus en Festus zaten al ruim een uur in de gevangenis toen Lupus erbij kwam, en de opluchting over het feit dat ze weer herenigd waren ebde snel weg toen ze hun situatie bespraken.


  ‘Op verdenking van moord, zei hij.’ Lupus schudde zijn hoofd. ‘Welke moord? Denk je dat het iets met die slavenveiler te maken heeft, die Pindarus?’


  ‘Wat kan het anders zijn?’ antwoordde Festus terwijl hij aan de deur voelde, de tralies van het gat vastgreep en er eens flink aan schudde. De hengsels rammelden en knarsten, maar de deur bleek erg stevig.


  ‘Hé!’ riep de cipier aan het eind van de gang. ‘Laat die deur met rust. Ik ben verantwoordelijk voor het hang- en sluitwerk, ja. Als jullie de boel slopen mogen jullie honger lijden!’


  Festus deed een stap achteruit en zakte naast de anderen op het stro. ‘We zitten in de penarie, jongens. En niet zo’n beetje ook.’


  ‘Maar hoe kan dat nou?’ vroeg Marcus. ‘Ze kunnen ons nooit in verband gebracht hebben met wat er in Stratos is gebeurd. Het moet om iets anders gaan… Het is vast een vergissing. Zodra het ontdekt wordt, mogen we hier weer weg.’


  Festus haalde zijn schouders op. ‘Ik hoop dat je gelijk hebt, Marcus. Maar het riekt naar iets anders.’


  Lupus schrok op. Hij was zo in beslag genomen door deze onverwachte wending dat hij zijn nieuws helemaal vergeten was.


  ‘Decimus. Het heeft vast iets met hem te maken. Ik zag hem net.’


  Marcus keek hem indringend aan. ‘Hoe bedoel je?’


  Lupus beschreef kort wat hij had gezien en de anderen luisterden aandachtig.


  ‘Ik ben teruggerend om het jullie te vertellen en toen werd ik gearresteerd,’ besloot Lupus.


  Marcus wreef bedachtzaam over zijn kaak. ‘Welke kant ging die draagstoel op?’


  ‘Ze liepen over straat, weg van het paleis.’


  ‘Dan is de kans groot dat hij hier geweest is. Ik ben bang dat hij hier inderdaad achter zit. De vraag is: hoe wist hij dat we in Athene waren?’


  ‘Wat denk je zelf?’ antwoordde Festus toonloos. ‘Ik zei toch dat geheimen op een plek als deze nooit lang bewaard blijven. Wij stonden hier voor de deur met de brief van Caesar te zwaaien en vervolgens hebben we uitgelegd wat we kwamen doen, dus het was onvermijdelijk dat erover gepraat ging worden. Het verbaast me alleen dat het zo snel is gegaan. Decimus heeft blijkbaar overal spionnen.’


  Marcus boog zijn hoofd. Het was een domme zet geweest om naar het paleis van de gouverneur te gaan. Hij had zich laten leiden door zijn ongeduld en frustratie en nu moesten ze alle drie boeten voor zijn stommiteiten. Hij schraapte zijn keel en zei zacht: ‘Het spijt me. Ik had voorzichtiger moeten zijn. Het is mijn schuld.’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Festus koel, ‘maar dat verandert verder niets aan de zaak. We zitten hier nu en we moeten hier weg. De vraag is alleen: hoe? Ontsnappen is geen optie.


  De deur is veel te stevig en we hebben geen vrienden in Athene die ons hieruit zouden kunnen helpen. We zitten vast, letterlijk. We kunnen alleen maar proberen om ons eruit te praten als de gouverneur ons verhoort.’


  ‘Waarom zou hij ons verhoren?’


  ‘Omdat ik een Romeins burger ben en jij de introductiebrief van Caesar bij je hebt. We hebben alle drie een connectie met Caesar. Alleen de gouverneur van een provincie kan een Romeins burger voor een misdaad veroordelen.’


  ‘En ik dan?’ vroeg Lupus. ‘Ik ben maar een vrijgelaten slaaf. Geen burger.’


  ‘Jij hoort bij Marcus en mij. Dat zou genoeg moeten zijn.


  Bovendien doet dat er nu niet toe. Het gaat erom dat we voor de gouverneur geleid worden. Dan kunnen we uitleggen wat er aan de hand is en worden we hopelijk van deze ellende verlost.’


  Marcus knikte. ‘En dan kunnen we Decimus pakken.’


  De lijfwacht klakte met zijn tong. ‘Dat zal nog niet zo makkelijk worden. Hij weet nu dat we achter hem aan zitten.


  Ook als we vrijgelaten worden zal hij zich door een heleboel mannen laten beschermen. De kans is groot dat hij Athene ontvlucht en ergens een veilig heenkomen zoekt.’


  Marcus dacht even na. ‘Op zijn landgoed.’


  ‘Dat lijkt mij ook. En we kunnen hem nu niet meer verrassen. Het zal pittig worden.’


  Het was even stil en toen zei Lupus: ‘Lopen we nu niet een beetje op de zaken vooruit?’ Hij sloeg met zijn hand tegen de koude stenen muur. ‘Eerst moeten we hier nog uit zien te komen.’


  Festus tuitte zijn lippen. ‘Je hebt gelijk. Het heeft geen zin om nu al over de toekomst te fantaseren. We zullen hier moeten afwachten tot de gouverneur onze zaak behandelt.’


  ‘Hoe lang gaat dat duren, denk je?’ vroeg Marcus.


  ‘Geen idee. Hij zal de komende tijd vooral bezig zijn met de spelen die hij voor de stad organiseert. Dan moeten wij zolang hier wachten, en daarna zal hij misschien eerst nog achterstallige klussen willen afwerken. Maar aan de andere kant: als Servillus een beetje een efficiënte kerel is, wil hij dit misschien afhandelen voordat de spelen beginnen.’


  Lupus keek vol afschuw de kale cel rond. ‘Wou je zeggen dat we hier misschien wel dagenlang moeten wachten?’


  ‘Grote kans. Ik zou er maar eens goed voor gaan zitten als ik jou was.’


  Lupus trok zijn knieën op tot zijn kin en staarde ongelukkig naar de muur tegenover hem. Marcus voelde zich nog steeds schuldig dat hij zijn eigen belangen boven de veiligheid van zijn vrienden had gesteld. Festus leek hun akelige lot gewoon over zich heen te laten komen, maar Marcus kon zijn fout niet zo makkelijk van zich afzetten en bleef zitten piekeren. De uren verstreken en de lichtstraal die door de spleet viel schoof langzaam over de muur tot de zon achter het paleis was gezakt en hen in het schemerduister achterliet.


  Voor zover Marcus het kon inschatten was het ongeveer twee uur na zonsondergang toen ze voetstappen hoorden in de gang en er meerdere mannen naar de cel toe liepen.


  De tralies van het rooster werden verlicht door de flakkerende vlam van een fakkel. Een ijzeren grendel aan de buitenkant van de deur werd knarsend weggeschoven en de hengsels piepten toen de cipier de deur opengooide.


  ‘Hop, opstaan! Ze komen jullie halen.’


  Hij deed een stap opzij en een optio stak met een fakkel in zijn hand zijn hoofd om de hoek. Hij trok een vies gezicht door de stank en gebaarde toen naar de gevangenen.


  ‘Naar buiten.’


  Marcus en de anderen wisselden een angstige blik terwijl ze vlug overeind kwamen en achter de optio aan de gang op liepen. Er stond een rij soldaten langs de muur; vier van hen draaiden zich om en gingen voorop, de andere vier volgden de optio en de gevangenen toen ze naar de trap aan het eind van de gang werden geleid.


  ‘Zal ik de cel vrijhouden voor ze?’ riep de cipier.


  De optio keek om en antwoordde zuur: ‘Dat hoor je nog wel. Vervang het stro en dweil de vloer.’ ‘


  Wat? Daar moet je voor betalen, hoor! Het is hier verdorie geen armenhuis!’


  De optio luisterde niet naar het getier en de groep liep via de trap naar de plaats die achter het paleis in het maanlicht lag.


  ‘Waar brengen jullie ons heen?’ vroeg Marcus.


  ‘Hou je mond,’ snauwde de optio. ‘Je praat alleen als je iets wordt gevraagd en anders niet. Begrepen? Dat geldt voor jullie allemaal.’


  Ze staken in stilte de binnenplaats over en gingen door een deurtje aan de achterkant van het paleis naar binnen. Ze volgden een door olielampen verlichte gang en beklommen daarna weer een trap naar een brede overloop, waar enkele secretarissen en paleisslaven druk in de weer waren.


  Aan het eind van die hal was een indrukwekkende deur die door twee soldaten werd bewaakt. Toen ze dichterbij waren gaf de optio een knikje en de wachten grepen de handvatten beet om de deuren open te trekken. Marcus keek door de opening tussen de soldaten door naar binnen en zag een grote zaal, verlicht door kaarsen die op regelmatige afstand van elkaar in de muur waren gestoken. Aan het eind was een verhoging met een groot bureau en een stoel erop. Een secretaris legde aan de zijkant van het bureau zijn schrijfmateriaal klaar en een slaaf zette een glazen karaf wijn en een zilveren beker neer.


  De optio beende verder met zijn gevolg en het gestamp van zijn laarzen galmde door de zaal. Bij de verhoging bleef hij staan en hij wenkte Marcus en de anderen naar voren.


  ‘Hier komen. Naast elkaar, gezicht naar het bureau.’


  Ze deden wat hun werd opgedragen en de soldaten vormden een rij achter hen. Toen werd het stil, op het gerommel van de secretaris na die druk bezig was een wastafeltje schoon te poetsen voor de aantekeningen die hij straks moest maken. De slaaf die de wijn en de beker had gebracht vertrok door een deurtje aan de zijkant van de zaal. Toen de secretaris klaar was met zijn voorbereidingen kon je een speld horen vallen. Marcus vroeg zich af waarom ze hier waren. Hij keek voorzichtig even naar Festus en trok zijn wenkbrauw op, maar de lijfwacht haalde alleen zijn schouders op.


  ‘Voor je kijken!’ blafte de optio, en Marcus deed vlug wat de man zei.


  Ze hoefden niet lang te wachten. Er klonken voetstappen in de gang achter hen en er kwam iemand de zaal binnen.


  Een grote man in een overdadig geborduurde tunica stapte de treden van de verhoging op, liep om het bureau heen en nam plaats op de stoel. Euraeus kwam achter hem aan met een papyrusrol in zijn handen en een paar wastafeltjes onder zijn arm. Toen de dikke man zat, schraapte hij zijn keel en sprak de aanwezigen toe.


  ‘Ik ben gouverneur Servillus en ik ben hier aanwezig voor het verhoor van de verdachten van de moord op Pindarus van Stratos.’


  Dus Festus had gelijk, moest Marcus toegeven terwijl de secretaris de openingswoorden in zijn tafeltje kraste.


  De gouverneur gebaarde naar Euraeus. ‘De details van deze zaak, graag.’


  ‘Natuurlijk, excellentie.’ Euraeus boog zijn hoofd en sloeg een van de wastafeltjes open om zijn aantekeningen te raadplegen. ‘Twee dagen geleden werd er op het paleis melding gemaakt van de moord op een slavenhandelaar in Stratos enkele dagen eerder. Hij was met een ingeslagen schedel dood aangetroffen in zijn tuin. Zijn slaven meldden dat ze overvallers hadden betrapt die in het huis van Pindarus hadden ingebroken. De magistraten van de stad beschreven de verdachten als een man en twee jongens die niet uit de buurt kwamen. Na de moord waren ze ineens verdwenen.


  Een paar dagen later werd er een tweede incident gemeld; hier ging het om een gevecht op het marktplein van Leuktra waar een man en twee jongens bij betrokken zouden zijn.


  En gisteren doken deze drie heren op in Athene. Ze kwamen naar het paleis en vroegen om een onderhoud met uwe excellentie. Ik heb uitgelegd dat u druk was met uw verplichtingen en dat ze zouden moeten wachten tot u tijd had. Op dat moment moest ik ineens aan de berichten uit Stratos denken en besloot ik hun onderdak in de gastenverblijven aan te bieden, zodat we ze in de gaten konden houden terwijl ik de zaken nader onderzocht. Toen ik over de gebeurtenissen in Leuktra hoorde, heb ik opdracht gegeven de drie te arresteren en te beschuldigen van de moord op Pindarus.’


  Euraeus was klaar met zijn samenvatting en keek op van zijn aantekeningen. De gouverneur staarde naar Marcus en de anderen en liet het verhaal tot zich doordringen. Toen stak hij een mollige vinger op naar zijn assistent. ‘Je hebt juist gehandeld, Euraeus. Een snelle reactie.’


  ‘Dank u wel, excellentie, maar ik deed slechts mijn nederige plicht.’


  ‘Uiteraard. Je bent een verdraaid zorgvuldige kerel. Had ik maar meer mannen zoals jij in dienst.’


  ‘Een groot compliment, uwe excellentie.’


  De gouverneur richtte zijn blik weer op de verdachten.


  ‘En? Wat hebben jullie hierop te zeggen? Vooruit!’


  Festus haalde diep adem. ‘Wij zijn onschuldig, meneer.


  We hebben Pindarus niet vermoord.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Servillus. ‘Dat zeggen alle moordenaars.’


  ‘Maar meneer, als we hem hadden vermoord en op de vlucht waren, waarom zouden we dan naar uw paleis komen om te vragen of we u konden spreken?’


  De gouverneur snoof. ‘Nou, vertel me dat eens.’


  ‘Goed. Zoals we uw assistent ook al hebben uitgelegd, zijn we naar Griekenland gekomen om een vrouw te zoeken, de echtgenote van een gepensioneerde officier uit de legioenen. Zij is ontvoerd en wordt hoogstwaarschijnlijk gevangengehouden op het landgoed van een belastinginner en geldschieter genaamd Decimus.’


  ‘Decimus?’ De wenkbrauwen van de gouverneur schoten verbaasd omhoog. ‘Mijn goede vriend Decimus? Onmogelijk. Dat is een goudeerlijke vent. Een hoeksteen van de samenleving, je kent het wel. Hij was hier eerder vandaag nog om een bijzonder gulle schenking te doen als bijdrage voor de spelen die ik voor de mensen van deze stad organiseer.


  En jullie durven hem van ontvoering te beschuldigen?’


  Festus vervolgde op kalme toon: ‘Als de vrouw om wie het gaat inderdaad samen met de andere slaven van Decimus wordt vastgehouden, begaat hij een zwaar misdrijf, meneer. En daarom heeft Caesar, mijn meester, ons hiernaartoe gestuurd om haar op te sporen en te bevrijden, en om ervoor te zorgen dat de ontvoerders hun gepaste straf krijgen.’


  ‘Heeft Caesar jullie gestuurd?’ Servillus lachte honend.


  ‘Moet je jullie nou toch zien. Jullie zien eruit als een stel landlopers, en zo ruiken jullie ook.’


  ‘Dat komt doordat we een groot deel van de dag in een van uw cellen hebben moeten doorbrengen, meneer.’


  De gouverneur negeerde die opmerking en boog zich wijzend naar Festus voorover. ‘Je liegt. Het idee dat jullie Julius Caesar zouden vertegenwoordigen is ronduit lachwekkend.’


  ‘Maar we kunnen het bewijzen!’ stootte Marcus uit. ‘Ik heb een document bij me dat ondertekend is door Caesar.


  Een introductiebrief.’


  ‘Wat krijgen we nou?’ riep Servillus verontwaardigd uit.


  ‘De brutaliteit!’


  ‘Meneer,’ bracht Euraeus in, ‘dit is heel eenvoudig op te lossen. Als de jongen zo’n brief in zijn bezit beweert te hebben, dan kan hij ons die toch laten lezen?’


  ‘Zo is het! Vooruit, knul, waar is die brief van jou dan?


  Laat maar eens zien.’


  ‘Dat gaat nu niet, meneer,’ gaf Marcus toe. ‘Hij zit in een leren koker in mijn tas, en die ligt in het gastenverblijf. Als ik hem mag halen, zult u zien dat we de waarheid spreken en dan kunnen we dit misverstand snel de wereld uit helpen.’


  ‘Niks ervan,’ snauwde de gouverneur. ‘Optio, jij gaat.


  Doorzoek de bagage van deze schurken en als je die brief vindt, breng je hem onmiddellijk hiernaartoe.’


  ‘Ja, meneer!’ De optio salueerde en beende de zaal uit.


  De gouverneur keek naar Marcus en de anderen. ‘Straks weten we hoe de vork in de steel zit. En ik waarschuw vast, als jullie liegen zal het jullie bezuren.’


  ‘Ik spreek de waarheid,’ zei Marcus vastberaden. ‘Zoals u straks zelf zult zien.’


  De gouverneur schonk zichzelf een beker wijn in en leunde achterover in zijn stoel. Terwijl ze wachtten op de terugkomst van de optio nam hij af en toe een slokje. Euraeus stond nog steeds naast het podium en had een zweem van een glimlach om zijn lippen. Marcus kreeg een akelig voorgevoel toen hij naar de man keek, maar dat verdween onmiddellijk toen hij voetstappen in de gang hoorde. De optio kwam de zaal in en liep met grote passen over de tegels naar de verhoging, waar hij bleef staan en opnieuw salueerde.


  De gouverneur zette zijn beker neer en boog zich naar voren. ‘En?’


  ‘Geen brief gevonden, meneer. Ook geen leren koker.’


  Marcus voelde hoe de moed hem in de schoenen zakte.


  ‘Maar hij lag in de kamer. U moet hem gevonden hebben!’


  De optio wierp een boze blik over zijn schouder. ‘Er lag niets. Je hebt gelogen.’


  Met open mond keek Marcus naar Festus. ‘Ik weet zeker dat hij er was. Leg jij het dan uit.’


  Festus schudde zijn hoofd. ‘Het is gedaan, Marcus. We zijn in de val gelokt. Heel slim. Dit heb jij zeker bekokstoofd, Euraeus?’


  De Griek legde vol gespeelde verbazing zijn hand op zijn borst. ‘Ik? Wil je mij nu de schuld geven?’


  ‘Ik vraag me af hoeveel Decimus je voor je diensten betaald heeft.’


  Servillus sloeg met zijn vlakke hand op tafel. ‘Genoeg van die onzin! Dit toneelstukje is afgelopen. Er is geen brief.


  Jullie zijn hier niet in opdracht van Caesar en jullie denken blijkbaar dat ik een ezel ben die je van alles wijs kunt maken. Nou, ik zal jullie eens iets vertellen: ik ben geen ezel en de waarheid is duidelijk. Jullie zijn de drie mannen die Pindarus beroofd hebben, om hem vervolgens te vermoorden toen hij jullie op heterdaad betrapte. Jullie zijn Stratos ontvlucht en naar het paleis gekomen om hier onder valse voorwendselen om voedsel en onderdak te vragen en het recht te ontlopen. Maar het recht heeft jullie ingehaald en jullie zullen boeten voor jullie misdaden.’ Hij zweeg even en keek hen om beurten aan. Toen glimlachte hij wreed.


  Marcus kon er niets aan doen: hij begon te beven in afwachting van de uitspraak.


  ‘Er is slechts één gepaste straf denkbaar voor wat jullie hebben gedaan. Daarom zullen jullie over drie dagen, op de tweede dag van de spelen, vanuit je cel naar de arena gebracht worden, waar jullie vastgebonden aan een paal zullen wachten tot de wilde dieren worden losgelaten die jullie zullen verscheuren, om gerechtigheid te laten geschieden en om het publiek te vermaken.’
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  ‘De wilde beesten…’ kreunde Lupus zachtjes, weggekropen in een hoekje van de cel. ‘O lieve goden, help ons alstublieft… Help ons.’


  De zon was net opgekomen en een dun straaltje licht doorboorde de schemering en de akelige omgeving van de koude, stinkende, krappe ruimte. Het was een beroerde nacht geweest voor de drie gevangenen toen ze eenmaal ruw door de smalle opening naar binnen waren geduwd en de deur achter hen was dichtgegooid. De ijzeren grendel was weer op zijn plek geschoven en de voetstappen van de soldaten en de cipier waren weggestorven. Na een korte stilte had Festus zich op het droge, ritselende stro laten ploffen. Marcus was nog even in het donker bij de deur blijven staan, nauwelijks in staat om te bevatten welk lot hun te wachten stond. Lupus probeerde in de hoek zijn gesnik te smoren en Marcus had medelijden met zijn vriend.


  Marcus had al eerder oog in oog met de dood gestaan in de arena. Hij had ook geleerd dat het niet slim was om je door de angst te laten verlammen. Angst veranderde niets aan de werkelijkheid. Het enige wat je kon doen was besluiten of je je aan die angst overgaf, of hem accepteerde en doorvocht. Maar dat gold natuurlijk alleen als je daadwerkelijk kon vechten, bedacht Marcus, en zij zouden aan palen gebonden worden om door wilde dieren verscheurd te worden. Ze zouden zich niet kunnen verweren en alleen maar kunnen bidden dat het snel voorbij zou zijn.


  Hij draaide zich om, schuifelde op de tast naar de berg stro aan de achterkant van de cel en probeerde niet te denken aan de kwijlende bekken van de dieren die hun tanden in hem zouden zetten. Toen hij het stro onder zijn voeten voelde liet Marcus zich zakken, krulde zich op tot een bolletje en probeerde te slapen. Op de zachte ademhaling van Festus en de verstikte geluidjes van Lupus na was het helemaal stil. Ze werden alle drie in beslag genomen door hun eigen ellende en niemand had de behoefte om iets te zeggen. Marcus wist dat hij zijn moeder tot een afschuwelijk leven van eeuwige slavernij veroordeelde als hij haar niet kon redden, en zijn schuldgevoel was bijna net zo ondraaglijk als de angst voor de afgrijselijke dood die hem te wachten stond.


  ’s Ochtends was een deel van de angst en het verdriet weer een beetje weggeëbd en hij keek op toen er een houten dienblad door de opening onder in de deur werd geduwd.


  ‘Hier,’ gromde de cipier aan de andere kant. ‘Opeten. We willen de beesten natuurlijk niet teleurstellen met een stel halfverhongerde lijken!’


  Hij lachte boosaardig en slofte weer weg door de gang.


  Festus kwam overeind om het blad op te halen en bracht het naar de twee jongens op het stro. Ze hadden een homp droog brood gekregen, een stuk harde kaas, een gekookt bot met nog wat vlees eraan en een kruik water. Festus brak het brood en de kaas in drie ongeveer even grote porties en duwde de jongens allebei een deel in handen. Marcus pakte het aan en dwong zichzelf om op de korst van het brood te kauwen. Lupus kon alleen maar naar het eten in zijn schoot staren, tot Festus zich vooroverboog en zijn hand op de schouder van de jongen legde.


  ‘Je moet iets eten.’


  ‘Waarom? Wat heeft het voor zin?’


  ‘Je moet sterk blijven. Misschien kunnen we nog ontsnappen.’


  Lupus lachte gespannen. ‘Hoe dan? Hoe zouden we nog kunnen ontsnappen? We zijn er geweest, Festus. Het is voorbij. We gaan dood.’


  Festus kneep in Lupus’ schouder en begon knarsetandend vol kille vastberadenheid op hem in te praten. ‘We zijn pas dood als we dood zijn. Er kan nog van alles gebeuren tussen nu en de dag dat ze ons naar de arena willen brengen. En als er inderdaad iets gebeurt, dan moet je genoeg energie hebben om te reageren. Begrepen? En nu eten.’


  Lupus tuitte zijn lippen. Toen scheurde hij onwillig een stukje van zijn brood af en begon te kauwen.


  ‘Goed zo.’ Festus knikte. ‘We mogen niet opgeven.’


  Ze aten zwijgend verder en toen bleek dat beide jongens geen trek hadden in het bot, haalde Festus zijn schouders op en pakte het zelf, al moesten zijn tanden flink hun best doen om de vleesrestjes eraf te scheuren. Daarna gaf hij Lupus en Marcus opdracht om een serie oefeningen te doen; hij liet de secretaris hard werken om hem bezig te houden en zijn lichaam af te matten. Toen de zon op zijn hoogste punt stond, vond Festus het welletjes en de bezwete jongens vielen hijgend op het stro. Lupus had de nacht ervoor nauwelijks een oog dichtgedaan – nu werd de uitputting hem eindelijk te veel en algauw was hij diep in slaap.


  ‘Hij kan er niet mee omgaan,’ zei Festus zacht.


  Marcus rekte zijn schouders. ‘Vind je dat gek? Dacht je dat ik er wel mee om kan gaan?’


  Festus keek hem onderzoekend aan. ‘Je houdt je heel goed, Marcus. Je lijkt het behoorlijk rustig op te nemen.’


  ‘Vind je?’ Marcus liet zijn hoofd in zijn handen zakken en zijn stem stokte toen hij op gedempte toon verder praatte.


  ‘Ik heb gefaald. Mijn moeder zal de rest van haar leven in ellende moeten doorbrengen. Hongerig, mishandeld, zonder te weten wat er ooit van mij geworden is.’ Hij slikte en had zin om toe te geven aan zijn verdriet, om weer een kind te worden dat zich mag laten vertroetelen. Hij verlangde hevig naar dat leven terug, maar het was voorbij. Zelfs als hij door een wonder aan de doodstraf zou weten te ontkomen, dan was hij getekend door alles wat hij had meegemaakt. Marcus had te veel van de duistere kant van de wereld gezien om dat nog van zich af te kunnen zetten. Het voelde een beetje alsof een deel van hem al gestorven was en rouwde om het kleine jongetje dat hij ooit geweest was. ‘Ik heb gefaald…’


  Festus schudde zijn hoofd. ‘Marcus, zo simpel ligt dat niet. Als je had gefaald, had je het een hele tijd geleden al opgegeven. Dan had je de gladiatorenschool en die Kelt, Ferax, nooit overleefd. En dan had je al die andere gevaren ook niet overwonnen. Nee, je hebt manmoedig volgehouden en je moeder zou trots op je zijn. En je vader ook, als hij nog leefde.’ Festus glimlachte liefdevol. ‘Als ik een zoon als jij had gehad, was ik ook trots geweest.’


  ‘Maar wat heb ik daar nu nog aan? Het is klaar, Festus.’


  ‘Het is pas klaar als je je laatste adem hebt uitgeblazen.


  Dat is hoe een gladiator ertegenaan zou kijken. En jij bent een gladiator in hart en nieren, Marcus. Misschien wel de beste die ik ooit heb gekend. Als je volwassen bent, en dat word je, dan zul je legendarisch zijn. Dat weet ik zeker.’


  Marcus keek hem aan en voelde een sprankje hoop en vastberadenheid opvlammen in zijn hart. Hij perste er een glimlachje uit voor zijn reisgenoot en vriend. ‘Dank je wel.’


  ‘Je moet sterk zijn, Marcus. Niet alleen voor jezelf, maar ook voor Lupus, en voor mij.’


  Marcus haalde diep adem om rustig te worden en knikte.


  ‘Ik beloof het.’


  Toen het begon te schemeren kwam de cipier terug om het dienblad en de kruik op te halen. Hij was niet alleen: hij had twee soldaten bij zich die met hun hand op het gevest van hun zwaard bleven staan toen hij de deur opendeed en naar Marcus wees.


  ‘Jij daar. Breng dat blad eens hier.’


  Marcus deed wat hem werd opgedragen en liep naar de deur om het blad aan te geven. De cipier nam het aan en deed toen een stap achteruit de gang in. ‘Meekomen.’


  Marcus aarzelde en kneep zijn ogen argwanend tot spleetjes. ‘Hoezo?’


  ‘Doe wat ik zeg en geen grote mond! Tenzij je een pak rammel wilt.’


  ‘Wacht!’ riep Festus, en hij kwam overeind. ‘Waarom nemen jullie hem mee?’


  ‘Gaat je niks an!’ snauwde de cipier terwijl hij Marcus stevig bij de schouder pakte en naar buiten sleurde. Daarna smeet hij meteen de deur dicht en schoof de grendel ervoor, net toen Festus bij het rooster was en zijn vingers om de tralies sloeg.


  ‘Wat is hier aan de hand?’


  De cipier trok een kleine knuppel uit zijn riem en stak hem omhoog. ‘Ophoepelen of ik breek je vingers!’


  Festus liet de tralies los en deed een stap achteruit. De twee soldaten omklemden Marcus’ armen en namen hem mee door de gang naar de trap.


  ‘Waar brengen jullie me heen?’ vroeg hij boos.


  ‘Dat merk je vanzelf,’ antwoordde een van de soldaten.


  ‘Er is iemand die je wil spreken.’


  Ze liepen de trap op naar de plaats achter het paleis en duwden Marcus naar een schemerige stal waar een gestalte stond te wachten. Bij het licht van een kleine fakkel die in een houder aan de muur was gestoken zag Marcus wie het was.


  ‘Decimus.’


  Het was alweer maanden geleden dat hij de man voor het laatst had gezien, in het verborgen dal in de Apennijnen waar ze allebei door de slavenopstandelingen onder leiding van Brixus waren vastgehouden. Toen had Decimus er verslonsd en bang uitgezien, maar nu waren zijn wangen weer bol en droeg hij een keurig gekapte pruik met geoliede krullen. Hij was het toonbeeld van een rijke, machtige man, met een tunica van dure stof en mooie laarzen van kalfsleer. Hij glimlachte vergenoegd toen Marcus door de soldaten voor hem werd neergezet.


  ‘Ik vroeg me al af of we elkaar nog eens terug zouden zien, zoon van Titus.’


  Nu het ernaar uitzag dat hij niets meer te verliezen had, kwam Marcus even in de verleiding om Decimus de waarheid over zijn vader te vertellen. Maar hij besefte dat hij daarmee de situatie voor zijn moeder nog erger zou kunnen maken, als zij tenminste nog in leven was. En het zou bovendien nog veel grotere gevolgen hebben als bekend werd dat Spartacus een zoon had. Er zou een rilling door de harten van de Romeinse slavenbezitters trekken en ze zouden hun slaven nog wreder behandelen.


  ‘Het was altijd mijn bedoeling om jou op te sporen,’ antwoordde Marcus ijzig. ‘En om je te vermoorden zodra ik mijn moeder had bevrijd.’


  ‘Nou, dat zit er helaas niet in,’ gniffelde Decimus. ‘Over twee dagen ben je dood. Net als je vrienden. Aan stukken gescheurd. Ik zal erbij zijn om te genieten van het moment waarop mijn wraak op je vader voltooid is. Er is heel wat gebeurd sinds die dag waarop hij me dit bezorgd heeft.’ Decimus klopte op zijn been, op de plek waar Titus hem verwond had. Door de verminking was hij uiteindelijk ontslagen uit het legioen waarin ze allebei gediend hadden. ‘Eigenlijk zou ik je vader dankbaar moeten zijn. Als ik in het leger was gebleven, was ik nu misschien wel dood geweest.


  Het heeft me allerlei nieuwe kansen geboden. Ik ben rijk geworden en heb me opgewerkt tot de gelederen van de machtigste mannen van Rome. Maar dat betekent nog niet dat ik geen wraak wilde nemen. En nu ga ik die eindelijk krijgen. Titus is dood, jij staat op het punt je bij hem te voegen en je moeder zal de rest van haar leven, of wat daar nog van over is, als mijn slavin slijten.’


  ‘Dus ze leeft nog,’ zei Marcus, en er ging een golf van opluchting door hem heen.


  ‘Ja, natuurlijk. Ik wil haar lijden nog een tijdje rekken. Op dit moment kwijnt ze weg in de ketenen op mijn landgoed in Laconië. Ik heb haar daar een maand geleden nog gezien.’


  Hij veinsde een bezorgde blik. ‘Maar ik ben bang dat het niet zo goed met haar gaat. Mager, vuil, een schim van de vrouw die ze ooit was. Ik denk dat je haar nauwelijks zou herkennen. Jammer, want het was echt een mooie vrouw, en een liefdevolle moeder, of niet soms?’


  Marcus gromde diep in zijn keel en wilde een stap naar voren doen, maar de soldaten grepen zijn armen nog steviger vast. Decimus keek hem geamuseerd aan en zei toen:


  ‘Ik zal eerlijk toegeven dat ik onder de indruk ben van je volharding, jongeman. Je bent nu al een hele tijd een doorn in mijn oog. Eerst verstoor je mijn plannen in Rome, en nu kom je hier achter me aan. Ik had geen idee dat je zo dicht in de buurt was. Gelukkig staan er heel wat mannen die hier voor de gouverneur werken bij mij op de loonlijst. Toen ik jullie eenmaal met die moord in Stratos in verband had gebracht, was jullie arrestatie zo geregeld. Die hebben jullie toch op je geweten?’


  Marcus schudde zijn hoofd. ‘We hebben Pindarus niet vermoord. Wij zijn geen moordenaars, zoals jij.’


  ‘Een moordenaar?’ Decimus trok een gekwetst gezicht.


  ‘Ik ben maar een eenvoudige zakenman, Marcus. Ik verdien geld, heel veel geld. Als dat betekent dat ik af en toe iemand die me dwarszit uit de weg moet ruimen, dan is dat jammer.


  Het is niet persoonlijk, snap je? Het is puur zakelijk. Maar bij jou en je familie ligt het anders. Wraak is wel degelijk heel persoonlijk. En ik kan niet beschrijven hoe goed het me doet om jou te zien lijden.’


  ‘Je komt hier heus niet zomaar ongestraft mee weg. Caesar weet dat we hier zijn. Als hij te horen krijgt wat je hebt gedaan, ben je er geweest.’


  ‘Maar hij krijgt het niet te horen. Hij zal niet beter weten dan dat je naar Griekenland bent gereisd en daar spoorloos bent verdwenen. En wat de beesten nog overlaten zal in een massagraf gesmeten worden. Je bezittingen zullen vernietigd worden – daar ga ik nu meteen vast mee beginnen.’


  Decimus stak zijn hand in zijn tunica en haalde een opgerold document tevoorschijn. Hij rolde het open zodat Marcus de handtekening en het zegel van Caesar kon zien.


  ‘Mijn vriend Euraeus was zo verstandig om dit uit je kamer te halen nadat jullie waren opgepakt. Hoogste tijd om het bewijs te vernietigen dat jouw verhaal nog enigszins geloofwaardig maakt.’


  Decimus rolde de brief weer op en liep naar de fakkel.


  Marcus hapte onwillekeurig naar adem toen de man de rol boven de vlam hield. ‘Nee…’


  Het uiteinde van de brief vatte vlam en Decimus hield hem vlak voor Marcus’ neus terwijl de gele vuurtongen aan de zijkant van de brief likten. De papyrus knetterde even, werd zwart en begon uit elkaar te vallen. Vlak voordat de vlammen zijn vingertoppen bereikten liet Decimus de brief los en het document viel op de grond, waar het uiteindelijk helemaal opbrandde.


  Marcus keek op van het bergje zwarte as en zag de spottende grijns van Decimus. Er knapte iets vanbinnen en hij werd bevangen door een razende woede. Hij stootte een woeste grauw uit, tilde zijn rechterlaars op en stampte op de neus van de sandaal van de man naast hem. De soldaat slaakte een kreet van pijn en liet zijn greep heel even verslappen. Marcus trok zijn arm los en sloeg de andere man zo hard mogelijk met zijn vuist in zijn kruis. De soldaat sloeg kreunend dubbel en Marcus sprong met geklauwde handen op Decimus af. De man had geen tijd om te reageren en kon alleen zijn mond opendoen om iets te roepen, maar er kwam geen geluid uit, want Marcus had zijn handen al rond de keel van Decimus geslagen en kneep zo hard als hij kon. Decimus wankelde naar achteren, maar hij struikelde over de rand van een tegel en viel op zijn rug. Marcus viel met hem mee en liet zijn tanden zien terwijl hij de man probeerde te wurgen die de afgelopen twee jaar van zijn leven tot zo’n verschrikking had gemaakt.


  Decimus was al vlug weer bekomen van de schrik en pakte de polsen van de jongen beet. Hij deed zijn uiterste best om de handen van zijn keel te krijgen en hijgde: ‘Alle goden, haal dat rotjong van me af!’


  De eerste soldaat hinkte naar hen toe, maar Marcus had niets in de gaten toen de man zijn vuist hief. Hij kon alleen maar met bezeten, ziedende ogen naar het gezicht van de man onder hem kijken. Toen voelde hij een harde klap op zijn slaap en zag een flits, maar hij bleef zich aan zijn vijand vastklampen. De tweede klap voelde hij niet eens: hij zag alleen weer zo’n verblindende lichtflits, en toen werd alles zwart.
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  Marcus was nog steeds versuft toen de paleiswachters de gevangenen de volgende ochtend vroeg kwamen ophalen om ze naar de kooi onder de arena te brengen. Festus en Lupus droegen hun vriend tussen hen in de cel uit, de trap op en het paleis uit. Zijn voeten sleepten over de grond. De straten zagen zwart van de mensen die opgewonden op weg waren naar de arena om de eerste dag van de spelen bij te wonen. Gezinnen hadden mandjes met eten en waterzakken bij zich om het een hele dag vol te kunnen houden. Groepen luidruchtige jongemannen bespraken de sterke punten van de gladiatoren die aan het eind van de spelen zouden optreden. De bewakers en hun gevangenen passeerden een paar filosofen die op verhoginkjes langs de route stonden en de plaatselijke bevolking dringend toespraken dat ze zichzelf niet moesten bezoedelen door te zwichten voor de wrede, barbaarse Romeinse voorliefde voor gewelddadig vermaak.


  Er werd nauwelijks naar hen geluisterd.


  Voorbij de stadspoort strekte een zee van mensen zich uit naar het enorme houten bouwwerk dat was neergezet om de spelen van de gouverneur in te houden. Rond de ovale arena stonden hoge palen met felrode vaandels die loom wapperden in de lichte bries. De kooien voor de veroordeelde gevangenen waren onder de tribune geplaatst. Er stonden ook kooien voor de dieren die waren aangeschaft om de spelen op te luisteren en toen Marcus en de anderen in hun nieuwe cel werden gesmeten, hoorden ze boven de herrie van het publiek uit het gebrul van beren, vermengd met het gejank en geblaf van honden. Festus en Lupus lieten Marcus tegen de ijzeren tralies van de kooi zakken. Daarna onderzocht de lijfwacht de cel, maar toen hij geen zwakke plekken kon ontdekken plofte hij gefrustreerd naast de jongens op de grond.


  De kooi was twee keer zo groot als de cel in het paleis maar net zo oncomfortabel. Boven hen strekten de houten steunbalken van de arena zich uit, met daarop de oplopende zitplaatsen, en terwijl de tribune langzaam volliep viel er telkens stof naar beneden. Er kwam haast geen frisse lucht onder de arena en de stank van de dieren zorgde samen met de uitwerpselen van de gevangenen voor een verstikkende, onaangename geur. Maar deze plek had ook één klein voordeel: door een kier onder de laagste bank konden ze een gedeelte van de arena zien, en als ze rechtop stonden konden de gevangenen volgen wat er gebeurde.


  Rond de kooien had men allerlei rekwisieten en ander materiaal gestouwd om straks tijdens de voorstellingen te kunnen gebruiken. Naast de gladiatorengevechten, die als hoogtepunt van de feestelijkheden voor de laatste drie dagen werden bewaard, waren er acrobaten, komische mimevoorstellingen, gevechten tussen mens en dier en tussen de beesten onderling, boks- en worstelwedstrijden, en de openbare terechtstelling van misdadigers. Van zijn tijd in Rome kon Marcus zich nog herinneren dat dat laatste altijd plaatsvond rond het middaguur, als het etenstijd was voor het publiek.


  In de loop van de ochtend werd zijn hoofd weer helder.


  Hij voelde even aan de zijkant van zijn schedel waar de soldaat hem had geslagen en kromp ineen door de bult.


  ‘Je ziet er niet uit,’ deelde Festus mee. ‘Alsof je met een hamer in je gezicht bent geslagen.’


  ‘Zo voel ik me ook,’ antwoordde Marcus. ‘Maar verder gaat het prima, hoor.’


  ‘Wat is er nou eigenlijk gebeurd? Je werd bewusteloos naar de cel gebracht. ’s Nachts werd je even wakker en schreeuwde je dat je Decimus ging wurgen, maar daarna raakte je weer buiten westen. Kun je het je nog herinneren?’


  Marcus concentreerde zich en toen zag hij alles in een stortvloed van beelden en emoties opeens weer voor zich.


  Hij ordende met moeite zijn gedachten en legde aan de anderen uit wat hem was overkomen.


  ‘Ik dacht al dat Euraeus hierachter zat,’ zei Festus. ‘Ik vond hem van het begin af aan al een gluiperd.’


  Lupus wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Daar kom je nu mee.’


  Festus haalde zijn schouders op. ‘Ze hebben het heel slim gespeeld. Eén ding moet je Decimus nageven: hij leidt een gesmeerde organisatie. Echt zonde dat hij voor de tegenstanders van Caesar werkte. We hadden hem goed kunnen gebruiken in Rome.’


  Marcus keek verbaasd op. ‘Je klinkt alsof je hem bewondert.’


  ‘Waarom niet? Dat hij mijn vijand is wil nog niet zeggen dat ik niet zie dat hij bepaalde kwaliteiten heeft. Politiek, zaken, de arena: uiteindelijk komt het allemaal op hetzelfde neer. Je moet heel goed worden in wat je doet, anders word je door een ander vermorzeld. Desondanks,’ peinsde hij, ‘is het verdraaid jammer dat je hem vannacht niet hebt kunnen vermoorden, Marcus.’


  ‘Ik heb echt mijn best gedaan, neem dat maar van me aan. Misschien de volgende keer…’


  Festus bulderde van het lachen en gaf Marcus een klap op zijn schouder. ‘Zo mag ik het horen! Doodgaan is geen optie.’


  ‘Maar we gáán dood,’ zei Lupus verbitterd terwijl hij door de spleet naar buiten wees. ‘Daar, in de arena. En er valt niets meer aan te doen. Ze gaan me door het zand slepen en aan een paal binden en dan zullen de wilde dieren me verslinden. Ze gaan me aan stukken scheuren… aan stukken…’


  Zijn gezicht betrok en hij klemde zijn lippen op elkaar om niet in huilen uit te barsten. Marcus zat erbij en keek ernaar, want hij had geen idee hoe hij zijn vriend moest troosten.


  Wat viel er nog te troosten? Alles wat Lupus zei was waar. Uiteindelijk was Festus degene die de ongemakkelijke stilte doorbrak. Hij kuchte even.


  ‘Lupus. Ik ga niet tegen je liegen. De kans is inderdaad heel groot dat we doodgaan. Maar dat wil niet zeggen dat we onmogelijk nog gered kunnen worden…’


  Lupus schudde zijn hoofd. ‘Niet doen! Niet zeggen. Ik wil geen valse hoop.’


  ‘Goed dan.’ Festus kauwde op zijn lip en nam een moeilijk besluit. ‘Als jullie het niet aankunnen, is er nog een andere optie.’


  Marcus fronste. ‘Hoe bedoel je?’


  Festus haalde zijn schouders op. ‘We hoeven niet daarbuiten in de arena te sterven. We kunnen nog altijd zelf bepalen hoe we sterven.’


  Marcus begreep meteen wat hij bedoelde, maar schudde zijn hoofd. ‘Dat wil ik niet.’


  ‘Je hoeft het niet zelf te doen. Ik kan het voor jou en Lupus doen. Snel en relatief pijnloos. En daarna ga ik zelf.’


  ‘Wat?’ Lupus staarde de lijfwacht aan alsof hij gek was.


  ‘Bied je nou aan om Marcus en mij te vermoorden?’


  ‘Te vermoorden? Ja, inderdaad. Maar dan blijft het lot dat de gouverneur voor je in gedachten heeft je in elk geval bespaard.’


  Lupus schudde zijn hoofd en schuifelde met opgestoken handen achteruit. ‘Nee. Nee. Blijf van me af!’


  Festus kon zijn wanhoop niet langer verbergen. ‘Hoor eens, jongen! Heb je ooit een man zien sterven die tot de beesten veroordeeld was?’


  Lupus schudde zijn hoofd.


  ‘Het is een akelige dood, Lupus. Een van de ergste die je kunt bedenken. Dat moet je goed beseffen. Dacht je dat het voor mij makkelijk was om dit voor te stellen?’ Zijn stem sloeg over van emotie. ‘Jullie twee komen voor mij het dichtst in de buurt van familie. Ik zou het verschrikkelijk vinden om te moeten toekijken hoe jullie in de arena een wrede dood sterven. Een vernederende dood. Ik kan jullie een ander einde bieden. Maar het is aan jullie. Jullie moeten het zelf beslissen. Denk er maar eens over na. Als je het wilt, dan kan ik je helpen. Als je het niet wilt, dan hebben we het er niet meer over. We doen dit samen.’


  Voordat Lupus kon reageren klonk er schril trompetgeschal en de toeschouwers begonnen woest te brullen en met hun voeten te stampen. Voor de mensen die in de kooien waren opgesloten was het geluid oorverdovend.


  ‘Het gaat beginnen!’ Festus zette zijn hand aan zijn mond en schreeuwde om boven het kabaal uit te komen. Ze gingen naast elkaar bij de spleet in de kooi staan en staarden naar de arena. Na een tijdje werd het publiek rustiger en het was bijna stil toen er iemand begon te praten. Marcus herkende de stem meteen: het was Euraeus.


  ‘Inwoners van Athene! Romeinen! Geachte reizigers van verder weg, ik heet u allen van harte welkom bij dit fantastische feest in naam van gouverneur Gaius Servillus en het Romeinse volk. De komende dagen zult u getuige zijn van misschien wel de grootste spelen die ooit in deze contreien zijn gehouden. Nog jarenlang zullen mensen zichzelf vervloeken dat ze dit niet hebben meegemaakt, dat ze niet het voorrecht gehad hebben om de beste gladiatoren te zien strijden om de titel “kampioen van de arena”, als ze u horen praten over de spelen die zijne excellentie Gaius Servillus voor u heeft georganiseerd. U zult uzelf gelukkig prijzen dat u erbij was. Dat u het met uw eigen ogen hebt kunnen aanschouwen. Met uw eigen oren hebt kunnen horen. Met uw eigen hart hebt kunnen voelen! Dames en heren, het is zover… De spelen gaan beginnen!’


  De mensen begonnen weer te juichen en bonkten met hun voeten op de planken onder hun bank. Even was Marcus bang dat de arena onder de stampende schoenen zou bezwijken. Maar het houten bouwwerk hield het en de trompetten schetterden opnieuw toen de priesters door een ingang aan de andere kant van de arena het zand op liepen: drie streng ogende mannen in witte gewaden met een kap. Achter hen liepen een paar jongere priesters met een kleine, brandende vuurkorf en weer andere trokken de angstig mekkerende witte offergeit mee.


  De priesters vroegen met geheven armen kort om de gunsten van de goden, waarna de opperpriester een mes trok en de keel van de geit doorsneed. Het dier spartelde uit alle macht terwijl het doodbloedde op het zand en bleef toen stilliggen. De priester sneed de borst open en haalde het hart eruit om het uitgebreid te bestuderen. Er viel een verwachtingsvolle stilte in de arena, tot de priester opkeek en meldde dat de voortekenen gunstig waren. De goden hadden de spelen gezegend en het spektakel kon doorgaan.


  Onder luid gejoel gooide de priester het hart in de vuurkorf om het door de vlammen te laten verteren en het offer door de rook naar de goden te laten dragen.


  ‘Nou, wat een verrassing,’ merkte Festus wrang op. ‘Gunstige voortekenen. Toe maar.’


  Marcus keek hem aan. ‘Heb je ooit wel eens meegemaakt dat de voortekenen niet gunstig waren?’


  ‘Wat denk je? Nee. Nog nooit.’


  De priesters vertrokken weer en er volgde een optocht van de belangrijkste artiesten. De gladiatoren in hun glanzende, officiële bepantsering zwaaiden enthousiast naar hun bewonderaars in het publiek. Achter hen aan kwamen karren vol brood, pasteitjes en met honing gezoete gebakjes die door slaven naar de tribunes werden gegooid. Toen het tijd was voor het eerste optreden, een groep acrobaten, was Marcus al verveeld geraakt en hij liet zich op het stro zakken om uit te rusten. De anderen kwamen naast hem zitten, maar ze praatten weinig. Er viel niets te zeggen en ze waren alle drie zwijgend in hun eigen gedachten verzonken.


  Aan het eind van de dag werden er nog een paar gevangenen door de bewakers naar hun cel gebracht. Zes mannen en een vrouw, allemaal veroordeeld voor moord. De oudste van hen, een lange, stevige kerel, ging met zijn handen in zijn zij voor Festus en de jongens staan.


  ‘Ik ben Thapsus. Iedereen in Athene kent mij.’


  ‘Wij komen niet uit Athene,’ antwoordde Festus. ‘Nooit van je gehoord.’


  Thapsus fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nou, nu wel. Ik ben veroordeeld tot de brandstapel. Jullie weten hoe het werkt.


  Ze gaan eerst mijn arm roosteren, en als het me lukt om het niet uit te schreeuwen van de pijn, krijg ik gratie. Als ik een kik geef, wordt de rest van mijn lijf ook verbrand. Hetzelfde geldt voor deze lui hier.’ Hij gebaarde met zijn duim naar de andere mensen die samen met hem in de kooi waren gestopt. ‘Behalve die griet. Die is tot de beesten veroordeeld.


  Arm schaap.’


  Festus glimlachte bars. ‘Dan krijgen de jongens en ik dus gezelschap.’


  Thapsus blies zijn wangen bol. ‘Ai, dat is pech, zeg.’


  ‘Makker, in onze situatie hebben we allemaal pech, dacht je ook niet?’


  Thapsus lachte en ging naast Festus zitten. ‘Ik wilde je eigenlijk van dat stro schoppen zodat ik er vannacht op kon slapen, maar ik mag jou wel.’ Hij stak zijn hand uit en na een korte aarzeling pakte Festus zijn onderarm even vast. ‘Ik ben Festus, en dit zijn Marcus en Lupus.’


  De Athener trok zijn wenkbrauw op. ‘Ja, ik heb over jullie gehoord. Jullie hebben die slavenhandelaar in Stratos vermoord.’


  ‘We hebben hem niet vermoord,’ zei Marcus. ‘Het was een ongeluk. Wij zijn geen moordenaars.’


  ‘Da’s toevallig,’ grijnsde Thapsus. ‘Zo is het nou ook met mij en de anderen. Een schandelijke dwaling van het recht, zo noem ik het. Maar dat zou elk weldenkend mens doen.


  De goden gaan hun eigen spelletjes met ons spelen.’ Hij leunde tegen de muur en vouwde zijn handen achter zijn hoofd. ‘Goed, als jullie het niet erg vinden: ik ga even slapen. Ik wil er morgen natuurlijk wel een beetje fris uitzien bij mijn optreden.’ Hij knipoogde, deed zijn ogen dicht en schoof heen en weer tot hij lekker zat.


  ‘Tja, die mensen moeten er ook zijn,’ mompelde Festus.


  ‘Maar hij heeft gelijk. Probeer wat te slapen, jongens. Als het lukt.’


  Toen de optredens van die dag afgelopen waren, kwamen er laat op de avond een stel bewakers met een emmer vol koude stoofpot die in een slijmerige brij was veranderd. Alleen Thapsus en een paar van de mannen hadden er trek in.


  De rest van de gevangenen zat er zwijgend bij, behalve de plompe vrouw van middelbare leeftijd, die, zo had Thapsus verteld, haar man in zijn slaap had vermoord nadat ze jarenlang elke keer dat hij dronken thuiskwam door hem in elkaar geslagen was. Zij zat ineengedoken in een hoekje te jammeren en vroeg zich murmelend af wie er voor haar kinderen moest zorgen als zij er niet meer was.


  De maan kwam op boven de stad en de geluiden om hen heen stierven weg. Alleen een van de honden bleef janken, waarna er een wacht naar zijn kooi liep en hem sloeg tot hij stil was. Marcus lag de hele nacht wakker en dwaalde in gedachten doelloos van de ene herinnering naar de andere, met een paar bittere spijtgevoelens ertussendoor. Hij wilde heel graag geloven dat hij alles had gedaan wat in zijn macht lag om zijn moeder te redden en hoopte dat ze zou begrijpen dat hij was gestorven bij zijn pogingen haar te redden, als ze ooit te horen zou krijgen wat er met hem was gebeurd.


  Tegelijkertijd deed het hem ontzettend veel verdriet dat híj verantwoordelijk was voor het lot dat hem en zijn twee vrienden te wachten stond. Als hij naar Festus had geluisterd en nog eens goed had nagedacht over het plan om naar de gouverneur te gaan, zouden ze niet gearresteerd zijn.


  Toen hij opkeek zag hij dat Festus met zijn armen op zijn knieën voor zich uit zat te staren. De man had het volste recht om ongelooflijk boos op Marcus te zijn. En toch had Festus meer gereageerd als een vader die teleurgesteld is in zijn dwalende zoon. Marcus glimlachte treurig toen hij inzag dat Festus achter het harde pantser dat hij aan de buitenwereld liet zien, wel degelijk een hart had. Pas op dat moment besefte Marcus hoeveel hij van de man was gaan houden die hem vanaf de dag dat hij in het huishouden van Caesar terecht was gekomen had opgeleid, advies had gegeven en beschermd. Hij had Festus verraden door zijn onbezonnen acties en, nog veel erger, hij had hem nooit de waarheid over zijn echte vader verteld. Hij werd overmand door pijnlijke wroeging en veegde haastig de tranen weg die in zijn ogen brandden.


  Rond zonsopkomst keerde het publiek terug en het ochtendvermaak begon met dierengevechten. Festus stond er een tijdje naar te kijken; hij prees de techniek van sommige mannen die tegen de dieren vochten en beschimpte de slordige prestaties van anderen. De meeste mannen kwamen zonder kleerscheuren de arena weer uit, maar een van de beren wist twee mannen te doden voor het dier op zijn beurt werd afgeslacht. Er volgde nog een optreden, waarbij een nieuwe beer aan een paal werd gebonden en werd aangevallen door een roedel honden. Zoals gebruikelijk juichte het publiek de eenzame beer toe die zich los probeerde te rukken en naar zijn plaaggeesten uithaalde. Uiteindelijk werd een van de honden gedood en de beer werd afgevoerd. Hij brulde vol gekwelde opstandigheid en het publiek joelde.


  De deur van de kooi rammelde en toen Marcus opkeek zag hij een aantal potige mannen staan. Hun leider was gespierd en had littekens in zijn gezicht, en aan een lus van zijn riem hing een zweep.


  ‘Moordenaars van Pindarus, overeind!’


  Marcus en Festus stonden zo rustig mogelijk op. Lupus schoof met trillende lippen naar de achterkant van de kooi.


  Marcus knielde voor hem neer en sprak hem zacht toe. ‘We kunnen er niets meer aan doen, mijn vriend. Ze komen ons halen. Nu kunnen we alleen nog maar waardig vertrekken. Kom.’ Hij stak zijn hand uit. Lupus staarde er even naar en pakte hem toen. Marcus voelde zijn vriend beven terwijl hij hem overeind hielp, maar hij bleef zijn hand stevig vasthouden. Festus glimlachte naar hen en draaide zich om om hen de kooi uit te leiden.


  ‘Mogen de goden jullie een snel einde geven!’ riep Thapsus hen na.


  De leider van de arenabewakers en zijn mannen brachten hen stampend onder de arena door naar de dichtstbijzijnde poort naar het zand. Daar stonden een paar stevige palen tegen de muur. De man wees ernaar. ‘Tunica’s uit en een paal pakken. Nu!’


  Ze deden wat hun werd opgedragen en trokken hun tunica uit. In hun lendendoek pakten ze een staak en legden die over hun schouders. De man tuurde door een spleet in de deur en draaide zich om. ‘Goed, ze zijn klaar. Jullie beurt.’


  Hij duwde de poort open en Marcus knipperde met zijn ogen toen het felle zonlicht de gang in stroomde. Een hand duwde hem ruw naar voren en hij struikelde de arena in.


  Toen zijn ogen aan het licht gewend raakten, zag hij een zee van gezichten om hem heen. Het geroezemoes van de gesprekken klonk als een storm in de verte. Het verblindende licht werd weerkaatst door het witte zand, waar donkere vlekken op te zien waren. De zon brandde op zijn huid.


  Samen met de bewakers liepen ze met ernstige gezichten door de arena naar de loge waar de gouverneur en zijn gasten op zachte stoelen in de schaduw van een luifel zaten.


  Marcus zag dat de gouverneur een grap maakte tegen een van zijn vrienden en hij voelde een kokende, machteloze woede toen hij besefte dat het Decimus was.


  ‘Blijf hier maar staan,’ besloot de arenaleider. ‘Staken neer.’


  Marcus tilde de last van zijn schouders en liet hem op het zand vallen. Hij was zich vaag bewust van Festus en Lupus die aan weerskanten van hem stonden, maar al zijn aandacht was op Decimus gericht. De bewakers zetten de staken in de grond en sloegen ze met zware houten hamers in het zand. Toen hun leider zeker wist dat de palen niet zouden omvallen, gaf hij opdracht om de gevangenen vast te binden. Marcus werd hardhandig tegen de staak geduwd en hij voelde het ruwe hout tegen zijn ruggengraat. Zijn polsen werden achter zijn rug met leren koorden vastgeknoopt.


  Nog meer koorden bonden zijn enkels, middel en nek aan de paal, tot hij zich nauwelijks nog kon verroeren. Toen ze alle drie waren vastgebonden beende de leider achter hen langs om de knopen te controleren. Marcus was als laatste aan de beurt, en hij voelde de adem van de man op zijn rug toen hij zich naar voren boog om de koorden te bekijken.


  Hij bleef staan en Marcus voelde een hand op zijn schouder, op de plek waar hij als baby het geheime brandmerk van Spartacus had gekregen.


  ‘Wat is dat?’ fluisterde de man. ‘Zeg op, jongen. Hoe kom je aan dat brandmerk?’


  Marcus slikte en antwoordde uitdagend: ‘Van mijn vader.’


  ‘Je vader…’ peinsde de man hardop. ‘Ik ken dat teken…


  Ik weet het zeker.’ ‘Zeg, ben je klaar daar?’ riep Euraeus vanuit de gouverneursloge.


  De bewaker rechtte zijn rug. ‘Ja, meneer. Bijna.’


  ‘Schiet eens een beetje op.’


  De man liep om de staak heen en keek Marcus met een vreemde blik aan. Toen draaide hij zich om en gebaarde naar een van zijn mannen, die een emmer en een grote lepel vasthield. De man liep op hen af, schepte een lepel donkerrode smurrie uit de emmer en smeet die op de borst van Lupus.


  ‘Aaargh!’ Lupus kromp in elkaar en trok vol walging zijn neus op.


  De man gooide nog een lepel van het spul over zijn buik en deed hetzelfde bij Marcus en Festus. De stank van bloed en slachtafval verstikte Marcus. De man deed met een kille, tevreden glimlach een stap achteruit.


  ‘Zo. Daar zullen de beesten wel honger van krijgen!’


  De leider van de bewakers keek nog één keer naar Marcus en gebaarde toen met zijn staf naar de ingang. ‘Wegwezen! Rennen!’


  Ze trokken een sprintje over het zand en deden de poort haastig achter zich dicht. Aan de overkant van de arena klom een andere bewaker op de tegenoverliggende poort en begon het hek omhoog te hijsen.


  ‘Wat gaat het worden?’ jammerde Lupus. ‘Beren? Wolven? Leeuwen?’


  ‘Geen leeuwen,’ antwoordde Festus. ‘Alleen Rome mag leeuwen inzetten.’


  Marcus zag de poten van de dieren die hen zouden vermoorden tevoorschijn komen onder het hek, dat langzaam omhoogging. Een ogenblik later ontwaarde hij snuiten, blikkerende tanden en harige lijven. Knarsend ging het hek nog verder omhoog en het eerste dier wurmde zich eronderdoor en sprong het zand op.


  Marcus slikte. ‘Wilde honden dus…’
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  Er renden meerdere honden de kooi achter het hek uit: grote, ruige beesten met kwijlende bekken. Ze keken de arena rond en tuurden omhoog naar de menigte die schreeuwde om het bloed van de drie gevangenen die voor de gouverneursloge aan de staken waren gebonden. De honden werden opgehitst door het gejoel en de opgewonden bewegingen van het publiek en ze gromden en hapten in de lucht, de scherpe, geelwitte tanden ontbloot. Marcus voelde het bloed in zijn aderen stollen en naast hem hoorde hij Lupus prevelen.


  ‘Goden, red mij… Goden, red mij…’


  Marcus keek even opzij en zag dat zijn vriend met grote ogen van angst in de leren koorden kronkelde waarmee hij aan de houten paal gebonden was. Het had geen enkele zin en zijn spieren spanden zich aan terwijl hij knarsetandend bleef worstelen. Toen Marcus een snelle blik de andere kant op wierp, zag hij dat Festus heel stram rechtop stond, met een blik vol trotse minachting op zijn gezicht. Maar de trillende wangen van de lijfwacht verrieden de angst die hij probeerde te onderdrukken in zijn vastberadenheid om onder deze omstandigheden zo waardig mogelijk te sterven. Marcus kon zich echter niet voorstellen dat er waardigheid te vinden was in een dood waarbij je door een roedel wilde, uitgehongerde honden werd verscheurd. Dat was alleen maar vernederend, nog eens versterkt door het idee dat het publiek er op een perverse manier van zou genieten. Marcus had zich beter, zoals Festus had aangeboden, door de lijfwacht op een snelle manier kunnen laten doden, maar daar was het nu te laat voor.


  Hij keek weer naar de honden, die nog maar dertig passen bij hen vandaan waren. De zenuwen waarmee ze in eerste instantie hun omgeving in zich hadden opgenomen waren verdwenen, en nu roken ze de geur van het bloed en slachtafval waarmee Marcus en zijn vrienden waren besmeurd. Met de koppen omlaag en de tanden ontbloot verspreidden ze zich en slopen langzaam op hun slachtoffers af. Om de paar passen bleven ze staan om in de lucht te snuffelen. Een van de honden was groter dan de rest, met een enorme kop en een litteken boven zijn ene oog, waardoor de huid eromheen kaal was gebleven. Dit dier leek de roedelleider te zijn, want hij liep een eindje voor de andere honden uit en ze durfden hem duidelijk niet te passeren.


  Marcus begreep wel waarom. Het beest zag er heel fel uit en had het lijf van een jachthond: groot, pezig en sterk. De helft van zijn ene oor leek erafgebeten te zijn en hij had een dikke leren halsband met korte ijzeren punten om. Waarschijnlijk had de hond, voordat hij aan de spelen van gouverneur Servillus was toegevoegd, al vaker aan dierengevechten deelgenomen. Op zo’n tien passen voor zijn beoogde slachtoffers bleef de hond staan en hij stak snuffelend zijn snuit in de lucht. Een andere hond, zwart en gespierd, liep verder en sloop met zijn blik op Marcus gericht naar voren. De grote hond grauwde en zijn metgezel drukte zich plat op zijn buik. Met zijn kleine, puntige oren naar achteren gericht gromde hij wel terug, maar hij durfde het grote dier niet verder uit te dagen. De andere honden kwamen aan weerskanten naar voren en de afstand naar de drie palen werd langzaam overbrugd.


  De jachthond snuffelde opnieuw en draaide toen langzaam zijn kop naar Marcus. De donkerbruine ogen staarden hem strak aan. Marcus voelde de angst door zijn lijf gieren en beet op zijn lip om het niet uit te schreeuwen van paniek.


  Hij wilde niet gillend van de pijn sterven als de honden hun tanden in hem zetten. Maar die gedachte en de angst voor het moment waarop ze zich op hem zouden storten namen bezit van hem en de kracht vloeide zo plotseling uit zijn benen dat hij in elkaar gezakt zou zijn als hij niet zo stevig aan de paal gebonden was.


  Lupus vroeg nog steeds de goden om hulp met een stem die steeds harder en schriller klonk. Festus keek de honden woedend aan en zei op gedempte toon: ‘Toe dan, schoften!


  Doe het dan!’


  De jachthond gromde zacht en bleef links en rechts snuffelen terwijl hij met behoedzame passen op Marcus af kwam. De hulpeloze jongen kneep zijn ogen stijf dicht om het beeld van het op bloed beluste beest buiten te sluiten, maar zelfs boven het gebrul van het publiek uit meende hij het zachte gehijg van de hond te horen. Hij bad tot de goden dat het dier zijn keel zou doorbijten, zodat hij snel zou doodbloeden en de gruwelen van het levend verslonden worden hem bespaard zouden blijven. Elke spier in zijn lichaam was gespannen; zijn huid tintelde van de spanning.


  ‘Nee…’ hoorde hij Lupus jammeren.


  ‘Niet laten merken dat je bang bent,’ zei Festus. ‘We zullen eens laten zien hoe een Romein sterft.’


  Marcus voelde een harig duwtje tegen zijn dij en hij maakte een wilde beweging in de koorden, waarbij hij een bange kreet niet kon onderdrukken. Toen voelde hij de warme, raspende tong van de jachthond en hij hoorde een zacht, klaaglijk gejank. Het werd hem te veel en Marcus deed zijn ogen open om naar de gehavende kop van de hond te kijken. Hij wilde tegen het dier schreeuwen, maar het geluid stokte in zijn keel. Het beest had geen bloeddorstige blik in zijn ogen, er was geen agressie te ontdekken, alleen maar een liefdevolle glinstering. De hond likte hem nog eens en wreef met zijn kop langs zijn benen. Marcus staarde vol verbijsterd ongeloof in de ogen van het dier en fluisterde: ‘Cerberus…’


  Toen de jachthond zijn naam hoorde begon hij met zijn lange staart te kwispelen en ging op zijn achterpoten staan.


  Met zijn poten op Marcus’ schouders likte hij het gezicht van de jongen terwijl hij doordringend bleef janken.


  ‘Cerberus.’ Marcus glimlachte en werd overspoeld door herinneringen aan de jaren die hij met de hond had doorgebracht.


  ‘Braaf, jongen. Af.’


  Maar het dier was door het dolle heen van vreugde en luisterde niet. Toen de hond klaar was met Marcus’ gezicht begon hij het slachtafval op te lebberen en dat kietelde zo dat Marcus hardop begon te lachen. Een warm gevoel van opluchting stroomde door hem heen. Zijn armen en benen trilden nog steeds, maar nu omdat hij zo verrast was. Het rumoer in de arena verstomde en het ongelovige publiek keek met open mond toe. Marcus was zich er helemaal niet van bewust, want hij voelde alleen maar de liefde voor zijn huisdier en verdriet om wat er van het dier geworden was.


  Hij was ervan overtuigd geweest dat Cerberus dood was, doodgeslagen door de mannen die ook Titus hadden vermoord en Marcus en zijn moeder hadden ontvoerd. Kennelijk had de hond het overleefd en een nieuwe eigenaar gevonden, iemand die in de afmetingen en kracht van Cerberus een excuus had gezien om het dier als vechthond te gebruiken. Marcus durfde haast niet te denken aan alle wreedheden die zijn hond waarschijnlijk had moeten ondergaan.


  Zijn gepeins werd onderbroken door Festus. ‘Marcus, die hond kent jou! Hoe kan dat?’


  ‘Hij is van mij.’ Marcus probeerde zijn tranen weg te slikken.


  ‘Dit is mijn hond, en mijn vriend. Van vroeger.’


  ‘Nou, ik hoop van harte dat hij trouwer is aan jou dan aan zijn roedel.’


  Marcus keek langs de ruige kop van Cerberus en zag dat de andere honden naar voren slopen, nog steeds vastbesloten om de taak die hun was opgedragen uit te voeren. De zwarte hond met de kleine oren was nu vlak bij hem en hij zag de agressieve glinstering in zijn ogen toen hij in elkaar dook om aan te vallen.


  ‘Nee!’ schreeuwde Marcus te laat. De hond zette zich af en sprong naar zijn keel. Cerberus had zich omgedraaid naar het gevaar en wierp zich ertussen. De honden botsten met een bonk tegen elkaar en rolden in een wirwar van poten, haar, zand en tanden over de grond. Cerberus krabbelde op, boog zijn kop en gromde diep in zijn keel terwijl hij de haren op zijn rug overeind zette. De zwarte hond dook zes voet verderop in elkaar, gromde met ontblote tanden en blafte kort. Marcus keek gespannen naar de confrontatie. Hij hoopte dat Cerberus hem kon redden, maar hij was ook bang dat het dier gewond zou raken.


  Toen viel de andere hond aan. Cerberus schoot opzij en draaide zich om terwijl zijn tegenstander op het zand terechtkwam. Hij sprong en drukte de hond met zijn poten tegen de grond, om vervolgens zijn kaken in de korte nekharen te zetten. Het dier jankte van de pijn en spartelde wild in een poging los te komen. Uiteindelijk rukte hij zich los en hij rolde door tot hij weer in aanvalshouding op zijn poten stond. Bloed droop uit zijn donkere vacht op het witte zand.


  De meeste andere honden hadden zich teruggetrokken, maar twee slopen om de vechtersbazen heen in de richting van Lupus. Die begon te gillen toen hij de dieren zag.


  ‘Wegwezen! Achteruit, stelletje vieze sloebers!’


  Op dat moment zag Cerberus ze ook en hij draaide zich luid blaffend naar ze om. De honden krompen als door een stok geslagen in elkaar. Het duurde maar heel even, maar zijn tegenstander maakte van de onderbreking gebruik om opnieuw aan te vallen. In een flits sprong hij op de jachthond af en zette zijn tanden in de klitterige flank van Cerberus om vervolgens woest met zijn kop te schudden. Ontzet hoorde Marcus hoe zijn hond een schril gejank uitstootte terwijl hij zich los probeerde te wringen, maar de kaken van de zwarte hond beten door. Met een harde duw drong Cerberus de andere hond naar achteren tot die op de grond viel. Door de klap verslapte zijn grip en Cerberus rukte zich los. Toen hapte hij naar een van de poten van de andere hond en klemde zijn krachtige kaken eromheen. Er klonk een fel gekraak van vlees en spierweefsel. De zwarte hond jankte doordringend toen Cerberus nog wat harder in de gewonde poot beet. Daarna liet de jachthond hem los en deed een paar passen achteruit. Met zijn oren plat in zijn nek droop zijn verslagen tegenstander hinkend en bloedend af.


  ‘Goed zo, Cerberus!’ riep Marcus blij. ‘Zo mag ik het zien, jochie! Brave hond.’


  Maar zijn blijdschap was van korte duur, want de honden die Lupus hadden willen aanvallen kwamen weer naar voren. Ze werden voortgedreven door de honger, ondanks de waarschuwing van hun roedelleider, en Marcus kon alleen maar machteloos toekijken. Lupus schreeuwde het uit van angst en Cerberus keek met een ruk op. Hij vloog eropaf en bonkte tegen de eerste hond op, een krachtig gebouwde windhond met een lichtbruine vacht, die hard op de grond viel. De andere hond wist om de kluwen harige poten heen te komen en rende recht op Lupus af. Toen het dier naar zijn met slachtafval besmeurde borst wilde springen, werd het door iets in zijn zij geraakt en het draaide zich verbaasd om om te kijken waar dat vandaan kwam.


  Marcus zag een kapotte aardewerken beker op het zand liggen, die blijkbaar door iemand uit het publiek naar de hond was gesmeten. Toen hij opkeek zag hij dat de mensen enthousiast aan het joelen waren door deze onverwachte wending. Niemand had ooit zoiets meegemaakt bij een terechtstelling en de toeschouwers juichten voor Cerberus die zijn uiterste best deed om de mensen te beschermen.


  ‘Kom op, jochie!’ riep Marcus. ‘Kom op, Cerberus!’


  ‘Cerberus!’ brulde Festus. ‘Cerberus!’


  Marcus hoorde hoe de kreet door het publiek werd over genomen en zich snel over de arena verspreidde.


  ‘Goed zo!’ riep Festus opgewonden. ‘Doorgaan! Cerberus!’


  De grote jachthond beet in de kop van de lichtbruine hond en gaf een ruk aan zijn oor. Bloeddruppels spatten in het rond toen de hond zijn kop losrukte, wat hem een gapende wond in de huid en het vlees boven op zijn kop opleverde. Cerberus gromde terwijl de hond zich terugtrok en keek toen naar links en rechts, alsof hij de rest van zijn roedel wilde uitdagen het tegen hem op te nemen of te proberen om langs hem bij Marcus en de anderen te komen.


  Heel even leek het erop dat de honden niet meer durfden, maar toen kwam er een andere jachthond naar voren, die zijn donkere nekharen grommend overeind zette. Hij had nog maar één oog; de linkeroogkas was leeg en met grove steken dichtgenaaid. De nieuwe uitdager richtte zijn overgebleven oog op Cerberus en bleef op een afstandje voor hem staan, waar hij een dreigende houding aannam. Cerberus grauwde en maakte zich breed, alsof hij zijn tegenstander met zijn lengte wilde intimideren. Als dat inderdaad zijn bedoeling was, had het geen effect. Zijn eenogige rivaal schoof naar voren en viel toen aan. Cerberus reageerde net een tel te laat en probeerde terug te slaan door zelf aan te vallen. De andere jachthond was sneller; hij gooide Cerberus op zijn rug en stortte zich met happende kaken boven op hem. Zijn klauwen krasten woest over de borst van zijn tegenstander.


  Het publiek slaakte ontstelde kreten en boog zich naar voren, totdat iemand de naam van de hond weer begon te scanderen en de anderen meekreeg. Opnieuw moest Marcus machteloos toekijken hoe de twee beesten in een gewelddadig waas van tanden en vacht naar elkaar hapten en klauwden terwijl het bloed het zand om hen heen besmeurde. Marcus’ hond vocht uit alle macht, maar het lukte hem niet om zich te bevrijden en hij werd door het gewicht van zijn tegenstander tegen de grond gedrukt. Marcus zag dat Cerberus al meerdere verwondingen had opgelopen en hij vond het vreselijk dat zijn hond zo veel pijn moest lijden.


  ‘Opstaan, Cerberus!’ riep hij, en de tranen prikten in zijn ogen. ‘Niet opgeven, jochie!’


  Met een snelle draai van zijn rug wist Cerberus zijn achterpoten te bevrijden, die hij tegen de buik van de andere hond zette. Hij begon te krabbelen en te schoppen en scheurde de dunne laag vacht op de onderbuik van zijn tegenstander open. De eenogige hond sprong op, kreeg een trap in zijn borst en viel op zijn zij. Hij kwam meteen weer overeind en de twee honden namen het op hun achterpoten happend en klauwend tegen elkaar op.


  ‘Cerberus! Cerberus!’ scandeerde het publiek.


  Plotseling boog de eenogige hond zijn kop om naar de keel van zijn tegenstander te bijten. Maar Cerberus was hem voor: hij deed een uitval en klemde zijn kaken om de luchtpijp van de andere hond. Het dier probeerde te grommen, maar het geluid werd gesmoord door de druk op zijn keel en de hond begon wild te spartelen toen Cerberus weigerde los te laten en hard doorbeet. Langzaam verzwakte de andere hond en zijn bewegingen werden steeds minder fel, tot hij uiteindelijk op de grond in elkaar zakte. Cerberus liet nog steeds niet los en drukte met één poot de stuiptrekkende flank van de eenogige hond naar beneden. Het gejuich van de toeschouwers zwol aan. Eindelijk werd het lichaam van de verliezende hond slap en hij bleef roerloos op zijn zij liggen. Cerberus ontspande zijn kaken en bleef over zijn slachtoffer heen staan om zeker te weten dat hij dood was. Marcus haalde diep adem en deed zijn ogen even dicht van opluchting.


  Toen hij ze weer opendeed zag hij de leider van de arenabewaking en zijn mannen met stokken over het zand rennen. Schreeuwend joegen ze de honden bij Marcus en de anderen vandaan. Alleen Cerberus bleef met zijn poten wijd uit elkaar grommend voor Marcus staan.


  ‘Rustig maar,’ suste Marcus, bang dat de bewakers zijn hond iets zouden aandoen. ‘Rustig. Niet bijten.’ C


  erberus keek om en hield zijn kop een beetje vragend schuin. Toen draaide hij zich om, ging bij de voeten van Marcus zitten en drukte zijn grote, harige kop kwispelend tegen Marcus’ heup.


  ‘En nu?’ vroeg Lupus met grote ogen.


  Alle toeschouwers gingen staan en zwaaiden met reepjes stof om aan te geven dat ze wilden dat de gevangenen gratie kregen. Toen hij naar de gouverneur keek, zag Marcus dat Servillus driftig met zijn adviseurs aan het overleggen was.


  ‘Het is voorbij!’ riep Festus uit. ‘Het publiek wil dat we blijven leven. Daar durft de gouverneur heus niet tegenin te gaan. We zijn gered!’


  ‘Gered?’ Lupus schudde zijn hoofd en begon te trillen.


  De beheerder van de arena liep voorzichtig om Marcus heen en pakte zijn mes. Cerberus keek op en begon te grommen.


  ‘Hou die hond in bedwang, anders krijgt hij ervan langs,’ zei de bewaker dreigend.


  Marcus knikte en zei tegen Cerberus: ‘Rustig maar, jochie. Zit. Braaf zijn.’


  Hij voelde dat de man achter zijn rug de koorden doorsneed. Eerst kwamen zijn voeten los, toen zijn handen, zijn middel en ten slotte zijn nek. Zodra het laatste koord werd weggetrokken viel hij op zijn knieën en sloeg zijn armen om Cerberus heen. ‘Brave jongen… brave jongen,’ mompelde hij. ‘Ik heb je zo gemist… O, wat heb ik je gemist.’


  Marcus moest lachen toen er een natte neus tegen zijn wang werd gedrukt en de warme tong over zijn huid ging.


  Hij voelde een hand op zijn schouder en keek op naar een grijnzende Festus.


  ‘Stel je me even voor aan je dappere viervoeter?’


  Marcus klopte op de hondenkop. ‘Dit is Cerberus.’


  ‘Dat vermoedde ik al.’


  Marcus glimlachte. ‘Hij is van mij. Of hij was van mij, toen ik nog op de boerderij woonde.’


  ‘Zo te zien is hij nog steeds van jou. De goden zij dank.’


  Marcus keek om zich heen en zag Lupus met zijn armen om zijn knieën en schokkende schouders in het zand zitten.


  Daarachter stond het publiek uitzinnig van vreugde met de repen stof te zwaaien, dolblij met de bijzondere afloop van de gebeurtenissen.


  ‘In de houding! Zijne zeurpiet komt eraan,’ zei de beheerder tegen de twee mannen die de gevangenen hadden losgemaakt. De anderen hadden de honden bijeengedreven en terug naar de kooi gebracht. Gouverneur Servillus kwam over het zand op hen af gebeend, met een klein gevolg achter zich aan. De glimlach van Marcus verflauwde toen hij zag dat Decimus hem over de schouder van de gouverneur woedend aankeek.


  ‘Fenomenaal!’ Stralend bleef de gouverneur staan, op veilige afstand van Marcus en Cerberus. ‘Ik heb werkelijk nog nooit zoiets verbluffends meegemaakt. Die honden hadden jullie aan stukken moeten scheuren. Daar zijn ze voor getraind, ze zijn geslagen en uitgehongerd om zo vals mogelijk te worden. Dit monster al helemaal. En moet je hem nu toch eens zien! Hij zit erbij als een jong hondje. Bij Jupiter, hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Dit is mijn hond, meneer,’ legde Marcus uit. ‘Ik heb hem twee jaar geleden achter moeten laten toen ik werd ontvoerd. Cerberus werd door mijn ontvoerders tegen de grond geknuppeld. Ik heb al die tijd gedacht dat hij dood was.’ Hij keek omlaag en aaide het goede oor van Cerberus.


  De hond stak zijn snuit omhoog, sperde zijn neusgaten open en sloot gelukzalig zijn ogen.


  Servillus schudde verwonderd zijn hoofd. ‘Wat een verhaal. Het lijkt wel alsof de goden zich ermee bemoeid hebben. En als de goden hun wil zo duidelijk kenbaar maken, ga ik daar niet tegenin. Voor mij staat het als een paal boven water dat het de bedoeling was dat jullie twee herenigd werden.’


  De gouverneur wendde zich tot het publiek en vroeg met opgeheven handen om stilte. Het gejuich verstomde langzaam en de mensen gingen verwachtingsvol zitten toen ze zagen dat Servillus iets wilde zeggen.


  ‘Inwoners van Athene! Ik had gehoopt u een spektakel te kunnen bieden dat iedereen nog jarenlang zou heugen.


  Vandaag is die hoop werkelijkheid geworden! Ik heb nog nooit zoiets meegemaakt als waar wij zojuist getuige van zijn geweest. Mag ik u voorstellen aan de kampioen van de spelen van vandaag: Cerberus!’


  Het publiek brulde instemmend en de gouverneur ging verder.


  ‘Ik beveel hierbij dat de meester van Cerberus en zijn metgezellen worden vrijgelaten. Ze mogen de arena verlaten!’


  De toeschouwers joelden opnieuw en zwaaiden met hun strookjes stof. Decimus baande zich een weg naar voren en kwam met een duistere, boze blik naast de gouverneur staan.


  ‘Deze mannen zijn veroordeeld voor moord, excellentie.


  En u laat ze zomaar gaan?’


  Servillus keek hem aan. ‘Kijk eens naar het publiek, Decimus. Ze houden van die hond en van de jongen. Wil jij tegen hun wensen in gaan? Ik niet, in elk geval.’


  ‘Het volk is wispelturig, edele Servillus. Ga gewoon verder met de terechtstelling. Laat een paar nieuwe dieren komen en stuur dat nare jachtmormel terug naar zijn kooi.


  Zodra het bloed weer vloeit zijn de mensen dat beest weer vergeten.’


  ‘Ik probeer dat bloedvergieten eigenlijk juist te voorkomen. Als er iets is wat een wijs man zou moeten weten, dan is het wel dat hij waar mogelijk niet tegen de wens van het volk in moet gaan. Daarom ben ik gouverneur van deze provincie en jij niet, Decimus. Ga alsjeblieft terug naar je plek, bij de anderen, en laat mij dit afhandelen.’


  Decimus wierp een verbitterde blik op Marcus, maar gaf het op en beende terug naar het gevolg van de gouverneur.


  Servillus wendde zich tot Marcus. ‘Sta op, jongen. Bedank het publiek. Dat is wel het minste wat je voor ze kunt doen nadat ze mij gedwongen hebben om jou en je vrienden vrij te spreken.’


  Marcus stond op, keek de arena rond en stootte zijn vuist in de lucht. De toeschouwers joelden het uit.


  Servillus bleef glimlachend naast Marcus staan en legde zijn hand op zijn schouder.


  ‘Betekent dit dat we vrij zijn, meneer?’ vroeg Marcus zacht. ‘Dat we mogen gaan en staan waar we willen?’


  Servillus wierp hem een waarschuwende blik toe. ‘Pak je overwinning, jongen, nu het nog kan. Jullie mogen de arena verlaten en ik stel voor dat jullie uit Athene vertrekken en terugkeren naar Rome, voor jullie weer in de problemen komen.’ Hij gaf Marcus een schouderklopje en draaide zich om om nog één keer naar het publiek te zwaaien voordat hij terugliep naar het trapje van zijn loge. Festus en Lupus kwamen naast Marcus en Cerberus staan om het daverende gejuich van het publiek in ontvangst te nemen. Toen kreeg Marcus een por in zijn rug en een van de arenabewakers mompelde: ‘Zo kan-ie wel weer. Wegwezen jullie. We hebben een vol programma en we moeten door met de volgende terechtstellingen. Hup, opschieten!’


  Samen met Cerberus liepen ze gedrieën door de arena naar de uitgang. Bij het hek keek Marcus nog even achterom en hij zag dat de vrouw die de vorige avond bij hen in de cel was gezet naar de staken werd gesleurd. Hij scheurde zijn blik los en Lupus zei: ‘Alle goden, het is een wonder! Ik dacht dat het gedaan was. Ik wist het zeker.’ Stomverbaasd schudde hij zijn hoofd.


  Festus gaf de secretaris een klap op zijn schouder en lachte opgelucht. Toen vroeg hij aan Marcus: ‘En nu?’


  ‘Nu?’ Marcus kreeg een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht. ‘Nu gaan we doen waarvoor we gekomen zijn. We bevrijden mijn moeder en laten Decimus boeten voor al het leed dat hij heeft veroorzaakt.’
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  ‘Weet je zeker dat hij daar woont?’ vroeg Marcus in de schaduw van een zuilengang aan de andere kant van het marktplein.


  ‘Heel zeker. Ik ben zijn draagstoel gevolgd en hij ging hier naar binnen, nadat hij zijn slaven had weggestuurd.’


  ‘Misschien ging hij wel bij een vriend op bezoek.’


  Lupus schudde zijn hoofd. ‘De draagstoel ging dat zijsteegje in, naar de slavenvertrekken aan de achterkant van het huis. Als hij op bezoek was gegaan, zouden zijn slaven bij de voordeur zijn blijven wachten.’


  Festus knikte. ‘Dat is waar. Grote kans dat hij hier dan inderdaad woont.’


  De kraampjes om hen heen werden druk bezocht door honderden mensen, die de uitgestalde waar bekeken en onderhandelden met de marktkooplieden die bijzondere stoffen, specerijen en geuren uit het Verre Oosten aanboden.


  Omdat hier nogal dure goederen werden verkocht, werd de markt in een van de duurdere wijken van Athene gehouden.


  Echt iets voor Decimus om een huis in zo’n rijke buurt te kiezen, vond Marcus.


  Festus stond nog steeds naar de deur van het huis aan de overkant van de straat te staren. Voor de ingang zat een wacht op een krukje. De deur zelf was stevig en versterkt met ijzeren spijkers. Door een rooster met dikke tralies kon de portier de bezoekers eerst bekijken voor hij de deur opendeed. Het huis besloeg een groot deel van de straat, met smalle steegjes aan weerskanten en aan de achterkant van het perceel. De muren waren te hoog om overheen te klimmen en ze konden er gerust van uitgaan dat Decimus ook binnen nog bewaakt zou worden.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Festus zich hardop af. ‘Daar komen we niet zomaar binnen.’


  Marcus slaakte een zucht van frustratie. Hij móést weten waar Decimus zijn moeder gevangenhield en zijn ongeduld joeg hem constant op. Na hun vrijlating uit de arena waren ze terug naar de cel gestuurd, waar ze tot het eind van de dag hadden moeten blijven zitten. Marcus had die tijd besteed aan het verzorgen van de wonden van Cerberus en had gezegd dat de hond iets te eten moest krijgen omdat hij anders zou gaan bijten. Tegen het vallen van de avond waren ze naar het gastenverblijf in het paleis gebracht, en daar kregen ze te horen dat ze de volgende ochtend hun spullen terug zouden krijgen: die moesten namelijk nog uit de opslag gehaald worden. Ze waren al bijna naar de veiling gebracht, want dat gebeurde met de waardevolle bezittingen van ter dood veroordeelden. Er waren twee bewakers voor de deur gezet die weigerden hen naar buiten te laten, behalve als ze naar de latrine moesten. Zelfs dat mocht alleen een voor een, onder het toeziend oog van een bewaker die hen scherp in de gaten hield tot ze weer terug in de kamer waren.


  Ze waren alle drie boos geworden door die beperkingen, maar niemand wilde zeggen waarom het zo lang duurde voor ze eindelijk mochten vertrekken. Pas de volgende ochtend was Euraeus langsgekomen om te melden dat ze konden gaan.


  Festus had de Griek woedend aangekeken. ‘Jij hebt heel wat uit te leggen, vriend.’


  Euraeus had soepeltjes geglimlacht en met een schuin hoofd verontschuldigend geantwoord: ‘Ik deed slechts mijn nederige plicht, meneer. Jullie komst naar het paleis viel hoogst ongelukkig samen met het nieuws uit Stratos. Een weldenkend mens kan dan toch maar één conclusie trekken? Maar schuldig of onschuldig, de gouverneur heeft besloten jullie vrij te laten.’


  ‘En waarom duurde dat zo lang?’ vroeg Festus. ‘Waarom mogen we nu pas weg?’


  De Griek haalde zijn schouders op. ‘Daar zal de gouverneur ongetwijfeld een goede reden voor gehad hebben.’


  ‘De gouverneur, of jijzelf?’


  ‘Ik ben slechts de assistent van de gouverneur. Ik doe wat hij wil en stel geen vragen over wat mij wordt opgedragen.’


  ‘Leugenaar!’ snauwde Marcus. ‘Jij bent in dienst bij Decimus. Je doet wat híj je opdraagt.’


  Hij had met gebalde vuisten een stap naar voren gedaan en Euraeus was instinctief in elkaar gekrompen met een angstige uitdrukking op zijn magere gezicht. Cerberus was grommend overeind gekomen toen Festus een waarschuwende hand op Marcus’ schouder had gelegd en was pas stil geworden toen Festus zijn hand weer weghaalde.


  ‘Denk na, Marcus. Denk na. Straks gaat het weer mis en dat is dit gedrocht niet waard. We moeten ons nu richten op de zoektocht naar je moeder. De rest doet er niet meer toe.’


  Marcus had ontzettend veel zin gehad om de Griek op zijn gezicht te slaan, maar hij wist dat zijn vriend gelijk had.


  Hij mocht zich niet laten afleiden. Hij had diep adem gehaald en was weer achteruit gestapt.


  ‘Goed zo,’ had Festus zachtjes gezegd, en toen had hij zich weer tot de Griek gericht. ‘We zullen rustig en zonder problemen vertrekken. We mogen zeker niet meer in het paleis van de gouverneur verblijven zolang we nog in Athene zijn?’


  Er was even een verbaasde blik over het gezicht van Euraeus gegleden. ‘U maakt toch zeker een grapje, hè, meneer? De gouverneur biedt mensen die van moord verdacht worden geen onderdak, ook niet als het publiekslievelingetjes geworden zijn. Jullie worden naar de poort van het paleis gebracht en jullie mogen onder geen beding ooit nog een voet op dit terrein zetten.’ Bij het zien van Festus’ boze blik was de Griek vlug naar de gang gelopen om de twee bewakers te wenken. ‘Breng deze mensen en dat monster naar de poort en verwijder ze van het terrein.’


  ‘Ja, meneer.’ Met een knikje had een van de bewakers zijn hand op zijn zwaardgevest gelegd en kort naar Festus en de anderen gebaard. ‘Jullie daar, meekomen! Tijd om te gaan!’


  Ze waren op straat gezet en Marcus besefte dat ze Cerberus niet mee konden nemen, want die zou door zijn grote, woeste uiterlijk te veel aandacht trekken. Daarom hadden ze haastig een kleine opslagruimte achter in een groezelige herberg gevonden die ze een nacht konden huren, en daar hadden ze de hond vastgebonden terwijl ze zelf achter Lupus aan op weg naar het huis van Decimus gingen.


  En daar stonden ze nu tegenover. Marcus draaide zich om naar Festus. ‘We moeten naar binnen en zorgen dat Decimus de waarheid vertelt. Goedschiks of kwaadschiks.’


  Lupus schudde zijn hoofd. ‘Je kunt alleen door die deur naar binnen, of door een soortgelijke ingang aan de achterkant van het gebouw.’


  ‘Dan moeten we dus door een van die deuren,’ zei Marcus koppig. ‘Als jullie me niet willen helpen doe ik het wel in mijn eentje.’


  Festus bracht zijn gezicht dicht naar dat van Marcus.


  ‘Rustig maar. Niemand heeft gezegd dat we je niet willen helpen. Maar we moeten dit heel zorgvuldig aanpakken. De gouverneur heeft ons vrijgelaten, maar ik denk niet dat hij het erg zal waarderen als we opnieuw voor overlast zorgen.


  Daarom moeten we niet te hard van stapel lopen. Begrepen?’


  Marcus kneep zijn ogen stijf dicht en probeerde zijn frustratie te bedwingen. Maar hij wist inmiddels hoe belangrijk het was om voorzichtig te zijn, dus hij knikte zuchtend.


  ‘Goed zo,’ zei Festus. ‘Nu moeten we bedenken hoe we Decimus het beste te pakken kunnen krijgen. Misschien moeten we hier wachten tot hij naar buiten komt en zijn draagstoel laat aanrukken. Dan kunnen we hem achtervolgen en kijken of er een mogelijkheid is om hem te overvallen.’


  ‘Dat lijkt me sterk,’ zei Lupus. ‘Die draagstoel wordt door acht man gedragen, er loopt een wacht voorop en er komen er ook nog twee achteraan. Die kunnen we niet allemaal aan.’


  Festus knikte. ‘Je hebt gelijk. Maar als hij uit de draagstoel komt wordt het al een stuk makkelijker. Misschien gaat hij wel naar het badhuis, of boodschappen doen, of heeft hij een zakelijke afspraak. Op dat moment kunnen wij toeslaan. We rekenen af met zijn bewakers en brengen hem naar een rustige plek waar we eens even een babbeltje kunnen maken.’


  Marcus glimlachte bij het vooruitzicht, maar Lupus schudde zijn hoofd. ‘We weten helemaal niet of en wanneer hij naar buiten zal komen. Straks staan we hier uren of misschien wel dagen te wachten. Nu hij weet dat we in Athene zijn is hij natuurlijk extra op zijn hoede. En hoe langer we hier staan te wachten, hoe verdachter we lijken.’


  Marcus keek hem ongeduldig aan. ‘Nou, wat moeten we volgens jou dan doen? Moeten we het opgeven?’


  ‘Geen sprake van. Ik weet misschien wel een manier om ons door die deur te krijgen. Maar dan moet ik eerst mijn schrijfspullen hebben. Luister…’


  Marcus stond nog steeds op de uitkijk toen Festus en Lupus twee uur later terugkwamen. Festus droeg een klein pakketje onder zijn arm, en hij en Lupus gingen aan het eind van de straat elk een andere kant op. Festus liep naar Marcus toe.


  ‘Hoe was het met Cerberus?’ vroeg Marcus meteen, want hij maakte zich zorgen omdat zijn hond de hele dag alleen was geweest.


  ‘Hij was niet blij, zoals je je wel kunt voorstellen. Hij begon meteen te janken toen we terugkwamen. En hij lijkt het ook niet zo leuk te vinden om vastgebonden te zitten.


  Maar het zal niet lang meer duren, als dit lukt.’ Hij gebaarde met zijn duim naar Lupus, die bij de hoek van een gebouw stond te wachten.


  ‘Denk je dat het gaat lukken?’


  Festus haalde zijn schouders op. ‘Wat moeten we anders?


  Ik kan niets beters verzinnen. We moeten op Lupus vertrouwen en klaarstaan om in actie te komen. Daarover gesproken…’ Hij keek om zich heen of niemand hen zag en vouwde toen voorzichtig het bundeltje open, waarin twee zwaarden bleken te zitten. Marcus pakte er een en verstopte het onder zijn mantel. Daarna wikkelde Festus de stof weer rond het overgebleven zwaard, dat hij onder zijn arm hield.


  ‘Klaar?’


  Marcus knikte.


  ‘Daar gaan we dan.’ Festus keek naar Lupus en maakte een kort handgebaar. Samen met Marcus liep hij over de drukke markt tot ze vijftig passen voorbij het huis van Decimus waren. Toen hij vond dat ze ver genoeg waren, draaide Festus zich weer om naar de ingang van het huis, met Marcus naast zich. Ze slenterden langzaam over straat, en Marcus zag dat Lupus een eindje verderop wegliep van de hoek van het gebouw en met stevige passen naar hen toe kwam.


  Lupus voelde zijn hart bonken toen hij naar de man liep die voor de deur zat. Hij had zijn mooiste tunica aangetrokken, zijn schoenen gepoetst en zijn haar gekamd in de hoop dat hij zo voor een slaaf uit het huishouden van de gouverneur kon doorgaan. Hij liep de twee treden naar het bordes op.


  De wacht nam niet de moeite om van zijn kruk te komen maar leunde een beetje naar voren om Lupus de weg te versperren.


  ‘Ja?’


  ‘Ik kom van het paleis van de gouverneur,’ legde Lupus uit. ‘Met een dringende boodschap van Euraeus voor Decimus.’


  ‘Laat maar zien.’ De wacht stak zijn hand uit.


  Lupus probeerde zijn zenuwen te bedwingen terwijl hij in zijn tas voelde en de verzegelde brief tevoorschijn haalde. Er was een afbeelding van een adelaar in het waszegel gedrukt en over de vouw in het perkament stond een keurige handtekening. De wacht bestudeerde de brief even en Lupus bad dat het zegel dat hij van zeep had gemaakt en de vervalste Griekse handtekening er echt genoeg uitzagen. De wacht stond op.


  ‘Goed, ik zal zorgen dat hij de brief krijgt.’


  Daar had Lupus op gerekend, en hij zei: ‘Euraeus zei dat ik de brief persoonlijk aan Decimus moest overhandigen.’


  ‘Jammer dan. De meester is niet thuis.’


  Omdat Decimus zich gedeisd hield had Lupus dit ook al verwacht, en hij had zijn antwoord klaar. ‘In dat geval moet ik de brief rechtstreeks aan de huismeester geven.’


  De wacht fronste zijn wenkbrauwen. ‘Persoonlijk?’


  Lupus knikte. ‘Strikte opdracht. Bovendien is het van het grootste belang dat de brief zo snel mogelijk wordt afgeleverd.’


  Ondertussen zag hij in zijn ooghoek Festus en Marcus lopen en hij wist dat het nu op precies het juiste moment aankwam. De wacht stond met een vermoeide zucht op en klopte op de deur. Even later ging het rooster open en stak iemand zijn hoofd naar buiten.


  ‘Doe eens open,’ beval de wacht met een knikje naar Lupus. ‘Boodschap van het paleis. Moet naar de huismeester.’


  Het rooster werd weer dichtgeklapt en er klonk een schrapend geluid toen de portier de grendel terugschoof. Met zacht knarsende hengsels zwaaide de deur langzaam naar binnen toe open.


  ‘Nu,’ zei Festus op gedempte toon. Marcus en hij begonnen te rennen en hadden in een oogwenk hun zwaard getrokken. De wacht had nog net tijd om over zijn schouder te kijken toen ze tegen hem op botsten en hem tegen de deur duwden, waardoor die openvloog en ook de portier op de grond belandde. Lupus rende achter hen aan naar binnen.


  Een paar mensen op straat keken op door het tumult, maar voordat die konden reageren had Lupus de deur al dichtgedaan. Een handjevol voorbijgangers aarzelde nog even, maar toen haalden ook zij hun schouders op en liepen door alsof er niets gebeurd was.


  In het atrium van het huis van Decimus had Festus de wacht buiten westen geslagen en zijn lichaam achter een van de banken bij de deur gelegd. Marcus had zijn schoen op de borst van de portier gezet en hield de punt van zijn zwaard tegen de keel van de man.


  ‘Waar is Decimus?’ gromde Marcus.


  De portier was een oudere man, met een verweerde huid en een dunne rand grijs haar rond zijn rimpelige hoofd. Hij stak smekend zijn handen op en mompelde iets onverstaanbaars.


  ‘Geen onzinverhalen, anders snijd ik ter plekke je keel door,’ beet Marcus hem toe. ‘Ik vraag het nog één keer.


  Waar is Decimus? In welke kamer?’


  ‘De m-meester is er niet!’ piepte de portier.


  Marcus verstijfde. ‘Hij is er niet? Is hij niet thuis?’


  De portier schudde zijn hoofd.


  Waar is hij dan?’


  ‘W-weg.’


  Marcus knarste gefrustreerd met zijn tanden. Ze hadden het huis de hele dag in de gaten gehouden en Decimus was niet naar buiten gekomen. Niet door de voordeur in elk geval. Misschien had hij de slaveningang gebruikt, maar dat leek Marcus sterk. Dat zou een man met zo’n hoge sociale status niet kunnen verdragen.


  ‘Wanneer is hij vertrokken?’


  ‘Gisteren. Zodra hij terugkwam van de s-spelen. Hij gaf opdracht om zijn paarden te zadelen en daarna is hij meteen gegaan.’


  Marcus trok zijn zwaard weg en liet het nieuws tot zich doordringen. Festus en Lupus kwamen ook om de portier heen staan, die nog steeds op de grond lag en met vochtige ogen van de een naar de ander keek.


  ‘Het is echt w-waar. Hij is er niet.’


  ‘Bij Jupiter!’ Festus balde zijn vuist. ‘Dat verklaart waarom we tot vanochtend werden vastgehouden. Euraeus wilde Decimus de kans geven om Athene te ontvluchten voordat wij hem zouden opzoeken.’ Hij boog zich naar de portier toe. ‘Waar is hij heen gegaan?’


  ‘I-i-ik…’


  Marcus duwde zijn zwaard weer naar beneden en prikte met de punt in de hals van de man, zodat er een dun straaltje bloed over zijn huid sijpelde. ‘Zeg op! We willen de waarheid horen. Als je ook maar aan liegen denkt, maak ik je alsnog af!’ Hij liet het dreigement even bezinken en vroeg toen op een kille, vastberaden toon: ‘Waar is Decimus naartoe gegaan?’


  ‘Naar zijn landgoed… In de buurt van Tegea. Daar kunnen jullie de meester vinden. Eerlijk waar.’


  ‘Tegea?’ herhaalde Marcus voor de zekerheid. De portier knikte. Marcus trok zijn zwaard weg, ging rechtop staan en keek zijn vrienden aan.


  ‘Hij heeft een dag voorsprong. En hij is te paard,’ merkte Festus op.


  ‘Dan hebben we dus geen tijd te verliezen,’ besloot Marcus. ‘We vertrekken onmiddellijk en gaan zo snel mogelijk naar Tegea.’


  De anderen knikten en Marcus bad vlug tot Jupiter, de grootste en machtigste, dat zijn moeder nog leefde als ze in Tegea aankwamen. En zo niet, dan zou hij geen enkel medelijden met Decimus hebben.
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  Ze verlieten Athene te voet, want ze hadden niet genoeg geld om paarden te kopen en ze durfden er geen te stelen uit angst dat ze misschien betrapt zouden worden. De gouverneur had hen al een keer laten gaan: dat zou hij geen tweede keer doen. Festus had berekend dat ze er ongeveer drie dagen over zouden doen om in Tegea te komen. Hij had hun spullen gesorteerd en alleen het hoogstnodige ingepakt voor de tocht. Op hun kleren, een mantel, veldflessen, rantsoenen en de wapens die ze nodig zouden hebben na, hadden ze alles op de eerste de beste markt voor een fractie van de waarde verkocht.


  Lupus had zijn schrijfkist willen houden, maar dat mocht niet van Festus. De secretaris moest verslagen toekijken hoe een Griekse koopman door zijn griffels, inkt, styli, wastafeltjes en rollen papyrus rommelde en met een minachtende grimas een bespottelijk bod deed. Dat Festus zonder morren accepteerde. Het enige wat ze zelf kochten was een korte riem voor Cerberus, voor het geval ze de hond aan de lijn moesten houden.


  Het zou nog een paar uur licht blijven toen ze de stad uit liepen en in het straffe tempo van Festus op pad gingen. Ze hielden dezelfde weg aan die hen slechts een paar dagen eerder naar Athene had gevoerd en bleven doorlopen toen de zon onderging achter de bergen en de hemel rood kleurde terwijl de schemering over het land viel. Zelfs toen het donker was geworden en de sterren door de fluwelen duisternis boven hen begonnen te prikken hield Festus de pas erin. Hun schoenen knerpten over de kiezels op de weg, omringd door het doordringende getjirp van de cicaden dat aanzwol en dan weer afnam in een ritme dat alleen die kleine insecten begrepen.


  Bij een kruising waar de ene weg naar het noorden afboog en de andere verder naar het westen en de Peloponnesos ging, bleef Festus staan. Hij leidde de jongens naar de beschutting van de dichtstbijzijnde pijnbomen, een klein stukje van de weg af. Ze waren allemaal uitgeput en namen niet eens de moeite een vuur te maken maar kauwden alleen op wat gedroogd vlees. Marcus deelde zijn voorraad met Cerberus en de hond schrokte het eten hongerig naar binnen: hij was veel eerder klaar dan zijn menselijke metgezellen. Vervolgens keek hij met een geconcentreerde blik toe hoe de anderen aan het eten waren, voor het geval ze een kruimeltje lieten vallen. Na de maaltijd maakten ze een geïmproviseerd bed van dennentakken op het tapijt van gevallen naalden en krulden zich in hun mantels op om te slapen. De jachthond lag op zijn zij met zijn harige rug tegen Marcus aan en bood zo wat welkome warmte.


  Marcus was moe, maar toch duurde het even voor hij zijn lichaam en geest kon ontspannen. Terwijl de anderen al lagen te soezen tuurde hij door de takken naar de sterren, geplaagd door de gedachte aan zijn moeder en hun wanhoopspoging om haar te vinden voordat Decimus besloot haar iets aan te doen. De man had een flinke voorsprong en kon al twee dagen eerder dan zij op het landgoed zijn. In die tijd kon er van alles gebeuren en Marcus was doodsbang dat ze er na hun gehaaste tocht achter zouden komen dat zijn vijand zijn moeder had vermoord.


  Bij het idee dat ze misschien dood was, werd hij overspoeld door duistere, bloederige beelden van wraak. Marcus wilde Decimus vermoorden, dat was het enige wat ertoe deed. Hij kon niet bedenken hoe zijn leven er daarna uit zou zien: hij zag alleen een donkere, troosteloze leegte.


  Daarom mocht hij van zichzelf blijven hopen. Hij probeerde zich voor te stellen dat hij zijn moeder redde, en dat zij hem dan met een tedere blik liefdevol in haar armen zou sluiten.


  Ze zouden terug naar de boerderij gaan en Marcus zou een manier verzinnen om genoeg geld te verdienen om het huis terug te kopen van de huidige eigenaar, wie dat ook mocht zijn. Op een gegeven moment zouden ze een mooie tombe voor Titus laten bouwen, waar zijn stoffelijk overschot met gepaste eer begraven kon worden. Ze zouden samen het land bewerken en in de winter zou Cerberus de schapen beschermen tegen de wolven. Zijn moeder zou oud worden maar nooit vergeten dat Marcus haar had gered, en ze zou altijd trots op hem blijven en van hem houden.


  De fijne fantasiewereld die zijn verbeelding had geschapen bezorgde hem een intens gevoel van tevredenheid en uiteindelijk lukte het hem om in slaap te vallen. Hij werd niet één keer wakker – zelfs niet toen Cerberus midden in de nacht rechtop ging zitten en in de lucht snuffelde vanwege de scherpe geur van een vos die voorbijkwam. Hij gromde zacht en er klonk geritsel toen het dier zich omdraaide en tussen de bomen verdween. Toen hij zeker wist dat zijn baas veilig was ging de hond weer liggen, gaf Marcus een likje over zijn oor en viel met zijn kop tussen zijn poten in een diepe slaap.


  Festus werd voor zonsopkomst wakker, net toen de eerste rozige vingers van licht boven de horizon uit kwamen.


  Hij ging rechtop zitten, trok een pijnlijk gezicht door zijn stijve spieren en strekte zijn schouders en nek voordat hij opstond en met de neus van zijn schoen de twee slapende jongens een por gaf.


  ‘Vooruit. Wakker worden!’


  ‘Buuuuh,’ kreunde Lupus. Hij draaide zich om en krulde zich op tot een klein bolletje. Festus vloekte binnensmonds en gaf hem weer een por, harder deze keer.


  ‘Opstaan, jongen! Voordat ik je echt wakker moet schoppen.’ Lupus knipperde mopperend met zijn ogen en ging moeizaam rechtop zitten.


  Marcus stond met tegenzin op en wreef in zijn ogen, terwijl Cerberus hen alle drie om beurten kwispelend aankeek. Marcus’ benen deden pijn door het hoge wandeltempo van de vorige dag, maar hij wist dat het ergste nog moest komen als ze Tegea in de door Festus bepaalde tijd wilden bereiken.


  ‘We gaan eten,’ beval de lijfwacht. ‘Zodra het licht is wil ik weer op pad.’


  Lupus bleef nog even zitten terwijl zijn slaperige hoofd langzaam helder werd. Toen rommelde hij in zijn proviandtas en haalde een van de repen gedroogd vlees tevoorschijn die Festus op de markt had ingeslagen nadat ze hun bezittingen hadden verkocht. Hij keek er met afkeer naar.


  ‘Ik hoop niet dat we dit de hele tijd hoeven te eten. Waarom vangen we niet gewoon weer een paar hazen, Festus?’


  ‘Omdat we geen tijd hebben om te jagen, een vuur te maken en ze te roosteren,’ antwoordde Festus kortaf. Hij beet een stuk van de reep af die hij in zijn hand had en begon te kauwen. Na een tijdje zei hij: ‘Maar als we de kans krijgen kunnen we onderweg wel iets te eten kopen.’


  ‘We zullen wel moeten,’ zei Marcus terwijl hij een stuk vlees aan zijn hond gaf. ‘Al is het maar voor Cerberus. Die kan hier niet van leven.’


  Festus wierp een blik op de hond en knikte, en toen at hij zijn mond leeg. ‘Misschien kunnen we hem beter achterlaten.’


  Marcus keek met een ruk op. ‘Nadat hij ons leven heeft gered? Nee. Hij blijft bij ons. Misschien komt hij nog van pas. Bovendien is Cerberus op dit moment het enige wat ik nog overheb van mijn familie.’


  ‘Je hebt ons toch. Wij zijn weliswaar geen echte familie,’ zei Festus onhandig, ‘maar het komt in de buurt.’


  Marcus staarde hem aan en stootte een verbaasd lachje uit. ‘Ik wist niet dat je er zo over dacht.’


  Festus keek stuurs. ‘Hoezo niet? We kennen elkaar onderhand toch lang genoeg om een hechte band te hebben?


  En daar hoort Lupus ook bij. Dacht je dat we al deze ellende alleen maar samen met jou hebben doorstaan omdat het moest van Caesar? We gaan tot het bittere eind, Marcus. Of we je moeder nou vinden en met die schoft van een Decimus afrekenen of niet. Daar heb je kameraden voor. Of niet soms, Lupus?’


  De secretaris was net zo verbijsterd door de opvallende tirade van Festus als Marcus. Hij knikte. ‘Wapenbroeders, dat zijn we. Zo is het.’


  Festus slaakte een zucht. ‘Ik meende het, hoor.’


  ‘Ik ook.’ Lupus glimlachte onzeker.


  Heel even hing er een ongemakkelijke stilte en Cerberus, die zoals alle honden de stemming van mensen haarfijn aanvoelde, keek hen met grote bruine ogen bezorgd aan.


  ‘Goed!’ Festus gooide zijn halfopgegeten reep vlees terug in zijn schoudertas en raapte zijn mantel op. ‘Klaar met dat sentimentele gedoe. We gaan. Aan het eind van de dag wil ik in Korinthe zijn.’


  De jongens pakten snel hun spullen en liepen gehaast met de lijfwacht naar de weg. Festus zette opnieuw flink de pas erin en liep een eindje voor hen uit. Lupus hield hem met zijn lange benen het beste bij en Marcus kwam als laatste, met Cerberus op een drafje naast hem. Hij was nog steeds een beetje verbouwereerd door het gesprek van zoeven en hij keek met opgetrokken wenkbrauwen naar zijn hond. ‘Wie had dat gedacht, hè jochie? Onder dat keiharde pantser zit toch nog een heel menselijk hart,’ fluisterde hij.


  Cerberus keek op toen hij Marcus’ stem hoorde, stak zijn snuit omhoog om aan de koele ochtendbries te snuffelen en kwispelde licht met zijn staart.


  Marcus grinnikte. ‘Nou, goed om te zien dat jij het in elk geval naar je zin hebt.’


  Maar zijn opgewekte humeur was al na een paar mijl verdwenen. Festus liep stevig door en de weg voerde hen langs terrasakkers en kleine witte dorpjes, die net ontwaakten onder de opkomende zon aan de onbewolkte hemel. Rechts van hen doemden heuvels en bergen op, met groene, beboste hellingen, en links van hen maakte het strand plaats voor de blauwe zee die in het ochtendlicht lag te glinsteren en te flonkeren. De weg volgde de kust mijlenlang en hun voeten deden al een hele tijd pijn toen Festus rond het middaguur eindelijk zei dat ze bij een beekje even mochten uitrusten.


  Ze baadden hun voeten een tijdje in het koele, verfrissende water, maar toen stond Marcus op om zijn schoenen weer aan te trekken, zijn hoofd vol van de dringende noodzaak om op tijd in Tegea aan te komen.


  Ze kwamen geen beekjes meer tegen en ze zouden pas aan het begin van de avond bij Korinthe zijn. Marcus moest het water in zijn veldfles delen met Cerberus terwijl ze in de felle middagzon voortsjokten. Aan het eind van de dag was al hun onbedekte huid rood en pijnlijk verbrand, maar ze waren te moe om zich er druk om te maken en vielen als een blok in slaap op de goedkope matrassen in het achterkamertje dat ze voor één nacht bij een stugge herbergier hadden gehuurd. Voor het aanbreken van de dag waren ze alweer op pad, met stijve benen en zere voeten. Lupus wierp verlangende blikken op de donkere contouren van de theaters en tempels die hij nu niet kon verkennen – in elk geval niet zolang hun wanhopige zoektocht naar de moeder van Marcus nog niet was afgerond.


  Na Korinthe liep de weg omhoog naar de bergen van de Peloponnesos en de tocht werd steeds zwaarder en uitputtender. Zelfs Cerberus, die de eerste dagen nog blij was geweest met alle lichaamsbeweging, liep nu hijgend naast Marcus met zijn lange tong uit zijn bek. ’s Middags passeerden ze een jonge herder die met zijn slinger een paar hazen had gedood en Festus kocht er vier die ze die avond roosterden en opaten, behalve eentje die door Cerberus rauw verslonden werd. Tevreden knauwend op de botten lag hij in de gloed van het vuur.


  ‘Morgenmiddag zijn we bij Tegea,’ kondigde Festus na het eten aan toen ze zich klaarmaakten voor de nacht op de bedden van dennentakken aan de rand van het bos, de plek die Festus voor hun kamp had uitgekozen.


  ‘Als het landgoed van Decimus dicht bij de stad ligt, zullen hij of zijn bedienden al snel te horen krijgen dat we er zijn. Misschien heeft hij wel gezegd dat hij het direct wil weten als er een man met twee jongens en een hond in de buurt van Tegea gesignaleerd is. Het lijkt me dus niet verstandig om met z’n drieën de stad in te gaan. Mijn plan is als volgt. Marcus gaat in zijn eentje naar Tegea terwijl Lupus, Cerberus en ik een schuilplaats buiten de stad zoeken.


  Zodra jij weet waar het landgoed ligt, kom je terug en gaan we samen verder op onderzoek uit.’


  ‘Op onderzoek uit?’ vroeg Marcus met gefronste wenkbrauwen. ‘Daar hebben we helemaal geen tijd voor. Zodra we weten waar het landgoed ligt moeten we mijn moeder redden.’


  Festus keek hem geduldig aan. ‘Je bent moe, Marcus.


  Je kunt niet helder nadenken, en dat is ook geen wonder.


  Maar als we je moeder willen redden, moeten we dat grondig aanpakken. We hebben geen idee door hoeveel mensen het landgoed bewaakt wordt. We weten niet waar je moeder zich bevindt. Als je haar terug wilt zien, moet het in één keer goed. Als we met getrokken zwaard naar binnen stormen is de kans groot dat we het niet overleven, en dan kan niemand haar meer redden. Begrepen?’


  Marcus’ hoofd en hart zeiden twee verschillende dingen, maar hij wist dat Festus gelijk had. Hij onderdrukte met moeite zijn emoties en knikte.


  ‘Mooi zo. Dan gaan we nu eerst slapen, nadat Lupus zijn zwaardoefeningen heeft gedaan.’


  De secretaris schudde kreunend zijn hoofd. ‘Vanavond niet. Ik ben kapot.’


  ‘Dat zal best, knul, maar als je niet met je wapen kunt omgaan ben je straks dood. Nu kun je nog oefenen. De kans is groot dat je heel binnenkort voor je leven zult moeten vechten. Marcus, ga met hem aan de slag. En denk eraan, geen half werk.’


  ‘Ik? Waarom ik?’ vroeg Marcus. ‘Jij bent gewend om mensen op te leiden.’


  ‘Ik ben ook gewend om jou te vertellen wat je moet doen.


  Bovendien heb jij iets nodig om je af te leiden van al je gepieker. Aan het werk!’


  Aan het eind van de volgende middag naderden ze Tegea, en zodra ze de stad zagen liggen sloegen ze een zijpad in dat van de weg af liep. Onder een rotswand in de heuvels die boven de stad uit staken vonden ze een kleine grot, waar ze hun bepakking neerlegden. Festus gaf Marcus instructies en een paar munten mee.


  ‘Hier, daar kun je wat proviand mee halen. Koop maar genoeg eten voor de komende twee dagen. Ga naar de markt. Als je wilt weten waar het landgoed ligt, dan is dat de beste plek om eens rond te vragen. Maar zorg ervoor dat je niet opvalt: we willen niet dat Decimus te horen krijgt dat er iemand naar hem op zoek is.’


  Komt voor elkaar,’ antwoordde Marcus zelfverzekerd.


  ‘Mooi zo. Bind Cerberus maar aan een boom. Straks volgt hij je spoor nog naar de stad, en dat moeten we niet hebben. Zo’n hond zal ongetwijfeld de aandacht trekken.’


  Er schoot een glimlachje over Marcus’ gezicht. Cerberus was zo groot en fel, die deed wel meer dan alleen de aandacht trekken. Mensen waren bang voor hem. Marcus haalde de riem die ze in Athene hadden gekocht uit zijn tas, liet de lus om de kop van de hond glijden en bond het andere eind aan een boomstam. Cerberus dacht dat ze een spelletje gingen doen en kwispelde enthousiast, totdat Marcus bij de grot vandaan liep. Toen wilde de hond naar zijn baas toe springen en werd hij teruggetrokken door de lijn. Hij boog zijn ruige kop en begon te janken, maar Marcus probeerde het geluid te negeren en liep over het pad in de richting van Tegea.


  De markt van Tegea baadde in de warme rode gloed van de ondergaande zon die de kleuren van de stoffen, het fruit, de groenten en andere koopwaar liet opvlammen. Marcus slenterde langzaam tussen de kraampjes door, waarbij hij af en toe even bleef staan om de producten te bekijken en zo discreet mogelijk mee te luisteren met gesprekken die veelbelovend klonken. Veel marktkooplui waren hun spullen al aan het inpakken, dus hij liep snel naar een bakker om wat brood te kopen, en bij een ander stalletje kocht hij gedroogd fruit en kaas.


  ‘Dat is dan… acht asses,’ zei de handelaar met uitgestoken hand.


  Marcus tastte in zijn buidel om de kleine bronzen muntjes eruit te vissen. ‘Alstublieft.’


  De man nam de munten met een knikje in ontvangst en stopte ze in zijn eigen buidel. Toen keek hij Marcus aan. ‘Ik ken bijna al mijn klanten, maar jou heb ik nog nooit gezien.’


  ‘Ik kom uit Lerna,’ antwoordde Marcus zo achteloos mogelijk, terugdenkend aan het kleine stadje waar ze eerder die dag doorheen waren gekomen. ‘Of ik kwam uit Lerna, liever gezegd. Mijn vader heeft me hiernaartoe gestuurd om werk te zoeken. We zijn met te veel om allemaal van het land te kunnen leven.’


  De koopman klakte met zijn tong. ‘Het zijn zware tijden, knul.’


  Marcus knikte. ‘Er zijn hier zeker geen grote boerderijen in de buurt waar ze misschien nog een knecht kunnen gebruiken? Ik kan hard werken.’


  De man keek naar Marcus’ gespierde lichaam. ‘Een boerenjongen, zeg je? Nou, er is maar één plek in de buurt waar je misschien een kansje maakt. Als je het niet erg vindt om samen met geketende slaven te moeten werken.’


  ‘O, waar is dat dan?’


  ‘Daarboven.’ De koopman wees naar de helling van een hoge berg buiten de stad, tegenover de grot waar Festus, Lupus en Cerberus zaten te wachten. Marcus volgde zijn vinger en zag in de verte een dak tussen de bomen. Toen hij beter keek ontdekte hij meer gebouwen, en ook terrassen met bomen en druivenplanten.


  ‘Ziet er groot uit.’


  ‘Dat kun je wel zeggen. Een van de grootste landgoederen van de Peloponnesos. Maar da’s ook niet zo gek, want dat stuk grond is van een van de grootste uitzuigers van heel Griekenland. Hij int de belastingen en hij knijpt ons helemaal leeg met die grijpgrage klauwen van ’m. Daarom is hij ook de enige die zich knechten kan veroorloven. Als je werk zoekt, zou ik het daar gaan vragen als ik jou was. Op het landgoed van Decimus.’
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  ‘Nog iets nieuws ontdekt?’ vroeg Festus terwijl hij onder de lage takken van het jonge boompje door kroop en voorzichtig naast Marcus kwam liggen. Ze bevonden zich op een rotsrichel, een eindje boven de grot, vanwaar ze een goed uitzicht op het landgoed van Decimus hadden. Lupus had de eerste wacht op zich genomen en lag in de grot te slapen. Nu was Festus naar boven geklommen om Marcus af te lossen.


  Marcus keek even op het wastafeltje dat hij van Lupus had geleend en raadpleegde zijn aantekeningen. ‘De mannen bij de poort werden op het middaguur afgelost en de anderen kort daarna. Nog steeds hetzelfde aantal wachtposten.’


  ‘Hmm.’ Festus tuurde ingespannen naar de villa. Het was een gigantisch complex, met een binnenplaats voor gasten die per draagstoel, in een wagen of te paard arriveerden en stallen en overkappingen voor slaven en bedienden die op hun meesters moesten wachten. Een zuilengang en een poort leidden naar de binnentuin, die door twee brede, kruisende paden in vieren werd verdeeld, met een fontein in het midden. Langs de paden stonden keurig gesnoeide heggen en in elk vierkant waren met een overdaad aan bloemen en struiken allerlei geometrische patronen aangelegd.


  Rond de tuin liep weer een grote zuilengang die met de villa verbonden was, een langgerekt gebouw van twee verdiepingen dat naar het zuiden lag om zo veel mogelijk zonlicht en warmte op te vangen. Bij beide ingangen naar de tuin stonden twee wachtposten, en ook de twee kleinere ingangen aan de achterzijde van de villa, bedoeld voor slaven en bedienden, werden bewaakt. Er liepen bovendien ook nog vier mannen wacht op het terrein rond het hoofdgebouw.


  ‘Decimus laat zich niet makkelijk vangen,’ peinsde Festus. ‘Heb je hem al gezien?’


  Marcus zweeg even. ‘Volgens mij wel. Een tijdje geleden kwam er een man in een gele tunica naar buiten om een wandelingetje door de tuin te maken. Kaal, zelfde postuur als Decimus. Als het hem was neemt hij binnenshuis kennelijk niet de moeite een pruik te dragen.’


  ‘Dat moet hem haast wel geweest zijn.’ Festus glimlachte even en keek Marcus toen een stuk ernstiger aan. ‘En je moeder?’


  Marcus schudde zijn hoofd. Hij gebaarde naar de rij bomen zo’n honderd passen van de villa vandaan. Daarachter lag een aantal lange, lage gebouwen met smalle spleten om lucht en licht door te laten – de barakken van de slaven die op het landgoed werkten. Er stond een muur rond de verwaarloosd uitziende gebouwen en er was maar één poort, versterkt met een wachttoren aan weerskanten. Op dit moment waren de slaven aan het werk op de akkers, in de fruittuinen en boomgaarden van het landgoed. Marcus had ze vanuit zijn schuilplaats ’s ochtends vroeg de barakken uit zien komen. Magere figuren, gehuld in lompen en per vier aan elkaar geketend, die strompelend een rij hadden gevormd om te wachten tot de bewakers hen door de poort zouden leiden. Er hadden veel vrouwen tussen gestaan en zelfs kinderen, maar Marcus had zijn moeder niet kunnen ontdekken.


  ‘Misschien werkt ze niet op de akkers,’ zei Festus bedachtzaam. ‘Misschien heeft Decimus haar bij de huisslaven ondergebracht. Het zou kunnen, al lijkt het me niet waarschijnlijk. Als ze een huisslavin is, is ze niet geketend.


  En als ze niet geketend is, zou ze volgens mij elke kans om te ontsnappen met beide handen aangrijpen. Ik gok dat ze tussen de slaven op de akkers werkt. Het zal niet makkelijk worden om bij die barakken te komen en alle gebouwen te doorzoeken.’


  Marcus dacht na. ‘Dan moeten we dus eerst Decimus te pakken zien te krijgen. We dringen de villa binnen, sporen hem op en dwingen hem te vertellen waar ze is.’ Zijn ogen werden groot van opwinding toen zijn idee langzaam vorm kreeg. ‘Of nee, nog beter, we laten haar door hem ophalen.


  Dan hoeven we helemaal niet naar het slavencomplex.’


  Festus haalde diep adem. ‘Zelfs als dat allemaal zou lukken, dan weten we nog niet hoe we überhaupt de villa in moeten komen.’


  ‘Volgens mij heb ik iets bedacht. Het wordt tijd om die Parthische boog van jou eens te gebruiken…’


  De drie wachtten tot de maan schuilging achter een wolk en kwamen toen tevoorschijn vanuit hun verstopplek vlak bij het landgoed van Decimus. De afgelopen uren hadden ze in een greppel aan de achterkant van de villa gelegen en Marcus had berekend dat het ongeveer middernacht moest zijn. De vier wachters waren zojuist op hun ronde voorbijgekomen en hadden kort met de twee mannen bij de smalle poort naar de slavenvertrekken gesproken. Daarna waren ze de hoek van de villa omgeslagen en uit het zicht verdwenen.


  ‘Toe maar, Lupus,’ fluisterde Festus.


  Na een korte aarzeling schraapte de secretaris zijn moed bijeen en rende gebukt weg door de greppel. Festus pakte zijn boog en knikte naar Marcus terwijl ze zich uit de greppel omhooghesen naar het kniehoge gras van het weiland dat zich tot aan de villa uitstrekte. Plat op hun buik kropen ze dicht naar de muur toe, die stond te glanzen in het maanlicht. Ze hadden zich zo goed mogelijk op de operatie voorbereid. Hun gezichten waren zwart gemaakt met een mengsel van verkoold hout en modder, waarmee ze ook hun tunica’s hadden ingewreven. Ze droegen allebei een zwaardriem met dolken en werpmessen. Cerberus hadden ze in de grot achtergelaten, met een mergpijp die Marcus op de markt had gekocht om hem zoet te houden. Als het allemaal achter de rug was zou hij de hond ophalen. En als het allemaal anders liep dan gepland, zou Cerberus hopelijk door een nieuwe eigenaar gevonden en verzorgd worden.


  Ze tijgerden gestaag door het gras naar de houtstapel naast de muur, zo’n twintig passen van de ingang naar de slavenvertrekken en de twee wachters. Daar stonden ze op, aan het oog onttrokken door de blokken hout. Met Marcus op de uitkijk haalde Festus zijn boog uit de schede, zette de punt tegen zijn laars en leunde ertegenaan terwijl hij het wapen spande. Toen de lus van de pees om het uiteinde van hoorn zat liet hij hem langzaam los tot de boog klaar was voor gebruik. Hij haalde drie pijlen uit de schede. Festus had besloten om jachtpijlen te gebruiken, vanwege de grote punten met weerhaakjes erop: daarmee werd het slachtoffer snel uitgeschakeld en zou de wond bovendien hevig bloeden. Hij legde de eerste pijl op de boog en kwam langzaam overeind, klaar om te schieten, in afwachting van Lupus.


  Een van de wachters leunde tegen de muur en de ander keek wrijvend over zijn onderrug met zijn hoofd in zijn nek naar de lucht. Alles bleef rustig en Marcus werd bang dat Lupus het plan misschien niet meer durfde door te zetten.


  Hij voelde het gespannen ongeduld van Festus naast hem, die nog steeds klaarstond met zijn boog. De ene wachter gromde zacht en strekte zijn rug. Toen richtte hij zijn blik weer op het terrein en verstijfde.


  ‘Wie is daar?’ riep hij.


  Uit het donker kwam een gedaante tevoorschijn die nu nonchalant langs de muur naar de poort wandelde. Marcus werd overspoeld door opluchting en hij hoorde het zachte knarsen van de boog toen Festus zijn rechterarm naar achteren trok.


  ‘Ben jij dat, Pythos?’ De wacht deed een stap naar Lupus toe terwijl zijn kameraad zich van de muur af duwde en zich omdraaide naar de naderende jongen. Marcus hield zijn adem in toen Festus richtte. Dit was het gevaarlijkste deel van het plan. Als Festus zijn doel miste zou de pijl Lupus kunnen raken, al was die inmiddels wat verder bij de muur vandaan gelopen om uit de richtlijn van Festus te blijven.


  Met een doffe poing schoot de boog naar voren om de jachtpijl naar de dichtstbijzijnde wacht van Decimus te laten vliegen. De pijl trof doel met een felle tik, alsof er met een stok op een natte leren lap werd geslagen, en de wacht viel met een schreeuw van pijn plat op zijn gezicht in het gras.


  Daar bleef hij kreunend kronkelen en hij tastte naar zijn rug in een poging de pijl te pakken te krijgen. De andere wacht werd in eerste instantie nog afgeleid door Lupus, maar toen hij het rumoer achter zich hoorde draaide hij zich om.


  ‘Mantippus? Gaat het?’


  Hij verstijfde van schrik, en daardoor had Festus net genoeg tijd om nog een keer aan te leggen, te richten en een tweede pijl los te laten. De grote punt doorboorde de keel van de wacht en sneed de aderen door, zodat de man alleen nog maar hulpeloos naar de schacht kon klauwen. Zijn keel, mond en longen stroomden vol bloed en hij zakte met een ijzingwekkend gegorgel op zijn knieën in elkaar.


  ‘Kom,’ zei Festus zacht terwijl hij zijn boog aan Marcus gaf. Ze kwamen achter de houtstapel vandaan en liepen naar Lupus, die bij de stuiptrekkende lichamen van de bewakers stond. ‘Houd de wacht, jongens. Ik moet even wat afhandelen.’


  Marcus hield in elkaar gedoken de ene hoek van de muur in de gaten en Lupus concentreerde zich op de andere. Festus trok een dikke knuppel uit zijn riem en sloeg de beide bewakers hard op hun achterhoofd, zodat ze bewusteloos doodbloedden. Daarna sleepte hij de lijken naar de ingang van de slavenvertrekken. Hij zette de man die hij door zijn keel had geschoten tegen de muur en de ander legde hij achter de houtstapel. Toen draaide hij zich om naar Lupus.


  ‘Jij blijft hier bij de poort. Het kan zijn dat de patrouille je aanspreekt als ze voorbijkomen. Dan moet je iets terugzeggen, maar hou het kort en praat zachtjes.’


  ‘Stel nou dat ze zo dichtbij komen dat ze me kunnen zien?’


  ‘Het is donker. En ze komen niet zo dichtbij.’


  ‘Maar als ze dat nou wel doen?’


  ‘Dan ga je er als een haas vandoor. Naar de grot. Dan zien we elkaar daar. En anders zien we elkaar hier als Marcus en ik terugkomen. Duidelijk?’


  Lupus knikte en Festus gaf hem een klopje op zijn schouder. ‘Mooi. Goed, Marcus, schoenen uit. Vanaf nu moeten we zo stil mogelijk zijn.’


  Ze regen hun schoenen los en zetten ze naast de poort.


  Toen mompelde Festus: ‘Daar gaan we.’


  Hij tilde de klink van de poort op en duwde hem open om voor Marcus uit het terrein van de villa op te lopen. Marcus’ hart bonkte als een bezetene toen ze een klein, duister binnenplaatsje op stapten met daaromheen de deuren naar de slavenvertrekken. Hij hoorde gesnurk en hier en daar wat gemompel, en heel even vroeg hij zich af of zijn moeder hier was.


  Hij tikte Festus op zijn arm en fluisterde: ‘Stel dat ze hier is? We moeten eerst hier kijken.’


  ‘Nee. Te gevaarlijk. Dan worden er mensen wakker, die gaan lawaai maken en voor we het weten hebben we die bullebakken van Decimus op onze nek. We houden ons aan het plan. Kom mee.’


  Door een kleine poort tegenover de slavenvertrekken kwamen ze in een smalle dienstgang die langs de tuin naar de achterkant van de villa liep. Marcus beefde tussen de muren; de sterren boven hem gingen schuil achter wolkenslierten. Aan het eind van de gang was een deur naar de keuken, een grote ruimte met haarden en lange werktafels waar de huisslaven de feestmaaltijden voor hun meester en zijn gasten konden bereiden. Aan de ene kant waren opslagruimten en de lucht was doordrongen van de geuren van houtrook, geroosterd vlees en het bedwelmende aroma van allerlei kruiden.


  Aan de andere kant van de keuken zag Marcus in het zwakke licht van een olielamp een stel mensen rond een tafel in de hoek zitten.


  ‘Het lijkt wel alsof ze nooit gaan slapen,’ mopperde een van de keukenslaven. ‘Het is hetzelfde liedje als gisteren.


  Eigenlijk al sinds hij terug is uit Athene. Met die kerel erbij.’


  ‘Ja, en die Thermon is geen lieverdje volgens mij,’ antwoordde een andere stem. ‘Akelige kop heeft die vent. Zoals- ie daar plannetjes zit uit te broeden met de meester.’


  ‘En Decimus schijt in z’n broek,’ vulde de eerste stem aan. ‘Ik heb ’m nog nooit zo nerveus gezien. En dat reageert hij op ons af. Op ons allemaal, zelfs zijn lievelingetjes.’


  Marcus’ bloed begon te koken toen hij de naam Thermon hoorde, maar Festus gaf een rukje aan zijn tunica en ze slopen langs de rand van de donkere keuken, terwijl de slaven doormopperden over het feit dat ze niet naar bed konden omdat ze op hun meester moesten wachten. Aan de andere kant van de keuken hing een zwaar gordijn voor een deuropening en ze duwden de stof voorzichtig opzij om de gang erachter in te kunnen glippen. Aan het eind van de gang brandde een lamp en Marcus hoorde nog meer mensen praten. Geruisloos slopen ze verder en Marcus zag dat de gang uitkwam in het triclinium, de eetzaal van de villa.


  De stemmen weerkaatsten tegen de hoge muren. Marcus herkende als eerste de stem van Decimus.


  ‘Jij moet de belastinginning in Korinthe voor me regelen.’


  ‘Ik?’ antwoordde een droge, zware stem. ‘Maar dat is niets voor mij. Kun je niet iemand anders zoeken? Of doe het gewoon zelf. De jongens en ik beschermen je wel.’


  ‘Nee. Ik blijf hier. Tot het voorbij is. We zullen een beloning voor ze uitloven, dood of levend. Zo hoog dat elke man in Griekenland een mes in hun borst wil zetten om dat geld te kunnen bemachtigen.’


  Er klonk zacht gemompel van een derde persoon en Marcus en Festus liepen op hun tenen langs de muur naar de ingang van het triclinium. Toen ze er waren stak Festus zijn hand op om Marcus tegen te houden, en hij boog zich heel voorzichtig naar voren om even om het hoekje te gluren.


  Daarna trok hij zich weer terug in de donkere gang.


  ‘Het zijn er drie,’ fluisterde hij. ‘Twee mannen en een vrouw. Verder niemand. We hebben geluk. Op mijn teken vallen we aan. Eerst schakelen we die andere man uit, en daarna houd ik me met Decimus bezig terwijl jij de vrouw voor je rekening neemt. Bewaak haar en zorg dat ze haar mond houdt.’ ‘


  Ik kan Decimus zelf wel aan.’


  ‘Dat weet ik. Maar hij moet nog even blijven leven.’


  Marcus’ woede laaide op. ‘Dacht je dat ik dat niet wist?’


  ‘Marcus, haat vertroebelt de geest. Dan doe je soms dingen waarvan je weet dat je ze eigenlijk niet moet doen. Dat risico kunnen we beter vermijden. Trek je zwaard.’


  Marcus onderdrukte zijn boosheid en trok zijn zwaard uit de schede terwijl Festus een nieuwe pijl op zijn boog legde. ‘Klaar?’


  Marcus slikte. ‘Klaar.’


  Festus rechtte zijn schouders en stapte de eetzaal in.


  Marcus volgde hem op de voet. Het was een grote kamer, zo’n vijftien passen breed en misschien wel dertig lang, met banken en lage tafels rond een grote open ruimte. Aan de andere kant zaten drie mensen rond een tafel, waarop diverse zilveren schalen met etensresten stonden. De mensen zaten met hun rug naar Festus en Marcus toe. Decimus, onmiddellijk te herkennen aan zijn kale hoofd, zat in het midden. Links van hem lag Thermon in een eenvoudige zwarte tunica. Rechts lag een slanke vrouw in een mooi geborduurde groene stola, met sierlijk gekapt, donker haar. In eerste instantie reageerden de eters niet op het geluid van de zachte voetstappen, maar toen keek Decimus over zijn schouder en zei ruw: ‘Ik heb niet gevraagd of… Wat krijgen we nou?’


  Thermon keek op en kwam meteen overeind; hij griste een mes van tafel en nam een vechthouding aan. Festus bleef vijftien voet voor hem staan, richtte zijn boog en liet de pijl wegvliegen. De schacht suisde door de lucht en Thermon sprong opzij. De vrouw slaakte een kreet van schrik toen de puntige kop haar schouder schampte. Thermon stormde naar voren en Festus probeerde haastig een nieuwe pijl op zijn boog te leggen. Hij had de pijl nog maar een klein stukje naar achteren getrokken toen Thermon tegen hem op botste, maar de punt doorboorde toch de borst van de man toen ze samen op de grond vielen.


  Marcus keek even naar Decimus, zag dat die te verbijsterd was om te reageren en draaide zich om om zijn vriend te helpen. Thermon drukte Festus neer en probeerde met het mes in zijn vuist naar de keel van de lijfwacht te steken.


  Festus omklemde de pols van zijn tegenstander en probeerde het lemmet bij zijn lichaam vandaan te houden, maar het zakte stukje bij beetje naar beneden.


  Marcus stond in een oogwenk naast de worstelende mannen en hakte onverbiddelijk met zijn zwaard op het achterhoofd van Thermon in. Hij hoorde de schedel kraken en Thermon stootte een hard gekreun uit. Festus duwde de man van zich af en rolde opzij. Marcus keek omlaag en zag dat Thermon wild met zijn ogen knipperde en dat zijn kaak hevig trilde. Op de tegelvloer onder zijn hoofd ontstond een donkere plas bloed.


  ‘Die is er geweest,’ zei Festus en hij trok zijn zwaard. ‘Nu Decimus.’


  Decimus begreep inmiddels dat hij in groot gevaar verkeerde en sprong van de bank met een mes dat hij van de tafel had gepakt. Zonder ook maar een moment te aarzelen greep hij de vrouw vast die naast hem op de bank had gelegen en draaide haar met haar gezicht naar de indringers.


  Met één arm over haar borst geklemd hield hij de punt van het mes vlak bij de keel van de vrouw. Ze slaakte opnieuw een kreet van schrik en kneep haar ogen stijf dicht.


  ‘Eén stap dichterbij en ik vermoord haar!’ grauwde Decimus. Ik doe het, hoor!’


  Festus lachte wrang. ‘We komen voor jou, Decimus. Niets houdt ons tegen.’


  ‘Jullie komen voor mij?’ Nu was het Decimus’ beurt om te lachen. ‘Onzin. Jullie komen voor de moeder van de jongen.’


  Toen ze dat hoorde deed de vrouw haar ogen open, en voor het eerst sinds hij de kamer in was gekomen keek Marcus haar echt goed aan. Toen hij de vertrouwde gelaatstrekken herkende voelde hij alle kracht uit zijn lichaam stromen en hij liet verbijsterd zijn zwaard zakken.


  ‘Moeder…’


  Ze hapte naar adem en probeerde instinctief haar armen naar hem uit te strekken en naar hem toe te komen. ‘Marcus… Mijn Marcus…’


  Decimus trok haar ruw terug. ‘Hier blijven, trut! Blijf staan of ik maak je af.’


  Met trillende stem zei ze: ‘Je zei dat hij…’


  ‘Hou je kop!’ schreeuwde Decimus in haar oor. ‘Hou je kop!’


  Festus liet zijn zwaard zakken en stak zijn vrije hand op.


  ‘Laat haar los, Decimus. Als je wilt blijven leven, tenminste.


  We komen voor haar. Als je haar laat gaan, zullen we daarna meteen vertrekken.’


  ‘Ha!’ beet Decimus hem toe. ‘Dacht je nou echt dat ik zo dom was? Zodra ik haar loslaat lig ik net als Thermon daar op de grond.’


  Marcus keek even opzij en zag dat Thermon stuiptrekkend doodbloedde. Toen schoten zijn ogen terug naar zijn moeder en op een heldere, ijzige toon zei hij: ‘Laat haar los.’


  ‘Ik dacht het niet,’ zei Decimus grijnzend. Hij haalde diep adem en riep zo hard hij kon: ‘Wachters! Slaven! Hier! Help! Help!’


  Marcus en Festus moesten machteloos aanhoren hoe hij alarm sloeg. Livia kwam als eerste in actie. Ze balde haar vuist en stootte haar elleboog hard in Decimus’ gezicht. Er klonk een licht gekraak toen zijn neus brak en hij schreeuwde het uit van verbazing en pijn. Zijn greep verslapte en Livia duwde met haar andere hand het mes weg van haar keel.


  Decimus begon woedend te brullen. ‘Daar zul je voor boeten!’


  Hij stompte haar met zijn vrije vuist in haar maag en Livia klapte met een zachte kreun dubbel, maar ze probeerde nog steeds het mes weg te wringen, nu met beide handen.


  ‘Hou hem tegen!’ riep Festus terwijl hij naar voren rende.


  Marcus was al op de twee af gestormd en beukte het gevest van zijn zwaard tegen de kaak van Decimus, waardoor het hoofd van de man naar achteren klapte. Hij haalde nog een keer snel uit en Decimus’ ogen rolden omhoog in hun kassen. Festus liet zijn zwaard vallen, greep de handen van de man en duwde ze bij Livia vandaan, die op haar zij viel.


  Met een harde klap wierp Festus de woekeraar languit op een bank en het mes kletterde aan zijn voeten op de grond.


  Voordat Festus of Marcus konden reageren hoorden ze een schrille kreet van razende woede: Livia griste het mes van de tegels, vloog op Decimus af en stak het in zijn keel. Het bloed spoot in het rond terwijl hij haar aanval tevergeefs probeerde af te weren.


  ‘Niet doen,’ smeekte hij. ‘Alsjeblieft…’


  ‘Monster!’ gilde ze. ‘Vuile moordenaar! Ploert! Zwijn! Sterf! STERF!’


  Marcus keek vol ontzetting toe en beefde van angst en verdriet toen hij zag hoe de moeder naar wie hij al twee jaar op zoek was – de moeder die hem altijd zo liefdevol had verzorgd – het mes omhoogbracht om nogmaals toe te slaan. De smeekbeden van de man waren verstomd en hij probeerde haar zwakjes af te weren tot zijn hand naast zijn zij plofte. Festus stak zijn arm uit, pakte de rechterpols van Livia vast en probeerde het mes uit haar handen te trekken.


  Decimus lag stil en roerloos op de bank, zijn tunica doorweekt van het bloed.


  ‘Rustig maar,’ zei Festus zacht. ‘Genoeg geweest. Hij is dood.’


  ‘D-dood?’ mompelde ze, en ze liet met schokkende schouders haar hoofd hangen. Haar bebloede hand werd slap en het mes viel op Decimus’ borst. Toen richtte ze zich op van het dode lichaam en keek naar Marcus. Donkere slierten haar vielen over de rode vlekken in haar betraande gezicht.


  Voor Marcus het besefte had hij zijn armen al om haar heen geslagen en haar hoofd tegen zijn borst gedrukt. Ze omklemde hem snikkend en hij voelde haar beven. Hij werd overspoeld door een wervelwind aan emoties: liefde, opluchting, verdriet en genegenheid. Hij dacht aan de keren dat zij hem als kind op deze manier had vastgehouden, om hem te troosten als hij bang was of zich bezeerd had, en zijn hart barstte bijna uit elkaar door de liefde voor zijn moeder.


  ‘Marcus… Mijn jongen… Mijn kind.’ Met rauwe stem stootte ze de woorden door haar tranen heen uit.


  Ze werd onderbroken door Festus. ‘We moeten weg. Nu.


  Voordat iemand komt kijken waar al dat geschreeuw vandaan kwam. We nemen dezelfde route terug.’


  Hij hielp Livia overeind en Marcus ondersteunde haar met één arm terwijl ze naar de gang schuifelden. Festus bleef bij het lijk van Decimus staan. Na een laatste blik op de man liep hij naar een van de standaards van de olielampen die de eetzaal verlichtten en gooide hem om. Daarna deed hij hetzelfde bij de andere standaards, en toen liep hij achter Marcus en zijn moeder aan naar de gang. Door de brandende, steeds groter wordende olievlekken vatten de zware doeken die over de banken lagen vlam, en het vuur verspreidde zich gretig over de meubels.


  In de gang zagen ze de slaven de keuken uit rennen; hun bezorgde gezichten werden verlicht door de vlammen in de kamer achter de donkere contouren van de drie mensen die op hen af kwamen.


  ‘Brand!’ riep Festus. ‘Er is brand! Snel!’


  De slaven aarzelden nog even, maar toen draaide de eerste zich om en rende terug naar de keuken. Zijn kameraden volgden zijn voorbeeld, waardoor Marcus en de anderen ongehinderd de keuken konden bereiken, en ze haastten zich naar de dienstgang die naar de slavenvertrekken leidde. Toen ze bij de kleine binnenplaats kwamen stond die al vol met slaven die naar de oranje gloed achter de hoge ramen van de eetzaal van de villa staarden. Het geknetter van de vlammen was duidelijk hoorbaar en de eerste felle vuurtongen drongen al door de houten raamkozijnen heen.


  Marcus lette niet op de andere slaven en hielp zijn moeder door de poort. Lupus stond buiten te wachten en hief zijn zwaard, tot hij zag dat het zijn vrienden waren. Zijn opluchting maakte snel plaats voor ongerustheid toen hij Livia zag.


  ‘Is alles goed met haar?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, en ze keek glimlachend op naar Marcus. ‘Uitstekend zelfs.’


  ‘Geen tijd,’ zei Festus ongeduldig. ‘We moeten die lijken achter de stapel hout verstoppen en dan zo snel mogelijk weg zien te komen. Lupus, jij helpt mij. Marcus, breng je moeder weg. Naar die bomen daar.’ Marcus nam zijn moeder mee over het gras en even later renden de anderen achter hem aan terwijl de vlammen door het dak van de villa braken en lange, flakkerende schaduwen op de grond wierpen voor de gedaanten die de nacht in vluchtten.
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  De volgende ochtend konden ze vanaf de andere kant van het dal goed zien hoe verwoestend het vuur had huisgehouden. Er kringelde nog steeds rook vanaf de zwartgeblakerde restanten van Decimus’ villa naar de blauwe lucht. Nieuwsgierige inwoners liepen in kleine groepjes van de stad naar het landgoed. Festus was bij het krieken van de dag de grot uit gegaan om in Tegea proviand in te slaan en om te peilen wat men als oorzaak van de brand aanvoerde. Als zij als verdachten werden beschouwd, zouden ze zo snel mogelijk uit Tegea moeten vertrekken.


  Nu Festus weg was moest Marcus de wacht houden. Zijn moeder en Lupus lagen allebei achter in de donkere grot te slapen, maar het zou niet lang meer duren voor de ochtendzon hen zou wekken. Cerberus lag naast hem met zijn kop tussen zijn enorme poten en zijn ogen op een heel klein kiertje open. Zijn neusgaten trilden bij elke ontspannen ademhaling. Toen Marcus achterom keek naar zijn moeder, die opgekruld met haar rug naar hem toe lag, voelde hij zich verward.


  Vanaf het moment dat ze uit elkaar waren gegaan en zij hem gesmeekt had in zijn eentje te ontsnappen had hij naar dit moment uitgezien. Hij had eindeloos gefantaseerd over hoe hij haar zou redden en had zich verheugd op het moment dat hij de smachtende liefde die hij had opgekropt eindelijk zou kunnen loslaten. En de achterliggende drijfveer was altijd het verlangen geweest om terug te keren naar het leven van vroeger. Hij had altijd gedacht dat dat zijn doel was, zonder lang stil te staan bij de vraag of dat wel echt mogelijk was. Nu zijn moeder en hij allebei weer vrij waren, leek de toekomst plotseling onzeker. Een terugkeer naar de boerderij zou een hachelijke onderneming worden, en bovendien was Marcus veranderd. De afgelopen twee jaar was hij volwassen geworden; hij was nu eerder een man dan een jongen. En hij wist dat zijn moeder ook veranderd was. Marcus was dolgelukkig dat ze herenigd waren, maar hij worstelde met tegenstrijdige gevoelens. Ze had immers wel voor zijn ogen een man afgeslacht. En dan was er ook nog de schok van het feit dat ze zomaar naast de man die Marcus als zijn aartsvijand beschouwde aan tafel had gezeten. In Athene had Decimus hem getergd met het beeld van zijn moeder die uitgehongerd en geketend op het land moest zwoegen. Dat was een leugen, besefte Marcus nu, bedoeld om zijn ellende zo groot mogelijk te maken. In stilte vervloekte hij de woekeraar, en toen keerden zijn gedachten terug naar de vorige nacht.


  Na hun ontsnapping uit de villa had zijn moeder zich snikkend aan hem vastgeklampt. Maar toen Festus haar bezworen had dat ze haar emoties voor hun eigen veiligheid van zich af moest zetten, was ze stil en teruggetrokken geworden. Zwijgend hadden ze naast elkaar met hun rug tegen de rotsen gekeken hoe de vlammen de villa verteerden. Het vuur had de omgeving in een felrode gloed gezet en het gebrul van de vlammen was tot in de verre omtrek te horen geweest. Toen het vuur begon te doven waren ze tegen elkaar aan gekruld in slaap gevallen, net als vroeger toen hij nog een klein jongetje was.


  Marcus keek naar het pad dat naar de grot leidde en vroeg zich af hoe het Festus zou vergaan. Ze hadden eten nodig, want Festus wilde niet in Tegea blijven en ze mochten onderweg niet de aandacht op zichzelf vestigen. De lijfwacht hoopte dat de brand als een tragisch ongeluk voor Decimus en Thermon zou worden afgedaan. Met een beetje mazzel waren hun lijken, en die van de wachten die ze hadden verstopt, dusdanig verbrand dat de verwondingen niet meer te zien waren, en in de paniek van de vuurzee had hopelijk niemand op die paar vluchtelingen gelet die in het donker verdwenen waren.


  ‘Een sestertie voor je gedachten.’


  Marcus draaide zich met een ruk om en zag dat zijn moeder wakker was geworden en rechtop naar hem zat te kijken. Ze glimlachte een beetje onzeker en stond op. Heel zachtjes, om Lupus niet wakker te maken, liep ze lichtvoetig de grot door en ging naast Marcus zitten.


  ‘Mijn lieve Marcus toch.’ Ze sloeg haar arm om hem heen en trok hem tegen zich aan. ‘Arme jongen. Ik ben altijd blijven hopen dat ik op een dag zou kunnen ontsnappen om je te zoeken.’ Weer dat beverige glimlachje. ‘Maar jij hebt míj gevonden. Je bent niet meer het kind van vroeger. Je bent een jonge man geworden… Je doet me aan je vader denken.’


  Er glansden tranen in haar ogen en ze drukte een snelle kus op zijn voorhoofd. Even bleven ze zwijgend zitten en Marcus voelde dat ze een snik smoorde. Hij wilde haar zoveel vertellen, zoveel aan haar vragen, maar hij wist niet waar hij moest beginnen. Ze voelde zijn onrust en leunde een beetje achteruit om hem aan te kunnen kijken. ‘Waar denk je aan?’


  Marcus slaakte een diepe zucht. ‘Ik weet het niet precies. De afgelopen twee jaar heb ik alleen maar volgehouden omdat ik u wilde vinden. Ik móést u redden. Ik dacht dat u in ketenen werd afgebeuld. Ik had niet gedacht dat ik u daar in die zaal zou aantreffen. Aan zijn tafel, samen aan het diner…’


  Zijn moeder was even stil. ‘Doet het ertoe? We zijn vrij, daar gaat het om. Marcus, wat denk je dat mij al die tijd op de been heeft gehouden? Ik was net als jij maar met één ding bezig. Ik heb gedaan wat ik moest doen om te blijven leven en, dacht ik, om ervoor te zorgen dat jou niets overkwam.’


  Hij keek haar aan. ‘Hoe bedoelt u?’


  Ze fronste even en haar onderlip trilde, en ze slikte moeizaam voor ze verderging. ‘Decimus zei dat zijn mannen jou na je ontsnapping weer te pakken hadden gekregen. Hij zei dat je naar zijn huis in Athene was gebracht om daar als slaaf voor hem te werken. Zolang ik deed wat hij zei zou je niets overkomen.’


  Marcus werd overspoeld door een nieuwe golf haat jegens Decimus. De man had het verdiend om te sterven.


  Zelfs na zijn dood voelden ze nog de pijn van alles wat hij hun had aangedaan, met een nieuwe, akelige wending. Hij had hun allebei voorgelogen en die leugens gebruikt om Livia zijn wil op te leggen.


  ‘Ik ben blij dat u hem hebt vermoord,’ zei hij bars. ‘U had meer recht op wraak dan ik.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Nee. Dat vind ik niet. Decimus heeft jou je jeugd afgenomen. Die krijg je nooit meer terug. En nu besef ik dat je al lang niet meer mijn jonge zoon bent.’ Voor het eerst kreeg ze de kans om bij daglicht zijn gezicht te bestuderen. ‘Je bent gegroeid. Je ziet er sterk uit en je hebt een onverzoenlijke blik in je ogen. Je bent veranderd,’ besloot ze verdrietig, en ze schudde haar hoofd, alsof ze dat eigenlijk niet wilde geloven. ‘Je bent echt veranderd… Je zult nooit meer de Marcus worden die ik heb gekend, en de afgelopen twee jaar heb ik elk moment van de dag een beeld van die jongen in gedachten gehad.’


  Marcus voelde de tranen in zijn ogen springen. Hij pakte haar hand en gaf er een kneepje in. ‘Ik ben nog steeds uw zoon, moeder. En dat zal ik altijd blijven. Ik heb mijn leven aan u te danken en ik zweer bij alles wat heilig is dat ik u zal beschermen. We zullen niet meer uit elkaar gehaald worden. Nooit meer.’


  Zijn moeder glimlachte. ‘We mogen ons geluk niet door het verleden laten verpesten. We moeten doen wat alle vrije mensen doen, en leven met hoop. We zijn vrij en hebben ons lot weer in eigen hand. Vergeet dat niet, lieve Marcus.


  Vergeet dat niet en ga verder. Laat de schaduw van Decimus niet over ons heen hangen.’


  ‘Ik zal mijn best doen. Maar dat is makkelijker gezegd dan gedaan.’


  ‘Het ís ook niet makkelijk om met het verleden in het reine te komen,’ zei ze vol mededogen. ‘Dat weet ik als geen ander. Ik heb dat ook moeten doen toen ik een nieuw leven begon met je vader…’ Ze keek hem even aan en zei: ‘Met Titus.’


  Er liep een zenuwachtige rilling over Marcus’ rug. Hij wist dat het moment was gekomen om zijn moeder te vertellen dat hij had ontdekt wie zijn echte vader was. Hij ging verzitten zodat hij haar recht aan kon kijken. ‘Moeder,’ zei hij, ‘ik weet het van Spartacus.’


  Hij stak zijn hand omhoog en raakte de schouder van zijn tunica even aan op de plek van het brandmerk. ‘Ik weet van het teken, en waar het voor staat.’


  Zijn moeder trok wit weg. Ze keek bang.


  ‘Weet je het?’ herhaalde ze. ‘Bij de goden, Marcus, hoe ben je daarachter gekomen? Van wie heb je het gehoord?’


  ‘Na mijn ontsnapping ben ik naar een gladiatorenschool in Capua gebracht. Een man die daar werkte zag het brandmerk en herkende het. Hij heeft het me verteld.’


  Ze deed haar ogen dicht en zei zacht: ‘Ze hebben een gladiator van je gemaakt… De goden hadden niet wreder kunnen zijn. Je vader moest datzelfde lot ondergaan. Hij zwoer dat hij zijn hele leven zijn best zou doen om ervoor te zorgen dat geen man dat ooit nog zou hoeven doorstaan.


  En nu is zijn zoon, zijn enige zoon, hetzelfde leed aangedaan dat hem tijdens zijn strijd tegen Rome zo gekweld heeft.’ Ze haalde diep adem. ‘Houdt het dan nooit op? Komt er nooit een eind aan ons lijden?’


  Ze keek hem weer aan. ‘Hoe heette die man die jou over Spartacus verteld heeft?’


  Marcus hoorde de pijn in haar stem toen ze de naam uitsprak. Hij slikte en zei: ‘Brixus.’


  Heel even keek ze verbaasd, maar toen gleed er een warme glimlach over haar gezicht. ‘Brixus. Dus hij heeft het overleefd. Wat fijn. Hij was een van de besten. Hij zou aan de zijde van Spartacus gestorven zijn als hij in staat was geweest om te vechten tijdens die laatste, verschrikkelijke veldslag die het einde betekende. Ik ben blij dat hij nog leeft. Ze hebben maar een paar van ons in leven gelaten toen ze de gevangenen bij elkaar dreven.’ Haar ogen begonnen te fonkelen. ‘En toch is het ze niet gelukt om het vuur te doven dat door Spartacus is opgestookt. Er gloeit nog steeds een sprankje hoop dat op een dag het baken in lichterlaaie zal zetten om aan alle slaven te laten weten dat de opstand nog springlevend is. En dat baken ben jij, Marcus.’


  Marcus wist dat de mensen die onder het verpletterende juk van slavernij moesten leven hun dagen doorbrachten in een donkere, bodemloze put van diepe, eindeloze wanhoop. Het idee vervulde hem met een onbeschrijfelijk afgrijzen. Opeens besefte hij waarom Spartacus zich gedwongen had gevoeld om tegen de slavernij in opstand te komen, ondanks de enorme gevaren en zijn machtige tegenstander. Wat een moedige man moest hij geweest zijn, peinsde Marcus. Niet alleen omdat hij tegen Rome was opgetrokken, maar ook omdat hij elke dag weer tegen het bestaan van de slavernij had gestreden. Omdat hij de gruwelen van een leven als slaaf aan den lijve ondervonden had. En juist dat besef had Spartacus ertoe aangezet om tegen Rome te vechten, tot de laatste snik. Marcus voelde een grote bewondering voor de man die hem verwekt had en begon in te zien hoe diep de toewijding bij zijn volgelingen zat – mannen als Brixus en Mandracus die de vlam van de opstand brandend hadden gehouden en de hoop gevoed hadden die alle slaven stiekem als een schat koesterden.


  Marcus zag langzaam een nieuwe toekomst opdoemen nu hij weer met zijn moeder herenigd was. Hij kon niet terug naar het leven dat hem was ontnomen. Die weg kon hij niet meer inslaan. Hij was die droom ontgroeid, en er was nu een last die hij moest dragen, net zoals zijn vader had gedaan. Hij moest zijn bijdrage leveren aan de strijd tegen een onmenselijk onrecht. Wie niet aan die strijd wilde deelnemen, had geen andere keus dan vol schaamte toe te geven aan het grootste kwaad in de menselijke geschiedenis. Eindelijk begreep hij wat zijn vader had bewogen en voor het eerst zag hij de vage gelaatstrekken van zijn vader voor zich. Zijn zorgelijke, gespannen blik, de vastberadenheid in zijn staalharde ogen en de lichte, tevreden glimlach omdat hij wist dat hij niet voor niets was gestorven. Hij wist dat de zaak waarvoor hij zijn leven had gegeven voortleefde in zijn enige zoon.


  Hij hief zijn hoofd en keek strak in de doordringende ogen van zijn moeder. ‘Misschien dat het op een dag zover is, moeder. Maar alleen als de tijd rijp is. En alleen als ik ervoor kies om het werk van mijn vader voort te zetten. U zei zelf dat we ons niet door het verleden moeten laten leiden.


  En ik geloof dat. Ik ben vrij. Ik ben geen slaaf van iemand, en ik ben ook geen slaaf van iemands droom.’


  Marcus’ moeder deed haar mond open alsof ze wilde protesteren, maar ze zei niets. Uiteindelijk schudde ze haar hoofd en sloeg haar ogen neer. ‘Je hebt gelijk. Je vader zou trots op je zijn, net zoals ik trots op je ben.’


  Marcus was heel blij om dat te horen en de woorden lieten zijn hart opgloeien.


  ‘Weten je vrienden het?’


  ‘Lupus wel. Hij heeft het later van Brixus gehoord.’


  ‘En die man, Festus?’


  Marcus schudde zijn hoofd. ‘Ik durf het niet te vertellen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik heb Festus leren kennen toen de eigenaar van de gladiatorenschool me aan iemand anders verkocht. Festus werkte op dat moment als het hoofd van de lijfwacht van Julius Caesar.’


  Haar ogen werden groot. ‘Caesar? Maar… maar dan zijn we in groot gevaar. We moeten weg, Marcus. Voordat hij terugkomt uit de stad.’


  ‘Nee. Festus is mijn vriend. Ik weet zeker dat we niets van hem te vrezen hebben.’


  Ineens kwam Cerberus met gespitste oren overeind en gromde diep in zijn keel. Er knapte een takje op het pad en Marcus trok stilletjes zijn zwaard terwijl hij gebaarde dat zijn moeder samen met de hond terug de grot in moest gaan. Ze pakte Cerberus bij zijn halsband en sloop terug naar Lupus, die nog steeds lag te slapen. Marcus liep naar een rotsblok naast de ingang van de grot en verstopte zich. Hij luisterde ingespannen en even later hoorde hij zware schoenen die knerpend dichterbij kwamen. Ze werden steeds luider en hielden toen op.


  ‘Marcus?’


  Opgelucht herkende hij de stem van Festus en hij stond op, stopte zijn zwaard weg en liep het pad op. De lijfwacht van Caesar staarde hem indringend aan. Hij droeg een net over zijn schouder dat hij behoedzaam op de grond zette. Het zat vol met brood, kaas en fruit. Festus liet de tas los en legde zijn hand op het gevest van zijn dolk. In zijn andere hand had hij een dunne houten plaat met een geschilderd bericht erop.


  ‘Ik denk dat je dit even moet zien, Marcus.’


  Hij hield de plaat omhoog zodat Marcus kon lezen wat erop stond.


  


  


  Gezocht voor de MOORD op Procrustes, inwoner van Halikarnassos. De autoriteiten zijn op zoek naar MARCUS, een jongen van ongeveer 13 jaar oud, reizend met TWEE handlangers, een jongen die luistert naar de naam LUPUS en een man genaamd FESTUS. Marcus heeft bruin haar en bruine ogen, en heeft een gemiddelde lengte voor zijn leeftijd maar is erg gespierd. Hij heeft een opvallend litteken op zijn schouder, een brandmerk in de vorm van een zwaard dat de kop van een wolf doorboort. Gouverneur Servillus heeft een beloning van 10.000 denarii uitgeloofd voor de drie mannen.


  Marcus keek op en zag de kille uitdrukking op het gezicht van de man toen hij zei: ‘Dit kwam ik tegen op het marktplein. Er hangen kopieën in alle openbare gelegenheden van Tegea. Zou je misschien kunnen uitleggen waarom gouverneur Servillus bereid is zo’n enorme prijs te betalen om jou te pakken te krijgen?’


  ‘I-ik heb geen idee.’


  ‘Niet liegen, Marcus. Ik zou maar eens heel gauw vertellen wat hier aan de hand is als ik jou was. En wat dat brandmerk op je schouder betekent. Ik heb die bewaker in de arena wel zien kijken, hoor. Hij herkende dat teken.


  Hij wist dat het iets belangrijks was. Dus zeg het maar. Nu meteen. Ik wil de waarheid horen, de hele waarheid, uit jouw eigen mond, Marcus.’


  Hij deed een stap naar Marcus toe en klemde zijn hand om het gevest van zijn dolk.
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  ‘Het is het teken van Spartacus,’ zei Livia terwijl ze uit de schaduw van de grot stapte. ‘Het teken waarmee zijn zoon vele jaren geleden gemerkt is.’


  Ze kwam naar voren en ging tussen Festus en Marcus in staan. Marcus zag dat zij ook een zwaard droeg, dat ze uit de bepakking in de grot gehaald moest hebben. Ze hief het en richtte de punt op Festus. ‘Marcus is mijn zoon. Hij is het enige wat ik nog heb op deze wereld. Ik heb de man verloren van wie ik hield, en de man van wie ik bijna hield. Ik ben mijn huis kwijtgeraakt, mijn waardigheid en bijna elk restje wilskracht om te blijven leven. Ik zal sterven om Marcus te beschermen.’


  Bij die laatste woorden trippelde Cerberus de grot uit en ging naast Marcus staan. Hij voelde de spanning die tussen de mensen hing, boog zijn kop en gromde zacht terwijl zijn nekharen overeind kwamen.


  Festus stond doodstil en keek met een ondoorgrondelijke blik naar Livia en Marcus. ‘De zoon van Spartacus. Het grootste gevaar dat Rome ooit op eigen grondgebied bedreigd heeft. De aartsvijand van mijn meester, Julius Caesar, en van alle Romeinen… dus ook van mij.’


  Zijn toonloze stem stond Marcus niet aan. Hij wist als geen ander hoe snel de lijfwacht in actie kon komen en hoe dodelijk hij was met een wapen in zijn hand. Daarom hield hij zijn zwaard stevig vast en spande zijn spieren, zodat hij onmiddellijk kon reageren als Festus hem aanviel. Maar de man bleef staan waar hij stond, tuitte zijn lippen en kreeg een niet-begrijpende frons in zijn voorhoofd.


  ‘Eigenlijk zou ik je ter plekke moeten neersteken. Als je blijft leven komen er straks ongetwijfeld weer allerlei gekken in opstand tegen hun meester zodra ze horen dat de standaard van Spartacus weer geheven is.’


  Livia stak het zwaard omhoog. ‘Als je ook maar een vinger naar hem uitsteekt, hak ik je neer.’ Festus keek haar even aan en trok zijn wenkbrauw op.


  ‘O ja? Dacht je echt dat ik je niet binnen twee tellen zou kunnen doden, voor je ook nog maar een stap hebt kunnen zetten? Achteruit, en laat dat zwaard zakken. Ik waarschuw niet nog een keer.’


  Marcus hield zijn blik strak op Festus gericht en zei zacht en dringend: ‘Moeder, doe wat hij zegt. Alstublieft.’


  Ze aarzelde even en de punt van het zwaard wiebelde tussen haar en Festus in de lucht. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik laat jou niets overkomen, Marcus. Al moet ik het met mijn leven bekopen.’


  Festus glimlachte kil. ‘Als je niet achteruitgaat zul je het zeker met je leven bekopen.’


  Marcus stak zijn linkerhand uit, legde hem op haar zwaardarm en duwde hem voorzichtig naar beneden. Toen ging hij voor haar staan, recht tegenover Festus, op nog geen twee zwaardlengtes afstand.


  ‘Festus, er komt geen nieuwe slavenopstand. Ik ga de standaard van mijn vader niet dragen. Dat heeft helemaal geen kans van slagen, en dus ook geen nut. Brixus wilde mij inzetten om een nieuwe opstand te beginnen toen ik de afgelopen winter in zijn kamp gevangenzat, maar dat heb ik geweigerd. Je hoeft nergens bang voor te zijn, Festus. Het enige wat ik wil is de rest van mijn leven in vrijheid doorbrengen, en voor mijn moeder zorgen. Wil je zo’n simpel verlangen echt dwarsbomen? Wil je me echt aan de machtigste mannen van Rome uitleveren zodat ze mij en mijn moeder geboeid door de straten kunnen voeren om ons vervolgens voor een joelende menigte af te laten maken? Festus, ik heb aan jouw zijde gevochten. We hebben de afgelopen maanden samen ontzettend veel gevaren getrotseerd. Nog geen paar uur geleden heb je je leven gewaagd om mijn moeder te redden. Betekent dat alles niets voor je?’


  ‘Toen wist ik nog niet wie je echt bent,’ gromde Festus.


  ‘Je hebt me verraden, Marcus. En dat na alles wat we hebben meegemaakt. Ik heb mijn leven voor je gewaagd en we hebben zij aan zij gevochten, zoals je zelf al zei. Ik dacht dat je mijn vriend was. Meer dan een vriend. En nu blijkt dat ik je nooit echt gekend heb.’ Festus kwam een stap dichterbij.


  ‘Zo’n groot geheim.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Zulke grote mogelijke gevolgen voor Rome… en voor mij.’


  ‘Festus…’ begon Marcus.


  ‘Nee!’ beet Festus hem toe. ‘Ik luister niet naar jou. Ik ben trouw aan Caesar… Als ik jou nu laat gaan verraad ik mijn meester, en dan verloochen ik alle jaren waarin ik hem en zijn belangen heb beschermd. En uiteindelijk verloochen ik Rome.’


  Maar Marcus zag dat zijn vriend zijn schouders liet hangen en een zucht slaakte. ‘Maar toch… We hebben een band gekregen, Marcus. Toen je in het huis van Caesar aankwam vond ik je een heel gewone jonge gladiator, een agressieve, roekeloze snotneus, en ik moet toegeven dat ik het vreselijk vond dat je onder mijn leiding werd geplaatst, ook al bleef Caesar maar zeggen dat hij zoveel in je zag. Maar ik kreeg ongelijk. Ik ontdekte dat je over moed, snelle reflexen en een goed hart beschikte. Na een tijd begon ik je als een kameraad te beschouwen, een vriend, en de laatste paar maanden zelfs als een zoon. Een zoon waar elke vader trots op zou zijn.’ Hij keek Marcus ernstig aan en de jongen voelde het schuldgevoel op zijn schouders drukken.


  ‘Festus… het spijt me. Ik had het je echt willen vertellen.


  Maar je begrijpt toch wel dat ik dat niet kon? Ik wist dat ik jou daarmee in een onmogelijke positie zou brengen, en ik was bang.’


  ‘Je had het me moeten vertellen voordat ik er zelf achter kwam.’


  ‘Had dat iets uitgemaakt?’ vroeg Marcus.


  Festus zweeg even en haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. Misschien… Weet Lupus het?’


  ‘Ja,’ bekende Marcus. ‘Brixus heeft het hem verteld en ik heb hem laten zweren dat hij het geheim zou houden.’


  Marcus zag een gekwetste blik over het gezicht van de lijfwacht schieten. Hij slikte zenuwachtig. ‘Ik was nooit van plan het hem te vertellen, Festus. En nu moet ik jou vragen: wat ga je doen nu je het weet?’


  Festus schudde zuchtend zijn hoofd.


  ‘Ik heb ook een eed afgelegd, Marcus. Dat ik Caesar zou dienen en zijn bevelen zou opvolgen. En hij heeft me bevolen om je te vergezellen en je te beschermen, om alles te doen wat in mijn macht lag om je moeder op te sporen en te bevrijden, en om ervoor te zorgen dat jullie allebei veilig zouden zijn.’


  Hij gebaarde naar de plaat waarop de beloning voor Marcus werd uitgeloofd. ‘Kennelijk zit mijn taak er nog niet op. Je bent in gevaar, en ik moet me aan het bevel van Caesar houden tot ik zeker weet dat jij en je moeder in veiligheid zijn.’


  Marcus zakte bijna door zijn benen van dankbaarheid en opluchting. Hij merkte opeens dat hij zijn adem ingehouden had en dat zijn hele lichaam stijf was van de spanning.


  Hij was bang geweest dat hij het in een gevecht op leven en dood tegen de man zou moeten opnemen die hem had opgeleid. Een gevecht dat hij vrijwel zeker verloren zou hebben. Maar dat gevaar leek nu geweken.


  Met een sprankje hoop schraapte hij zijn keel. ‘Dus?’


  ‘Dus moeten we hier zo snel mogelijk weg.’


  ‘Dat weet ik. Ik wil terug naar huis.’


  ‘Nee, Marcus. Je kunt niet terug naar de boerderij. Je kunt niet terug naar dat leven. Dat is afgesloten, al vanaf het moment dat je er met geweld uit werd gesleurd.’


  ‘Waar moeten we dan heen?’ vroeg Livia radeloos.


  ‘Zover mogelijk hiervandaan. Ver van Griekenland en Rome. Ergens waar niemand jullie kent en jullie allebei veilig zijn. Pas dan zal ik mijn opdracht tot een goed einde gebracht hebben.’


  Marcus keek even naar zijn moeder en ze wisselden een blik van opluchting. Toen wendde hij zich weer tot de lijfwacht, stopte zijn zwaard weg en stak zijn hand uit. ‘Bedankt.’


  Met een zucht kwam Festus naar voren om Marcus’ hand te drukken. ‘Je maakt het me wel moeilijk, Marcus. Nu moet ik kiezen tussen Caesar en jou. Voordat ik jou kende zou ik nooit aan de band tussen een meester en zijn dienaar getwijfeld hebben. Maar nu weet ik dat de band tussen vrienden nog sterker is. Als Caesar dit te weten komt, zal hij het me nooit vergeven.’


  Marcus hoorde het verdriet in Festus’ stem en hij kreeg opnieuw een steek van wroeging omdat hij iemand voor wie hij zo veel eerbied en genegenheid voelde in gevaar bracht.


  Festus keek Marcus aan. ‘Nog één ding. Verzwijg nooit meer de waarheid voor me, Marcus. Dat verdien ik niet.’


  ‘Afgesproken.’


  Ze keken elkaar zwijgend aan, bijna als twee vreemden die elkaar net ontmoet hadden en elkaar probeerden in te schatten.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ klonk er opeens. Lupus kwam stijfjes de grot uit gelopen en krabde aan zijn hoofd. Toen zag hij de zak met brood en kaas op de grond liggen en zijn gezicht klaarde op. ‘O, mooi! Ik heb honger als een paard.


  Waar wachten we nog op? Kom op, eten!’


  Festus besloot dat ze na het eten meteen weg moesten.


  Het was erg stil geweest tijdens het eten en Lupus had een beetje verbaasd naar zijn reisgenoten gegluurd – hij vroeg zich duidelijk af wat er tijdens zijn afwezigheid was voorgevallen. Toen viel zijn blik op de plaat met het opsporingsbericht die tegen de wand van de grot stond en hij ging rechtop zitten; zijn mond zakte open en het stuk brood in zijn hand bleef in de lucht steken. Wit weggetrokken keek hij naar Festus. Het zag er zo grappig uit dat Marcus onwillekeurig begon te proesten. Hij verslikte zich bijna in zijn brood en Festus sloeg hem hard op zijn rug om zijn keel vrij te maken. Cerberus gromde naar de lijfwacht en keek bezorgd naar zijn baasje op. Festus en Lupus moesten grinniken om Marcus en zijn hond en de spanning ebde weg.


  Livia keek glimlachend toe.


  ‘Geen zorgen,’ stootte Marcus met betraande ogen uit.


  ‘Festus weet het.’


  ‘Hè? Hoe dan?’


  ‘Hij had een vermoeden en toen heb ik ’m alles verteld.


  Geen geheimen meer.’ Festus knikte. ‘Nooit meer. Als jij en ik Marcus en zijn moeder in veiligheid willen brengen, moeten we elkaar allemaal beschermen. Ik ga niet liegen: de grootste gevaren moeten nog komen. Nu de Romeinse autoriteiten ontdekt hebben dat Spartacus een zoon heeft, zullen ze er alles aan doen om Marcus gevangen te nemen en te vermoorden. Het enige voordeel is dat ze het niet algemeen bekend kunnen maken.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Lupus.


  Marcus zei: ‘Omdat ze bang zijn dat alle slaven in het hele rijk dat nieuws zullen aangrijpen om tegen hun meesters in opstand te komen.’


  ‘Precies,’ zei Festus. ‘Ze zullen dit het liefst in alle stilte willen afhandelen. Dat betekent dat ze hun zoektocht voorzichtig moeten aanpakken. Het wordt een kat-en-muisspel.’


  Marcus knikte grimmig.


  Zijn moeder slaakte een zucht. ‘Dan wordt het een lange reis. Waar die ons ook heen zal brengen.’ Ze keek naar de grond tussen haar sandalen. ‘De ellende is nog lang niet achter de rug.’


  Marcus pakte voorzichtig haar hand en gaf er een zacht kneepje in. ‘Het ergste hebben we gehad, moeder. En als er nog meer gevaren op ons pad komen, zullen we die in elk geval samen trotseren. Ik zal u beschermen.’


  Ze keek met een bedroefde blik naar hem op. ‘Ik heb jóú altijd willen beschermen… En het was een afschuwelijke gedachte dat ik niets kon doen toen je juist het hardst bescherming nodig had.’


  ‘Daar kon u niets aan doen. Dat was de schuld van Decimus. En daar heeft hij voor moeten boeten.’


  ‘Ja… Ja, dat is waar.’


  Festus veegde de kruimels van zijn tunica en stond op.


  ‘Tijd om te gaan. Ik wil voor het eind van de dag zo ver mogelijk bij Tegea vandaan zijn.’


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Marcus.


  ‘Westwaarts, naar de kust. En daar nemen we een schip dat ons ver van Griekenland en Italia vandaan zal brengen.’


  De anderen stonden ook op en Cerberus keek hen kwispelend om beurten aan. Zodra ze hun bepakking hadden vastgesnoerd en over hun schouders hadden gehangen gebaarde Festus naar het pad en ging op weg. Lupus volgde hem en daarachter liepen Marcus en zijn moeder, met de hond op hun hielen. Links van hen hingen nog steeds rookpluimen boven het landgoed van Decimus. Het was net de rook van een offer aan de goden, bedacht Marcus. Het soort offer dat zeelui en andere reizigers brengen voordat ze een lange reis gaan maken, in de hoop op een veilige, succesvolle overtocht.


  Hij glimlachte en keek even naar zijn moeder.


  Zijn hart stroomde vol met een warmte die hij al jaren niet meer had gevoeld.


  


  Table of Contents


  Andere boeken van deze auteur


  Titelpagina


  Colofon


  Opdracht


  Map


  Hoofdstuk 1


  Hoofdstuk 2


  Hoofdstuk 3


  Hoofdstuk 4


  Hoofdstuk 5


  Hoofdstuk 6


  Hoofdstuk 7


  Hoofdstuk 8


  Hoofdstuk 9


  Hoofdstuk 10


  Hoofdstuk 11


  Hoofdstuk 12


  Hoofdstuk 13


  Hoofdstuk 14


  Hoofdstuk 15


  Hoofdstuk 16


  Hoofdstuk 17


  Hoofdstuk 18


  Hoofdstuk 19


  Hoofdstuk 20


  Hoofdstuk 21


  Hoofdstuk 22


  Hoofdstuk 23


  

OEBPS/Images/cover.jpeg





OEBPS/Images/images_00004.jpeg





OEBPS/Images/images_00003.jpeg
SIMON SCARROW

Gladiator

WRAAK

Vertaald door Maria Postema

4Gl

GOTTMER
Haarlem





OEBPS/Images/images_00005.jpeg





